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are granted citizenship, except for those granted under section 5.1 of the Act (the
direct grant of citizenship for adopted persons), since they are considered
citizens by descent, or
were naturalized as a British subject in Canada or Newfoundland and Labrador
before the Canadian Citizenship Act came into force and is recognized as a
citizen as of that day.

this does not apply to children of foreign government representatives or
employees who are in Canada temporarily.

at the time of their birth, their parent (biological ©

Citizenship through naturalization

Canadian ¢

Citizenship by birth on soil
Citizenship by descent

their parent (biologi
automat

2.
3.

Citizens by descent describe persons born outside of Canada if:

Persons are Canadian citizens under one of three categories:

Citizens through naturalization describe persons who:

Citizens by birth on soil describe persons born in Canada .
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and Citizenship Canada et Citoyenneté Canada

Information disclosed under the Access to Information Act

L'information divulguée en vertu de la loi sur l 'accés a l'information

e they were granted Canadian citizenship under section 5.1 of the Citizenship Act
(the direct grant of citizenship for adopted persons).

However, the first-generation limit to citizenship by descent means that not everyone
porn outside of Canada to a Canadian parent is a Canadian citizen at birth. Similarly,
not everyone born and adopted outside of Canada to a Canadian parent is eligible for
the direct grant of Canadian citizenship.

To determine requirements to citizenship by descent, IRCC considers the number of
generations born abroad.

Generation Canadian Parent at time of birth or adoption

Generation 1 Citizen by birth on soll, or

(First-generation born Citizen through naturalization
abroad)

Generation 2+ Citizen by descent

(Second or subsequent
generation born abroad)

A person in the second or subsequent generation born abroad must have a parent who
meets the physical presence requirement.

The physical presence requirement for a Canadian citizen parent requires the parent of
a person born or adopted abroad in the second or subsequent generation 1o have spent
at least 1,095 days physically present in Canada before the birth or adoption of that
citizen.

The physical presence requirement for a Canadian citizen parent applies {o persons
born or adopted on or after December 15, 2025 in the second or subsequent
generation.

A person born on or after December 15, 2025, outs ide of Canada in the second or
subsequent generation is a Canadian citizen at birth if their Canadian parent spent at
least 1,095 days physically present in Canada before that person's birth.

A person born and adopted outside Canada by a Canadian citizen by descent on or
after December 15, 2025 is eligible for the direct grant of citizenship if their Canadian
parent spent at least 1,085 days physically present in Canada before that person’s
adoption.
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and Citizenship Canada et Citoyenneté Canada

Information disclosed under the Access to Information Act

L'information divulguée en vertu de la loi sur l 'accés a l'information

Note: Most people born outside Canada before December 15, 2025, in the second or
subsequent generation, are Canadian citizens from birth by automatic operation of law.
In addition, any person born abroad and adopted by a Canadian who is citizen by
descent ,  before December  15, 2025, can access the direct grant of ci t izenship for
adopted persons under section 5.1 of the Citizenship Act. These persons do not need to
demonstrate that they have a Canadian parent who meets the physical presence
requirement.

Applicants born on or after December 15, 2025, are exempt from the first-generation
limit, including the parental physical presence requirement, if:

» atthe time of the applicant's birth or adoption, the Canadian parent was
employed outside Canada, other than as a locally engaged person (a Crown
servant):

o with the Canadian Armed Forces

o with the federal public administration

o with the public service of a province or territory

« atthe time of the Canadian parent's birth or adoption, the applicant's
dparent  was employed outside Canada, other than as a locally

engaged person (a Crown servant):

o inthe Canadian Armed Forces

o with the federal public administration

o with the public service of a province or territory

The parental physical presence form (CIT 0555) must be provided If the applicant is
born abroad beyond the first-generation, as well as supporting documentary evidence
with the following application types:

o Proof of Citizenship [Application for a Canadian citizenship certificate (CIT
0001)].

e Part 1 Adoption applications [Confirmation of Canadian citizenship of the
adoptive parent(s) (CIT 0010)] if the adoptive parent(s) is a Canadian citizen by
descent.

000003
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The physical presence of the Canadian citizen parent is {0 be recorded in the parental
physical presence form [How to calculate physical presence in Canada for a Canadian
parent (CIT 0555). Physical presence can be accumulated from the parent's date of
birth up until the date of birth or date of adoption of the applicant. The applicant is
required to populate the form with the following information:

- Applicant's first and last name;
- The Canadian parent's first and last name;
- Parent's date of birth;
- Applicant's date of birth
- Date the Canadian parent entered Canada;
- Date the Canadian parent left Canada;
- Destination in Canada;
- Reason for time spent in Canada;
- Total number of days of presence in Canada.
- Any time the Canadian parent spent serving a sentence for an offence committed

in Canada including
o dates,
o destination, and
o type of sentence

A day of physical presence in Canada is defined as any calendar day spent
physically present in Canada regardless of the time of day or reasons for the stay. If the
applicant is unsure of the exact dates their parent was present in Canada, they are to
complete the {able with the information they know, to the best of their ability.

No period may be counted as a period of physical presence in Canada during which the
applicant's Canadian parent was under a probation order, a paroled inmate or served a
term of imprisonment under any enactment in force in Canada.

Exceptions:

e l ime on probation as a result of a conditional discharge can count towards
physical presence if the probation was completed successfully (i.e. the
applicant's Canadian parent was not charged with a breach of probation or a
failure to comply during that probation).

e [ ime spent imprisoned or on probation does not impact the Canadian parent's
physical presence If:

o they were convicted under the Youth Cr iminal  Just ice Act, received a
youth sentence, and successfully completed that sentence; or

000004
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i * i and Citizenship Canada et Citoyenneté Canada

Information disclosed under the Access to Information Act

L'information divulguée en vertu de la loi sur l 'accés a l'information

o they were convicted under the previous Young Offenders Act and
successfully completed that sentence.

When an applicant declares that their Canadian parent spent time serving a sentence
for an offence under any enactment in force in Canada, they may be asked to provide
an RCMP Conviction Report and/or court documents in order to verify if the time spent
serving a sentence  cannot be countedtowards theparent S physicalpresence
requirement See  Periodsthat cannot be counted as resicence/physical presence

=sect ion 21)(available internally only).

Assessments

This table is intended to provide examples of documents that could be presented to
substantiate physical presence in Canada and is non-exhaustive. Supporting
documents in conjunction with the information provided on the physical presence form
must salisty the decision-maker on a balance of probabilities that the Canadian parent
was physically presentin Canada for at cast 1095 days cumulative prior {o the
applicant's birth or date of adoption.

There may be instances where no single document provides sufficient evidence of the
Canadian parent having physical presence in Canada. Decision-makers should review
the physical presence form and consider all relevant submissions {0 engage holistically
with all of the information provided to determine, on balance, whether physical presence
is met.

Travel History Rep A rave History Report is a record of a traveller's
Canada |Border Services entries, exii ts or both into Canada. This information
Agency (CBSA is collected by the Canada Border Services Agency

(CBSA).

port and travel Applicants may provide Canadian parent's
docun ents passports, valid or expired, covering the relevant

period showing entries to Canada and exits from
Canada.
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Note: Not all countries stamp passports at
entry/exit. Canadian passports do not usually have
Canadian entry/exit stamps but may have
international entry/exit stamps.

Proof of Travel expenses
incurred in Canada

The following may be used to support physical
presence in Canada:

« Hotel / Accommodations receipts
« In Canada travel receipts for flights, train,

bus and/or car rental
+ Receipts from camps or activities attended

while in Canada

Canada
The following may be used as proof of employment
in Canada:

« pay cheque stubs
« 14s
+ slatement of earnings
« federal or provincial Income tax assessments
« letter from the employer

Canada
A signed letter from the organization in which the
Canadian parent volunteered their time or services.
This letter should include the dates on which the
volunteer activities took place.

Proof of in-person attendance
at a school  in Canada

Letters from the school, transcripts or report cards
may be used as proof of Canadian parent's in
person attendance.

records
The following may be used as evidence of
purchases or expenses paid while in Canada:

« statements of transactions showing the
Canadian parent's activity in Canada during
the relevant period. This could include rental
payments, mortgage payments, utility bill
payments and purchases made in Canada

s credit card bills in the sole name of the
applicant's Canadian parent showing
purchases or expense payments in Canada
during the relevant period
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« cancelled cheques showing regular
payments or purchases in Canada

parent 's records The following may be used as personal records in
the applicant's Canadian parent's name;

Canad ian

« Utility bills (elephone, electricity, cable, water
tax, etc.)

« records of automobile leasing or purchase

s Insurance policies

« membership cards

o drivers licence

« provincial or territorial health cards

» records of personal services (such as dental
bills or record of services paid by provincial
health authorities)

« lease with proof of payment of rent (e.g,
cancelled cheques, receipts for cash
payments)

« record from a government agency showing
payment of social services benefits

Written submissions, aff idavits | Detailed written submissions from the applicant or
and letters the Canadian parent demonstrating the parent's

physical presence in Canada.

Affidavits and/or letters from associates, friends, or
colleagues attesting to the parent's presence In
Canada.

Entry/exit  records from other Some countries keep a record of movement of their
countr ies  in which the nationals to record their entry into and exit from

parent has been their country, such as Records of Movement.

000007



Immigration, Refugees Immigration, Réfugiés

i * i and Citizenship Canada et Citoyenneté Canada

Information disclosed under the Access to Information Act

L'information divulguée en vertu de la loi sur l 'accés a l'information

s.16(2)(c)

Officers requiring functional guidance on these procedures should
contact|

000008



Immigration, Refugees Immigration, Réfugiés

i * i and Citizenship Canada et Citoyenneté Canada

Information disclosed under the Access to Information Act

L'information divulguée en vertu de la loi sur l 'accés a l'information

5 gs Po  - I i e  rT  .
& f one  etn BN ae  an MED e t  en  an  SEY oh  Sa ae of BR nN a fen anh Bon  Bogen  a anh Meee  3on le on ang eve  t v  a enan te rn  I: &on l i ca t i ons  f o r  c t i zansh in  ca r t i f i ca tas

o SRR SRFUIR LER LERSY Ba  PARSE RPL  ELLA GE BoE  PERG No l  LED OIR LEN LN

= Fe  . ov I” FT  ge  Cone  , pe  “
x .. - . f r  . . . p r  oe  . - - N & I r  =» FH omen wen §opoa teg  ptnn c l own  menn  ann o l  eg  ne ang ude  poe  on  eng pon Be  r ee  any on  Raine ga le  nog  ateg cB  p te  ay  § ue  ave  aed  ay  FECL

o SRE FRSLERLONL ER FY Fed BA ME RPL  NSE Ho3d  PERS Rud  LE IELSO LSD Ee ]

The following must be verified before an appl icat ion  is approved:

eo full proper name

eo aliases

eo date of birth

eo effect ive date of ci t izenship and sect ions  of the current  and former Acts

eo possibi l i ty  of loss of Canadian  ci t izenship or British sub jec t  status

e Whether c i t izenship  was acquired or restored under the legislative changes that occur red
on Apri l  17, 2009

e Whether c i t izenship  was acqui red  under the legislative changes that occur red  on June 11,
2015

e whether  c i t izenship  was acqui red  or restored under the legislative changes that occur red
on December 15, 2025

eo for c i t izenship by descent ,  confirmation that the app l icant  was eligible to derive ci t izenship
from the Canadian  parent(s) at birth

eo for c i t izenship by descent ,  confirmation that the Canadian  parent is either {he legal parent

eo if appl icable,  change of name or date of birth documen ts  inc lud ing  Immigrat ion
amendment letter verifying change in date of birth and/or full proper name

eo if appl icable,  account ing  for previously  issued certif icates

any other required documents

In the case of a replacement, the of f icer  must verify and match the in format ion  against  the Global
Case Management  System (GCMS) and mic ro f i lmed  records.
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i * i and Citizenship Canada et Citoyenneté Canada

Information disclosed under the Access to Information Act

L'information divulguée en vertu de la loi sur l 'accés a l'information

The documen ts  required to establish ci t izenship  vary depend ing  on the requirements of the
provision of the Citizenship Act under which ci t izenship is being establ ished.  High-qual i ty  co lour
copies of the required documen ts  are to be inc luded  with the completed application.

All app l icants  must provide
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e documents establ ishing  c i t izenship out l ined  in the documen t  checklist at the end of
the Application for a Citizenship Certificate for Adults and Minors (Proof of Citizenship)
Under Sect ion 3 form

e other documents ,  as required,  for the assessment  of the c la im to Canadian  c i t izenship  and
the possib le  loss of c i t izenship
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Canadian  ci t izens should be caut ioned  that if they plan to travel  to Canada on a foreign passport
and a Canadian  c i t izenship certificate, they may face delays or even refusal  of board ing  if the air l ine
has doubts  about the validity of their c i t izenship certif icate.

As a resul t ,  the Canad ian  passpo r t s  the recommended documen t  for commerc ia l
international air t ravel  to Canada  by a Canad ian .

The following documen ts  are proof of Canadian  c i t izenship for the purpose  of in ternat ional  travel:

e (Canad ian  passport

e (Canadian emergency  passport
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documen ts  that denote ident i ty  and Canadian  ci t izenship for the purpose  of cross-border
travel  into the U.S.A. at land and water ports of entry. They are an al ternate  documen t  to the
Canadian  passport

The following documents are evidence of Canadian  ci t izenship:

eo Certificate of Canadian  Ci t izenship  (Issued on or after February  1, 2012: 8.5 x11 paper
format  or the wallet-sized card issued before February 1, 2012)

e (Canadian provincial / terr i tor ial  birth certif icates

e Canadian  Certificate of Natural izat ion ( issued before January 1, 1947)

eo Certificate of Retent ion of Canadian  Cit izenship (issued between  January 1, 1947 to
February 14, 1977)

e Canadian  Certificate of Registration of Birth Abroad ( issued between  January 1, 1947 to
February 14, 1977)

These documen ts  must be suppor ted  by other Canadian  government  issued photo- ident i f icat ion.
Documen t  screening  personne l  must be sat isf ied that the passenger is the r ight fu l  holder of the
document. If there is doubt about the identity or cit izenship of the holder of these documents,  the
holder can be referred to the nearest  Canadian  miss ion  for ver i f icat ion of Canadian  cit izenship and
the issuance of a Canadian  passport.
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The following documents are generally acceptab le  as proof of Canadian  ci t izenship:

Persons born in Canada:

e a provinc ia l  or terr i torial  birth certificate
e a ci t izenship certificate

Persons who acquired ci t izenship  through natural izat ion:

e a ci t izenship certificate
e a naturalization certificate

Persons born outs ide  Canada to a Canadian  parent:

e a ci t izenship certificate

e aregis t rat ion  of birth abroad certificate (registration between  January 1, 1947 and February
14 ,1977)

e are ten t i on  certif icate ( issued between  January 1, 1947 and February  14, 1977)

Note: persons  born outs ide  Canada on or after February 15, 1977 who were sub ject  to retent ion
under sect ion  8 of the Cit izenship  Act and turned 28 years old before Apri l  17, 2009 do not need to
present  a retent ion  certif icate. A ci t izenship certificate is suf f ic ient  proof of Canadian  ci t izenship.
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Some individuals who automatically acquired citizenship on April 17, 2009, June 11,
2015, or December 15, 2025, with the amendments to the Citizenship Act that came
into force on these dates may not wish {0 be citizens. Provisions for a renunciation
process for these persons were included in the amendments on those dates in order to
address such circumstances.

Who can apply?
Any person can apply to renounce their citizenship through a process whose
requirements are described under section 7.1 of the Citizenship
Regulations (see Reguiremenis fo renounce citizenship under section 7.1 below for
further details) if they are one of the following:

« a Canadian citizen under paragraph 3(1){(f) or 3(1){(g) of the Act who acquired
citizenship automatically on April 17, 2009 or June 11, 2015;

» a Canadian citizen under paragraph 3(1)(b) [for the sole reason that one or both
parents are citizens described in paragraphs 3(1)(k) to 3(1)(n) who did not,
before June 11, 2015, become citizens by way of grant as defined In
subsection 3(9) (naturalization);

« a Canadian citizen under one of paragraphs 3(1){(k) to 3(1)(r) who acquired
citizenship automatically on June 11, 2015 and who did not, before June 11,
2015, become citizens by way of grant as defined in subsection 3(9)
(naturalization).

» a Canadian citizen as a result of the coming into force of An Act to amend the
Citizenship Act (2025), who was born before December 15, 2025 and who did
not, before that day, become a citizen by way of grant, as defined in subsection
3(9) (naturalization).

Under section 7.1 of the Regulations, there are fewer requirements for renunciation than
under section 9 of the Act; decision-making is delegated to a citizenship officer, and
there is no fee.

Note: Persons who are Canadian citizens under paragraph 3(1)(b) of the Act as a
result of the 2009 amendments are not eligible to renounce under section 7.1 of the
Regulations.

Persons who do not quality to renounce under section 7.1, including persons who
acquired citizenship under paragraph 3(1)(b) as a result of the 2009 amendments, may
be eligible to apply to renounce their citizenship under section 9 of the Act.
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« ©

Requirements to renounce citizenship under section 7.1
A Canadian citizen can renounce their Canadian citizenship under section 7.1 if they
are

s a citizen:
o under paragraph 3(1)(H), 3(1)}{g) or any of paragraphs 3(1}(k) to 3(1}(r) of

the Act who did not, before June 11, 2015, become a citizen by way of
grant as defined in subsection 3(9); or

o under paragraph 3(1)(b) of the Act for the sole reason that one or both
parents are persons referred to in any of paragraphs 3(1)(k) to 3(1)(n) and
who did not, before June 11, 2015, become a citizen by way of grant as
defined in subsection 3(9) of the Act; or

o as a resulf of the December 15, 2025 coming into force of An Act {o
amend the Citizenship Act (2025), born before December 15, 2025, and
who did not, before December 15, 2025, become a citizen by way of grant
as defined in subsection 3(9).

« a citizen of another country or, if the application is approved, will become a
citizen of another country; and

s not prevented from understanding the significance of renouncing citizenship by
reason of having a mental disability.

Additional  requirements for minors

In addition to the requirements listed above, applications made on behalf of minors
require

o the application is signed by each of the child's parents or legal guardians, unless
it is impossible or not feasible for them to do so

o i f the child is 14 years or older, the application is countersigned by the child,
uniess the child is prevented from understanding the significance of the
application because of a mental disability

Persons authorized to make applications on behalf of minors may be required to submit
additional documentation including:

» In the case of more than two parents, a certified copy of the surrogacy agreement
or adoption order, or other evidence, that establishes legal responsibility for the
child.

« if the applicant is the child’s legal guardian, a certified copy of an order of a court
of competent jurisdiction or of a written agreement, or other evidence, that
establishes that the applicant has custody of the child;

Note: The minor's application must be
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« signed by the child's parents or legal guardians, unless evidence is presented to
demonstrate that this is impossible or not feasible. Applications received without
each of the parent's or legal guardian's signatures and no supporting documents
or explanation for doing so will be rejected at intake.

« couniersigned by the child, if the child has attained the age of 14 years on or
before the day on which the application is made and is not prevented from
understanding the significance of the application because of a mental disability.
Evidence that establishes that the child is prevented from understanding the
significance of the application because of a mental disability is required. If no
evidence is provided the application will be rejected at intake.

Assessing additional parent/  legal guardian signature(s) (Internal Only)

Following the intake of a completed application, decision-makers must determine if
additional parents’ or legal guardians’ signatures are required. If the decision-maker
finds that the signature is required following review of the reasons and evidence
provided on a balance of probabilities, send the applicant a procedural fairness letter
(PHL) outlining the concerns and allowing them 30 days to respond fo the concerns.
After the 30 day period to respond has passed, record your decision in GCMS.

If there are credibility concerns with the information provided following the response to
the PEL, refer to Interview below or send another PFL outlining new concerns.

® *%Minister may waive some requirements
The requirement that a person not be prevented from understanding the significance of
renouncing citizenship by reason of having a mental disability may be waived on
compassionate grounds by the Minister, as per subsection 7.1(2) of the Regulations.

See Walvers,
kd =Minister's delegate decides

In general, a citizenship officer in the Digitization and Identity Operations Division
(DIOD) approves or refuses applications for renunciation of Canadian citizenship made
under section 7.1.

Applicant loses status
A person who successfully renounces citizenship has no status in Canada.

A person who renounces Canadian citizenship is subject to the Immigration and
Refugee Protection Act regarding, for example, entering and remaining in Canada.

If a person renounces citizenship and decides to return to Canada to live, they must
apply to become a permanent resident and live in Canada for one year immediately
before applying to resume citizenship.
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If a person renounces citizenship and decides to return to Canada temporarily (i.e, to
work or to study), they must apply to become a temporary resident.

If renunciation is urgent
Many applicants for renunciation must provide proof of renunciation to the country they
now residein before a certain date | in order to oe© accepted aas a' citizen |in that country.
In other cases, a person must~ of ian of Y ip  u rgen t l y  inorder  to be
employed by a foreign government or companyoutst de Canada.

If renunciation is approved
fIf the application is approved,

« the renunciation confirmationis immediately forwarded to the applicant; this
confirmation is issued instead of the certificate of renunciation thatis issued
under subsection 9(1) of the Act; and

s a copy of the renunciation confirmation is sent fo the Passport Program and the
Operations Support Centre.

if renunciation is refused
fIf the application is refused,

o a refusal letter is sent giving the applicant the reason(s) for refusing the
application for renunciation; and

« the refusal letter is sent to the applicant, by mail (confirmation from Canada Post
needed: registered, certified, express, elc.), at the last known address, or {o the
Mission for distribution if the client applied from outside Canada and the United
States. The refusal letter should indicate

o that the applicant may reapply for renunciation under section 7.1 of the
Regulations once they meet the requirements, or

o that the applicant may apply for renunciation under subsection 9(1) of the
Act if they meet the requirements.

Refusals held for six months
Refused applications are held for six months in case there is a judicial review. The
DIOD retires the file if there is no judicial review.

in terv iews

Applications for renunciation under section 7.1 do not require an interview; the process
may be completed entirely by mail.

Nevertheless, when assessing an application made under section 7.1, officers may
request that an applicant attend an interview where necessary. Section 23.1 of the
Citizenship Act states that the Minister may require an applicant to provide any
additional information or evidence relevant to their application, specifying the date by

000016



Immigration, Refugees Immigration, Réfugiés

i * i and Citizenship Canada et Citoyenneté Canada

Information disclosed under the Access to Information Act

L'information divulguée en vertu de la loi sur l 'accés a l'information

which it is required. For that purpose, the Minister may require the applicant to appear in
person or by any means of telecommunication to be examined before the Minister,
specifying the time and the place—or the time and the means—for the appearance.

Officers should schedule interviews only when it is essential to the assessment of the
application. Applicants should be informed of concerns and given an opportunity to
respond prior to scheduling the interview. Where interviews are held, the contents of the
interview (questions, answers, etc.) should be submitted as part of electronic case
notes.

Detailed information on interviews may be found |
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This sect ion  is about obta in ing  parenta l  consent  for minors apply ing  for proofs,  grants,  and
renunciat ions  of ci t izenship.

Minors of any age may apply for proof of their ci t izenship.

When a minor under the age of 14 applies for a proof, ci t izenship of f ic ia ls  may advise the parents
that the chi ld has app l ied  for proof of ci t izenship.

Encourage one parent to make the appl icat ion  on behalf of the chi ld,  or to counters ign  the chi ld 's
application.

An appl icat ion  under subsect ion  5(2) of the Cit izenship Act made on behalf  of a minor must be
signed by either the parent or the legal guardian.  Minors between  the ages of 14 and 17 must also
co-s ign  the appl icat ion.  For add i t iona l  in format ion,  see Minors apply ing  under subsect ion  5(2).

An appl icat ion  under subsect ion  5(1) of the Cit izenship Act for a minor (under 18) must be made by
a person who has cus tody  of the minor or who is empowered  to act on their behalf  by virtue of a
court order or wr i t ten  agreement  or by operat ion of law. The author ized person apply ing  on behalf of
the minor does not have to be a Canadian  citizen.

Minors who do not have an author ized person to apply on their behalf  can request  a waiver of this
requi rement  on the appl icat ion  form. For add i t iona l  information,  see Minor apply ing  under
subsect ion  5(1).

R7.1 Simplif ied Renunciat ions:

An appl icat ion  under sect ion  7.1 of the Citizenship Regulations for a renunciat ion  of c i t izenship of a
minor must be signed by the appl icant ’s  parents  (if appl icable) ,  and signed by the app l icant  if they
are 14 years or older at the t ime of appl icat ion.
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The ci t izenship application for minors apply ing  under subsect ion  5(2) of the Cit izenship  Act
requires only one parenta l  signature.  In the event that Immigration, Refugees and Cit izenship
Canada (IRCC) becomes  aware that there is a cus tody  issue, IRCC will request the cus tody
agreement  to ensure that the parent apply ing  is the cus tod ia l  parent .  Consent  from the cus tod ia l
parent(s) would be required if an appl icat ion  is submi t ted  by a non-cus tod ia l  parent .  Addit ional ly,
IRCC will cance l  a certificate of c i t izenship where it comes to the Depar tment ’s  a t tent ion  that a
non-cus tod ia l  parent refuses to forward  a certificate of ci t izenship to the cus tod ia l  parent(s).

Appl icat ions  for minors apply ing  under subsect ion  5(1) of the Cit izenship Act must be submitted by
a person who has cus tody  of the minor or who is empowered  to act on the minor ’s  behalf. The
appl icat ion  form requires that documenta t ion  be provided with the appl icat ion  that demonst ra tes
that the person making  the application meets the above criteria; therefore  this information should
be on file in all cases of minors apply ing  under subsect ion  5(1) of the Cit izenship  Act. The only
except ion  is in  cases where the minor sought a waiver of this requi rement  and the waiver request
was approved.
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Internal: Acguisit ion of  citizenship
External: Acquisit ion of  citizenshin - Canada.ca

Acquisition of citizenship

This section contains policy, procedures and guidance used by IRCC staff. It is posted
on the department's website as a courtesy to stakeholders.

This section explains who is a citizen as described in section 3 of the Citizenship Act and
the ways in which a person can acquire Canadian citizenship as described in sections 5
and 11 of the Act.

Citizen by birth on Canadian soil [paragraph 3{1 {a}
Cit izen's date of bir th:  on or after February 15, 1977

Paragraph 3(1){a) sets out that a person is a Canadian citizen if that person is born in
Canada on or afier February 15, 1977. In most cases, a person born in Canada is
automatically a Canadian citizen at birth.

Refer to subsection 3(2) for the exception of citizenship by birth on Canadian soil.

Note: According to the /nferprefation Act, “Canada” includes the “internal waters of
Canada and the territorial sea of Canada”. “Internal waters” is further defined as "the
internal waters of Canada as determined under the Oceans Act and includes the
airspace above and the bed and subsoil below those waters”. Therefore, children born
in Canadian airspace, whether over Canadian waters or over Canadian land, are
considered born in Canada, as are children born in Canadian waters. Also, the
interpretive clause in paragraph 2(23(a) of the Citizenship Act clarifies that “a person is
deemed to be born in Canada if the person is born on a Canadian vessel as defined in
section 2 of the Canada Shipping Act, 2007 or on an aircraft registered in Canada
under the Aeronautics Act and regulations made under that Act”.

Citizen by descent [paragraph 3{1}{(b}
Cit izen's date of bir th:  on or after February 15, 1977

Paragraph 3(1)(b) sets out that a person is a Canadian citizen if that person is born
outside Canada to a Canadian parent on or after February 15, 1977.

Persons born outside Canada on or after CIF
A person who is born outside Canada to a Canadian parent on or after CIF is
automatically a Canadian citizen by birth if that person is born in the first-generation
ouiside of Canada. There are exceptions to this rule described under subsection 3(5).

The amendments to the Citizenship Act introduced on CIF provide access to citizenship
by descent to those born beyond the first-generation to Canadian parents who were
themselves born outside of Canada. Therefore, those born abroad on or after CIF in the
second generation or beyond to a Canadian parent (who was also born abroad) will be
recognized as citizens by descent from birth if their Canadian parent was physically
present in Canada for at least 1,095 days before that person’s birth.
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Refer to subsections 3(3) and 3(5) for more information on the first-generation limit {o
citizenship by descent and the exceptions {o this limit.

Note: It is possible that a person born outside Canada to a Canadian parent on or
after CIF, is stateless because the person is not recognized as a Canadian citizen due
in part to the first-generation limit to citizenship by descent and in part to the person
concerned not having acquired any other citizenship either by descent or by birth on
soil because of other countries’ own domestic citizenship laws. In such cases, refer
to subsection 5(5) of the Citizenship Act, which sets out the requirements for a grant of
Canadian citizenship to stateless persons born outside Canada to a Canadian parent.

A person born outside of Canada to a Canadian parent before CIF is not subject to the
first-generation limit fo citizenship by descent. Therefore, a person born outside Canada
to a Canadian parent before CIF is automatically a Canadian citizen regardless of
whether they were born outside Canada after the first-generation. This means, they are
not subject to the first-generation limit to citizenship by descent. This includes persons
who have a Canadian parent at the time of CIF or who have a parent who became a
Canadian citizen upon CIF or as a result of legislation changes in Citizenship law on
April 17, 2009 or June 11, 2015.

Persons born outside Canada before CIF {minus 1 day)

specifically, a person is also a Canadian citizen pursuant to paragraph 3(1)(b) if they are

born outside Canada on or after February 15, 1977.10 a parent who acquired
Canadian citizenship, or had Canadian citizenship restored as a resulf of
legislative amendments introduced on April 17, 2009; June 11, 2015 or CIF

e the first-generation limit to citizenship by descent does not apply to them [i.e., not
described in subsection 3(3)] and

eo they are not subject 10 subsections 3(2.2), (2.4), or (2.5) [L.e., they did not
become a citizen by way of grant and subsequently renounced their citizenship
under any of the provisions set out in clauses (1H)(H{H(A) to (F)

A person who is a citizen under paragraph 3(1)}(b) is deemed 10 have been a citizen
under paragraph 3(1){(b) since their birth [pursuant to paragraph 3(7)(h) or (11.

A person who became Canadian citizen by way of grant and is referred to in paragraph
3(D)(b) as a resull of legislative amendments on April 17, 2009; June 11, 2015 or Clk is
deemed to never have been a citizen by way of grant [pursuant to subsection 3(6.1),
(6.2), or (6.5)].

Section 8 retention requirement
A person born outside Canada after the first generation to a Canadian parent was
subject to the loss of citizenship under the former section 8 (repealed on April 17, 2009),
which required the person to apply to retain their Canadian citizenship before attaining
the age of 28. The retention requirements applied only if a person:

e was born outside Canada on or after February 15, 1977
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eo aulomatically acquired citizenship by descent at the time of their birth because
one of their parents was a citizen by virtue of paragraph 3(1)(b) or 3(1)(e)

Where persons did not apply to retain citizenship or where an application was made but
the retention requirements were not met resulted in the loss of citizenship at the age of
28. Due to the repeal of section 8 on April 17, 2009, persons who were born outside
Canada on or after February 15, 1977, and who would have been subject to the
retention requirements were not required to retain citizenship and therefore did not lose
ci t izenship if they turned 28 on or after April 17, 2009.

Refer to “Automatic restoration of citizenship [paragraph 3(1)({f)]" for more information
about persons who lost citizenship due to the former section 8 before it was repealed on
April 17, 2009.

A person who 1s described in paragraph 3(1)(b) but who is also described in
paragraph 3 (1 } )  is deemed to be a Canadian citizen only under paragraph 3(1)(b)
(pursuant to subsection 3(6.4)1.

Citizen by way of grant (naturalization) or resumption [paragraph 3{1){¢}
Cit izen’s date of bir th:  n/a

Paragraph 3(1)c) sets out that a person is a Canadian citizen if that person has been
granted or resumed citizenship under section 5 or section 11 of the 1977 Act, and, in the
case of a person who is 14 years of age or older, taken the oath of citizenship, unless
the person is deemed never {0 have been a citizen by way of grant as a result of the
2009, 2015 or 2025 legislative amendments pursuant 10 subsections 3(6), 3(6.1), 3(6.2)
and 3(6.5) of the Act.

« Adult grant [subsection 5(1)], including current and former members of the
Canadian Armed Forces who have been released honorably [subsection 5(1.2)]
and persons who are or were attached or seconded to the Canadian Armed
Forces [subsection 5(1.3)]

e Minor grant [subsection 5(2}1.
« (Grant for a stateless person born outside Canada to a Canadian parent

subsection 5(5)] for persons born on or after April 17, 2008, who have always
been stateless and are less than 23 years of age at the time of application.

e Discretionary grant [subsection 5(4)1.
e Resumption of citizenship [section 11],

o including current and former members of the Canadian Armed Forces
who have been released honorably [subsection 11(1.1)] and persons who
are or were attached or seconded to the Canadian Armed Forces
[subsection 11(1.2)1;

o including any woman who, by reason of marriage or the acquisition by her
husband of a foreign nationality, ceased {o be a British subject
[subsection 11(2)].
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Direct citizen by way of grant to persons adopted by a Canadian citizen

Ci t i zen ' s  date of b i r t h :  n/a

Paragraph 3(1)(c. 7) sets out that a person is a Canadian citizen If that person has been
granted citizenship under section 5.1 of the Citizenship Act (i.e., the person was bom
ouiside Canada and adopted by a Canadian citizen or a parent who became a Canadian
citizen on January 1, 1947 Jor April 1, 1949, in the case of Newfoundland and
Labrador)), and met the requirements of section 5.1.

Legislative amendments to the Citizenship Act introduced on CIF, limit access to the
direct grant of citizenship under 5.1 to the first-generation born outside Canada If the
Canadian parent was not physically present in Canada for at least 1,095 days before the
date of adoption. Persons born abroad and adopted by a Canadian parent who become
citizens under the grant of citizenship under the adoption provisions of the Citizenship
Act [section 5.1] are considered born in the first-generation outside Canada and
therefore must meet the physical presence requirement for any of their future children
who are born outside of Canada on or after CIF to derive Canadian citizenship by
descent, or any of their children who are adopted on or after CIF {o also be granted
Canadian citizenship under section 5.1 of the Citizenship Act. [subsection 5.1(4)].

« Refer {o subsection 5.1(5) for the specific exceptions {o the first-generation limit
to citizenship by adoption.

« Subsection 5.1(4) of the Citizenship Act embeds the first-generation limit to
citizenship by descent within the adoption grant eligibility provisions by clarifying
that a person adopted on or after CIF may not be granted citizenship under
subsections 5.1(1) to (3) if their adoptive parent

o 18 a citizen by descent, or
o Is a citizen through a grant for adopted persons under 5.1, and
o does not meet the physical presence requirement before the person's

adoption.

Citizen under the 1947 Act [paragraph 3{1}{d}]
Cit izen's date of bir th:  on or before February 14, 1977

Paragraph 300d) recognizes as citizens those persons who became Canadian citizens
under the Canadian Citizenship Act (1947) immediately before the Citizenship Act came
into force on February 15, 1977 (can be citizenship by birth on soil, by naturalization, or
by descent). Any person who was a citizen on February 14, 1977, is a citizen under
paragraph 3(1){(d) of the 1977 Act (this provision does not apply to persons who became
Canadian citizens by descent under the 2009, 2015, or 2025 legislative amendments).

Delayed registration of birth outside Canada (citizenship by descent]

Cit izen's date of bir th:  between January 1, 1947, and February 14, 1977

Paragraph 3 (0e )  sets out that a person is a Canadian citizen if that person was entitled,
immediately before February 15, 1877, to become a citizen under paragraph 5(1)(b) of
the 1947 Act. A person is therefore a Canadian citizen if they were born outside Canada
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between January 1, 1947, and February 14, 1977, to a Canadian parent and were
eligible and required to be registered as citizens born outside Canada but did not do so
within two years after the person's birth or within an exiended period authorized by the
Minister. Under paragraph 5(1){(b) of the 1947 Act, only a person born in wedlock to a
Canadian citizen father or a child born out of wedlock to a Canadian citizen mother was
entitled to be registered as a citizen.

Note: The opportunity to register and become a citizen under paragraph 3(1)(e)
expired on August 14, 2004. Persons who did not make an application to register and
become citizens under paragraph 3(1)(e) prior to its expiry on August 14, 2004, may
have automatically become citizens under the legislative amendments of 2009 or
2025. These persons are described in paragraph 3(1)(g). For additional information,
refer to Delayed registration of birth outside Canada.

Automatic restoration of citizenship [paragraph 31/1]
Citizen's date of birth: n/a

Paragraph 31H  recognizes as Canadian cilizens persons who were previously
Canadian citizens but lost their citizenship (for any other reason that those listed in this
provisions subparagraph), and did not resume being a citizen before April 17, 2009.
This provision was introduced in the legislative amendments made to the Citizenship
Act on April 17, 2009, and had the effect of automatically restoring citizenship to such
Persons.

Some persons born outside of Canada in the second generation or beyond who had lost
citizenship under the former section 8 are recognized as Canadian citizens under
paragraph 3 (1 ) .  This includes those who lost their citizenship because they did not
make an application to retain it or because they made an application that was not
approved. On CiF Date, paragraph 3(1)({f) was amended by removing subsection (iii),
which excluded persons from being citizens under this paragraph for having lost
citizenship under section 8.

Paragraphs 3(7}(c) and (0) further clarify that the restoration of citizenship is retroactive
to the date of loss. Those who were described under paragraph 3(1)(c) as a result of
being granted citizenship are now described under paragraph 3 (1 ) { .

Exceptions

Former Canadian citizens whose citizenship was not restored by this paragraph are
persons who lost it because they

e Made a formal application, as adults, to the Canadian government to renounce
citizenship with the Canadian government;

« acquired citizenship by fraud, false representation or concealing material
circumstances, and that citizenship was revoked by the Canadian government; or

First generation born outside Canada but never a Canadian citizen
ci t izenship  by descent under paragraph 3 (1 {gg}!
Cit izen's date of bir th:  before February 15, 1977
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Faragrapn 3(1){g) recognizes as Canadian citizens persons born outside Canada to a
Canadian parent between January 1, 1947, and February 14, 1977, but who were never
Canadian citizens prior to April 17, 2008. This provision was introduced in the legislative
amendments made to the Citizenship Act on April 17, 2009, and had the effect of giving
citizenship to those persons described, retroactively to their date of birth [pursuant {o
paragraph 3(7){e)].

Paragraph 3(1)(g) also recognizes as Canadian citizens persons born oulside Canada
between January 1, 1947, and February 14, 1977, who were never Canadian citizens
prior to April 17, 2008, If one of their parents became a Canadian citizen as a result of
the legislative amendments on April 17, 2009, June 11, 2015 or CIF.

Persons who are citizens under paragraph 3(1)(g) are deemed {0 have been citizens
under paragraph 3(1)(g) since the time that they were born [pursuant to
paragraph 3(7}{e)].

Persons who are citizens under paragraph 3(1)(g) [and one of both of their parents are
found under paragraphs 3(1)(k) to (n)] and who had previously become Canadian
citizens by way of grant between April 17, 2009, and June 11, 2015, are deemed never
to have been a citizen by way of grant pursuant {o subsection 3(6.2) or 3(6.5).

Note: A child born outside Canada to, or born outside Canada and adopted by, a
parent who was a citizen under section 9 or 40 of the 1947 Act is considered the first
generation born outside Canada.

Born outside Canada who was granted Canadian citizenship before April 17,

Cit izen's date of bir th:  before February 15, 1977.

Paragraph 3014)  recognizes as Canadian citizens persons born outside Canada before
February 1b, 1977 to a Canadian parent, and who did not become citizens by descent,
but who were granted citizenship before April 17, 2009. Under this paragraph, such
persons are recognized as citizens by descent instead of citizens by way of grant
[pursuant to subsection 3(6) or 3(6.5)], and their citizenship is retroactive to their date of
birth [pursuant to paragraph 3(7)(e)].

A person is also a Canadian citizen pursuant to paragraph 3(1)(h) in situations where

e that person was previously granted citizenship before April 17, 2009; and
« that person was also born outside Canada between January 1, 1947, and

February 14, 1977, to a parent who was born before January 1, 1847 (or April 1,
1949 in the case of Newfoundland and Labrador); and

« that parent became a Canadian citizen as a result of the legislative amendments
on June 11, 2015 and is now a person described in one of paragraphs 3(1)(k) to
(n).

Persons who are citizens under paragraph 3(1)(h) are deemed {0 have been cilizens
from birth [pursuant to paragraph 3(V)(e)] and are deemed never to have been a citizen
by way of grant pursuant to subsection 3(6) or 3(6.5).
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Note: A person who is a citizen under paragraph 3(1)(h) would have been a citizen
under paragraph 3(1)(g) if the person were not granted citizenship under section 5
before April 17, 2009.

Former citizens who resumed citizenship under the 1977 Act

Citizen's date of birth: N/A

Paragraph 301 )  specifies that persons who were originally Canadian citizens by
operation of law (as opposed to by way of grant) and who lost their citizenship and then
resumed it before April 17, 2009 through the grant process under the 1977 Act (can be
citizenship by birth on soll or by descent) are Canadian citizens. Under this paragraph,
such persons are recognized as citizens by operation of law instead of as citizens by
way of grant [pursuant to subsection 3(6 or 3(6.5)] and their citizenship is retroactive to
the date they originally lost citizenship [pursuant to paragraph 3(V)(H].

Former Canadian citizens whose citizenship was not restored by this paragraph are
persons who lost it because they

« renounced their cilizenship with the Canadian government; or,
« acquired citizenship (naturalization) by fraud, false representation or concealing

material circumstances, and that citizenship was revoked by the Canadian
government; or

As of CIF, persons who lost citizenship under the former section 8 and subsequently
resumed citizenship under the 1977 Act (but before April 17, 2008) are recognized as
citizens by operation of law [pursuant {o subsection 3(6.5)] and their citizenship is
retroactive to the date they originally lost citizenship [pursuant to paragraph 3(7)(Hl.

Former citizens who resumed citizenship under the 1947 Act

Cit izen’s date of bir th:  before February 15, 1977

Paragraph 301 )  specifies that persons who were originally Canadian citizens by
operation of law under the 1947 Act and who lost their citizenship (other than for
specific reasons set out below) and then resumed it are Canadian citizens. Under this
paragraph, such persons are recognized as citizens by operation of law instead of
citizens by way of grant [pursuant to subsection 3(6) or 3(6.5)] and their citizenship is
retroactive to the date they originally lost citizenship [pursuant to paragraph 3(7)(g)l.

Former Canadian citizens whose citizenship was not restored by this paragraph are
persons who lost it because they

« renounced their cilizenship with the Canadian government; or
s acquired citizenship (naturalization) by fraud, false representation or concealing

material circumstances, and that citizenship was revoked by the Canadian
government.
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Born or naturalized in Canada before January 1, 1947, lost British subject
status before that date ang did not become a c i t izen  on that date
paragraph 3 (1 ) { k )
Cit izen's date of bir th:  before January 1, 1947

Paragraph 301K) sets out that persons are Canadian citizens if, before January 1, 1847,
they were British subjects by virtue of being born or naturalized in Canada, they
subsequently lost their British subject status under prior legislation, and they therefore
did not become Canadian citizens on January 1, 1947, when the first Canadian
Citizenship Act came into force. This provision was introduced in the legislative
amendments made to the Citizenship Act on June 11, 2015, and has the effect of
retroactively giving citizenship to those described as of January 1, 1947 [pursuant to
paragraph 3(7)(H1.

Persons who are citizens under paragraph 3(1){(k) and who had previously become
Canadian citizens by way of grant before June 11, 2015, are deemed never to have
been a citizen by way of grant pursuant to subsection 3(6.2). Also, a person who is
described In paragraph 3(1)(k) but who is also described in paragraph 3(1)(o}, (p), (q), or
(r) is deemed 10 be a Canadian citizen only under paragraph 3(1){(0), (p), (g), or (1
[pursuant to subsection 3(6.3)1.

Pursuant to subsection 3(2.1), persons did not become Canadian citizens under
paragraph 3(1)(k) if they

« renounced their British subject status (made a declaration of alienage)
« renounced their citizenship with the Canadian government

Born or naturalized in Newfoundland and Labrador before April 1, 1949, lost
British subject status before that date and did not become a citizen on or

Cit izen's date of bir th:  before April 1, 1949

Paragrapn 3 (1 ( )  sets out that persons are Canadian cilizens if, before April 1, 1949,
they were British subjects by virtue of being born or naturalized in Newfoundland and
Labrador, they subsequently lost British subject status under prior legislation, and they
therefore did not become Canadian citizens on or before April 1, 1949, when
Newfoundland and Labrador citizenship provisions were added to the Canadian
Citizenship Act. This provision was introduced in the legislative amendments made {0
the Citizenship Act on June 11, 2015, and has the effect of retroactively giving
citizenship {o those described as of April 1, 1949 [pursuant to paragraph 37 ] .

Persons who are citizens under paragraph 3(1)(/) and who had previously become
Canadian citizens by way of grant before June 11, 2015, are deemed never {o have
been a citizen by way of grant pursuant fo subsection 3(6.2). Also, a person who is
described in paragraph 3(1){(/) but who is also described in paragraph 3(1)(0), (p), (gq), or
(r) is deemed {0 be a Canadian citizen only under paragraph 3(1){0), (p}, (g), or {1
Ioursuant to subsection 3(6.3)].

Pursuant to subsection 3(2.3), persons did not become Canadian citizens under
paragraph 3(1)()) if they
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e renounced their British subject status (made a declaration of alienage)
« renounced their citizenship with the Canadian government

British subject born outside Canada, ordinarily resident in Canada on
January 1, 1947, and did not become a citizen on that date
‘paragraph 3{1}{m}i
Cit izen's date of bir th:  before January 1, 1947

Paragraph 300m)  sets out that persons are Canadian citizens if they were British
subjects born abroad (who never naturalized in Canada) who were ordinarily resident in
Canada but who did not have “Canadian domicile” under the 1947 Act (see note below)
on January 1, 1947, and therefore did not become Canadian citizens when the
first Canadian Citizenship Act came into force. This provision was Introduced in the
legislative amendments made {0 the Citizenship Act on June 11, 2015, and has the
effect of retroactively giving citizenship to those described as of January 1, 1847
[pursuant to paragraph 3(7){()].

Persons who are citizens under paragraph 3(1)(m) and who had previously become
Canadian citizens by way of grant before June 11, 2015, are deemed never to have
been a citizen by way of grant pursuant {o subsection 3(6.2). Also, a person who is
described In paragraph 3(1)(m) but who is also described in paragraph 3(1)(o), (p), (9),
or {r} is deemed to be a Canadian citizen only under paragraph 3(1){o), (0), {(g), or (1)
[pursuant to subsection 3(6.3)].

Pursuant to subsection 3(2.1), persons did not become Canadian citizens under
paragraph 3(1)(m) if they

« renounced their British subject status (made a declaration of alienage)
« renounced their citizenship with the Canadian government

Note: The 1947 Canadian Citizenship Act provided that any person who was a British
subject immediately before January 1, 1947, and was in possession of “Canadian
Domicile” on that date was a Canadian citizen. Canadian domicile was defined in
subsection 4(1) of the Immigration Act and read as follows: “Canadian domicile is
acquired for the purposes of this Act by a person having his place of domicile for at
least five years in Canada after having been landed in Canada”.

Determining whether a person is “ordinarily resident” is a fact-based assessment.
Interpretation is meant to provide officers with flexibility when assessing these cases.

British subject born outside Canada ordinarily resident in Newfoundland and
Labrador on April 1, 1949, who did not become a cit izen on or before that
date paragraph 3{1}{n}]
Cit izen’s date of bir th:  before April 1, 1948

Paragraph 3(1{n) sets out that persons are Canadian citizens if they were British
subjects born abroad (who never naturalized in Newfoundland or Labrador) who were
ordinarily resident in Newfoundland and Labrador (but not considered to have
‘Newfoundland domicile” under the 1947 Act [see note below]) on April 1, 1949, and who
did not become Canadian citizens on or before April 1, 1849, when the Newfoundland
and Labrador citizenship provisions were added to the Canadian Citizenship Act. This
provision was introduced in the legislative amendments made to the Citizenship Act on
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June 11, 2015, and has the effect of retroactively giving citizenship 1o those described as
of April 1, 1949, [pursuant to paragraph 3(7)())].

Persons who are citizens under paragraph 3(1)(n) and who became Canadian citizens
by way of grant before June 11, 2015, are deemed never {0 have been citizens by way
of grant pursuant to subsection 3(6.2). Also, a person who is described in
paragraph 3(1){(m) but who 1s also described in paragraph 3(1)(0), (p), (gq), or (1) is
deemed to be a Canadian citizen only under paragraph 3(1)(0), (p), (9), or (r) [pursuant
to subsection 3(6.3)].

Pursuant to subsection 3(2.3), persons did not become Canadian citizens under
paragraph 3(1)(n) if they

« renounced their British subject status (made a declaration of alienage)
« renounced their citizenship with the Canadian government

Note: “Newfoundland Domicile” under the 1947 Act meant domicile in Newfoundland
for at least five years.

Determining whether a person is “ordinarily resident” is a fact-based assessment.
Interpretation is meant to provide officers with flexibility when assessing these cases.

Born before January 1, 1947, outside Canada and Newfoundland and
Labrador to a parent who became a citizen under paragraph 3 {1 {ij or
(m),and did not become a citizen on that date [paragraph 3(1}{o)
Cit izen's date of bir th:  before January 1, 1947

Paragraph 3010)  sets out that persons are Canadian citizens if they were born outside
Canada and Newfoundland and Labrador before January 1, 1947, to a parent who is a
citizen under paragraph 3(1)(k) or (im) and who did not become a Canadian citizen with
the coming into force of the Canadian Citizenship Act on January 1, 1947. This provision
was introduced in the legislative amendments made to the Citizenship Act on June 11,
2015, and has the effect of retroactively giving citizenship to those described as of
January 1, 1947 [pursuant {o paragraph 3(7)(k)].

Persons who are citizens under paragraph 3(1){0) and who had previously become
Canadian citizens by way of grant before June 11, 2015, are deemed never to have
been citizens by way of grant pursuant {o subsection 3(6.2).

Pursuant to subsection 3(2.1), persons did not become Canadian citizens under
paragraph 3(1}(o) if they

» renounced their British subject status (made a declaration of alienage)
o renounced their citizenship with the Canadian government

Born before April 1, 1949, outside Canada and Newfoundland and Labrador
to a parent who became a citizen under paragraph 3(11{/) or (n}and did not
become a citizen on or before that date [paragraph 3{1{p}
Cit izen’s date of bir th:  before April 1, 1948

Paragraph 3(1)(p) sets out that persons are Canadian cilizens if they were born outside
Canada and Newfoundland and Labrador before April 1, 1949, to a parent who is a
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citizen under paragraph 3(1)(J) or (n),and did not become a Canadian citizen on or
before April 1, 1949. This provision was infroduced in the legislative amendments made
to the Citizenship Act on June 11, 2015, and has the effect of retroactively giving
citizenship {o those described as of April 1, 1949 [pursuant to paragraph 3(7)(m)].

Persons who are citizens under paragraph 3(1){p) and who had previously become
Canadian citizens by way of grant before June 11, 2015, are deemed never to have
been a citizen by way of grant pursuant to subsection 3(6.2).

Pursuant to subsection 3(2.3), persons did not become Canadian citizens under
paragraph 3(1){(p) if they

« renounced their British subject status (made a declaration of alienage)
« renounced their citizenship with the Canadian government

Born before January 1, 1947, in the first generation outside Canada and
Newfoundiand and Labrador to a parent who became a Canadian citizen on
January 1, 1947,  and did not become a ci t izen on that date
paragraph 3(1}){q}]
Cit izen's date of bir th:  before January 1, 1947

Paragraph 3{1){q) sets out that persons are Canadian citizens if they were born outside
Canada and Newfoundland and Labrador before January 1, 1947, to a parent who
became a Canadian citizen on January 1, 1947, when the first Canadian Citizenship
Act came Into force on January 1, 1947, and did not themselves become citizens on that
day. This provision was introduced in the legislative amendments made {o
the Citizenship Act on June 11, 2015, and has the effect of retroactively giving
citizenship to those described as of January 1, 1847 [pursuant to paragraph 3(7)(k)1.

Persons who had previously become Canadian citizens by way of grant before June 11,
2015 or ClF, are deemed never to have been a citizen by way of grant [pursuant {o
subsection 3(6.2) or 3(6.5].

Pursuant to subsection 3(2.1), persons did not become Canadian citizens under
paragraph 3(1}(q) if they

e renounced their British subject status (made a declaration of alienage)
e renounced their citizenship with the Canadian government

al ]Born before April 1, 1949, in the first generation outside Canada and
Newfoundland and Labrador to a parent who became a citizen on April 1,
1949,and did not become a citizen on or before that date [paragraph 3(11{r)]
Cit izen’s date of bir th:  before April 1, 1949

Paragraph 3 (1n  sets out that persons are Canadian citizens if they were born outside
Canada and Newfoundland and Labrador before April 1, 1949, to a parent who became
a citizen on April 1, 1949, when the Newfoundland and Labrador citizenship provisions
were added {o the Canadian Citizenship Act, and did not themselves become citizens on
or before that day. This provision was introduced in the legislative amendments made 10
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the Citizenship Act on June 11, 2015, and has the effect of retroactively giving
citizenship io those described as of April 1, 1949 [pursuant to paragraph 3(7)}{(m)].

Persons who had previously become Canadian citizens by way of grant before June 11,
2015 or CIF, are deemed never to have been a citizen by way of grant [pursuant to
subsection 3(6.2) or 3(6.5)].

Pursuant to subsection 3(2.3), persons did not become Canadian citizens under
paragraph 3 (1n  if they

e renounced their British subject status (made a declaration of alienage);
e renounced their citizenship with the Canadian government;

Exception to birth on Canadian soil [subsection 3(2}]
LE

Pursuant to subsection 3(2), despite being born in Canada, a person is not a Canadian
ci t izen if, at the time of their birth, ne i ther  one of their parents  was a c i t izen or lawful ly
admitied to Canada for permanent residence and either of that person’s parents was

« a diplomat or a consular officer of a foreign government {or an employee in the
service of these persons);

e« an employee or another representative of a foreign government (or an employee
in the service of these persons);

« an officer or an employee of a specialized agency of the United Nations; or
« an officer or an employee of any other international organization with diplomatic

privileges and immunities.

Limit to citizenship by descent [subsection 3{3) and 5.1{4}
The Citizenship Act limits citizenship by descent {o the first-generation born outside
Canada to a Canadian parent unless the Canadian parent was physically present in
Canada for 1,095 days before the person's birth or adoption.

Any person who was born outside Canada to a Canadian parent on or afier CIF dale
is not Canadian if:

e their Canadian parent was
o also born outside Canada to a Canadian parent (the person is therefore

the second or subsequent generation born outside Canada) or
o granted Canadian cilizenship as an adopted person under seclion 5.1 of

the Citizenship Act (the person is therefore the second generation born
outside Canada)

e their Canadian parent was not physically present in Canada for at least 1,095
days before the birth or adoption of that person.

Subsection 3(3) of the Citizenship Act specifies that the limit to citizenship by descent
applies to persons born on or after CIF who are described under paragraph 3(1)(b), (i.e.,
born outside Canada to Canadian parents) and for whom only one parent is a Canadian
citizen or both parents are Canadians who were:

atl the time of that person's birth, citizens described under either
paragraph 3(1)(b), (¢.7), (e), (g) to (J) and (0) to (r),
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o at any time, Canadian citizens under paragraph 3(1)(d), (/), or (j) but who are also
citizens by descent and were therefore previously citizens under one of the
subparagraphs listed under paragraph 3(3)(b) of the Act;

Note: A child born outside Canada to a parent who was a citizen under section 9 or 40
of the 1947 Act is considered the first generation born outside Canada.

Refer to subsection 3(b) for more information on the exceptions to the first-generation
limit to citizenship by descent.

Adopted persons
The first-generation limit {o citizenship also applies to adopted persons granted
citizenship under section 5.1 of the Citizenship Act. Therefore, persons who have been
granted citizenship under section 5.1 [cannot pass citizenship onto any of their children
who are born or adopted outside of Canada [by descent or by section 5.1 grant] unless
one of the exceptions to the first-generation limit apply to their case.

Refer to subsection 5.1(4) for more information on the first-generation limit to citizenship
by descent for adoptions and to subsection 5.1(5) for the exception {o this limit for
adopted persons.

Exception to limit to citizenship by descent {child or grandchild of person in
service abroad) [subsection 3(5}
The first-generation limit to citizenship by descent does not apply to a person born
outside Canada on or after CIF after the first generation if,

e atthe time of the person's birth, their parent was employed outside Canada in or
with the Canadian Armed Forces, the federal public administration or the public
service of a province or territory, other than as a locally engaged person (a
Crown servant); or

« at the time of their parent's birth or adoption, the person's grandparent  was
employed outside Canada in or with the Canadian Armed Forces, the federal
public administration or public service of a province or territory, other than as a
locally engaged person (a Crown servant).

Citizenship other than by way of grant for certain persons who became
citizens on April 17, 2009 [subsections 3{6) and 3 {7|
Persons who are Canadian citizens under paragraph 30h ,  0,  or () are deemed never
to have been citizens by way of grant. instead, these persons are deemed {0 be cilizens
by operation of law under subsection 3(7).

Citizenship other than by way of grant for certain persons born after
February 14, 1977 {subsections 3{6.1} and 3{7}
Persons born after February 14, 1977, who became Canadian citizens by way of grant
before April 17, 2009, and were born to a parent who was born or naturalized in Canada
and is described under paragraph 30h )  or ( i  (citizenship of their parent was restored
upon the coming into force in 20089) are deemed never to have been citizens by way of
grant. instead, these persons are now deemed {o be citizens by operation of law under
subsection 3(7).

000032



Immigration, Refugees Immigration, Réfugiés

i * i and Citizenship Canada et Citoyenneté Canada

Information disclosed under the Access to Information Act

L'information divulguée en vertu de la loi sur l 'accés a l'information

Citizenship other than by way of grant for certain persons who became
citizens on June 11, 2015 [subsections 3{6.2]) and 3{7]]
Persons who are Canadian citizens under paragraphs 3(1(Kk) to (n and who became
Canadian citizens by way of grant before June 11, 2015, are deemed never to have
been citizens by way of grant.

Persons who are Canadian citizens under paragraph 3(1)(b) or (g) [as a result of their
parent becoming a citizen under paragraphs 3(1){k) to (m] and who became Canadian
citizens by way of grant before June 11, 2015, are deemed never to have been a citizen
by way of grant. Instead, these persons are now deemed to be citizens by operation of
law under subsection 3(7).

Deemed application [subsection 3{6.3)|
Persons who are Canadian citizens under paragrapn 3000) ,  (py, (q), or {1} and who are
also described under paragraph 3(1)(k), {I}, (mm), or (n) are deemed 10 be citizens only
under paragraph 3(1)(0}, (p), (gq), or (1).

Deemed application [subsection 3{6.4)
Persons who are Canadian citizens under paragraph 3(1){f) and who are also described
under paragraph 3(1)(b) are deemed to be citizens only under paragraph 3(1}(f).

Citizenship other than by way of grant for certain persons who became
citizens on CIF DATE [subsections 3(6.5) and 3{7}]
Persons who are Canadian citizens under paragraphs 3(1)(b), (©) fo (), (9) and {r) and
who became Canadian citizens by way of grant before CIF DATE, are deemed never to
have been citizens by way of grant. Instead, these persons are now deemed {o be
citizens by operation of law under subsection 3(7).

2009 and 2015 legislative amendments to the Citizenship Act
For additional information on the 2008 and 2015 legislative amendments, the first-
generation limit to citizenship by descent, and the exceptions to this limit, refer to
the changes to cilizenship rules in 2009 and 2015 and the section on loss of citizenship
and British subiect status. and restoration and acauisition of citizenshin,

Citizenship by adoption

For additional information on the 2008 and 2015 legislative amendments for adopted
persons, refer to Citizenship law and adoption.
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December  15 ,  2025

Bill C-3 - An Act to Amend
the Citizenship Act
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Overv iew

Informat ion  Session for Officers December 4, 2025
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| Key Objectives of Bill C-3
Restore and bestow citizenship to more individuals and
their descendants.

Establish a revised framework governing citizenship by
descent.

Minimize distinctions for children adopted abroad by a
Canadian parent.

Implement coherent and clear legislation.

Informat ion  Session for Officers December 4, 2025
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How the Legislation Now Works:
Born Pre-CIF
Automatic Citizenship By Descent For Persons Born Abroad to a Canadian
Citizen Parent

John is born in 2011 in England. John’s parent is a Canadian citizen who was
also born abroad.

Prior to Bill C-3 - As John was born in the second generation abroad, John is
subject to the first-generation limit to citizenship by descent and is not a
Canadian citizen.

Upon coming into force of Bill C-3 - John becomes an automatic citizen by
descent, retroactive to John’s date of birth.

Informat ion  Session for Officers December 4, 2025
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How the Legislation Now Works:
Born Pre-CIF
Automatic Citizenship By Descent For Descendants of “Lost Canadians”

Clifford was born in the United States in 1998. Clifford’s grandparent was born in
Canada in 1938 and moved to the United States. Clifford’s grandparent lost
Canadian citizenship upon acquisition of American citizenship due to the
legislation in place at the time. In 2009, Canadian citizenship was restored to
Clifford’s grandparent.

Prior to Bill C-3 - The first-generation limit was introduced in 2009; while Clifford’s
parent is a Canadian born abroad in the first generation, Clifford is not a citizen
because Clifford was born in the second generation abroad.

Upon coming into force of Bill C-3 - Clifford is a citizen retroactive to Clifford’s date
of birth in 1998.

Informat ion  Session for Officers December 4, 2025
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Subparagraph 3(1)(f)(iii) - Pre-CIF

(f) before the coming into force of this paragraph, the person ceased to be a citizen
for any reason other than the following reasons and did not subsequently become a

REPEALED:
(iii) the person failed to make an application to retain his or her citizenship under
section 8 as it read before the coming into force of this paragraph or did make such
an application that subsequently was not approved;

Informat ion  Session for Officers December 4, 2025
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Information disclosed under the Access to Information Act

Requirement to demonstrate the parent's
physical presence — 3(3)(a)lii)

3(3) Paragraph (1)(b) does not apply to a person born
outside Canada on or after the day on which An Act to
amend the Citizenship Act (2025) comes into force...
(a) if...

(ii) neither of the person’s parents who was a
citizen was physically present in Canada for at least
1,095 days before the person’s birth

Informat ion  Session for Officers December 4, 2025
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Requirement to demonstrate the parent's
physical presence — 3(3)(b)lii)

3(3) Paragraph (1)(b) does not apply to a person born
outside Canada on or after the day on which An Act to
amend the Citizenship Act (2025) comes into force...
(b) if...

(ii) neither of the person’s parents who was a
citizen was physically present in Canada for at least
1,095 days before the person’s birth

Informat ion  Session for Officers December 4, 2025
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Information disclosed under the Access to Information Act

How the Legislation Now Works:
Born On or After CIF
Automatic Citizenship By Descent For Persons Born Abroad To
A Canadian Citizen Parent

Amy is born in 2026 in Germany. Amy's parent is a Canadian citizen by descent
who was also born abroad. Before Amy was born, their parent lived in Canada for
four years and attended university.

Prior to Bill C-3 - As Amy is in the second generation born abroad, Amy is subject to
the first-generation limit to citizenship by descent and is not a Canadian citizen.

Upon coming into force of Bill C-3 - Since Amy’s parent meets the requirement of
1,095 days cumulative physical presence, Amy automatically becomes a citizen by
descent retroactive to Amy’s date of birth.

Informat ion  Session for Officers December 4, 2025

000042



Information disclosed under the Access to Information Act

Amendments to 5.1(4) — Adoption ‘FGL

For those adopted abroad pre-CIF in the second or subsequent generations:

Bill C-3 provides access to the direct grant of citizenship to all persons adopted
abroad by a Canadian citizen adoptive parent, including in the second or
subsequent generations.

For those adopted abroad on or after CIF in the second or subsequent generations:

» Bill C-3 provides access to the direct grant of citizenship beyond the first generation
to those born abroad and adopted by a Canadian parent where that Canadian
adoptive parent can demonstrate that they accumulated 1095 days of physical
presence in Canada prior to the adoption.
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How the Legislation Now Works
Access to Direct Adoptions Grant for Persons Adopted Abroad by a
Canadian Citizen Parent Pre-CIF

Ali is born in 2023 in Spain. Ali is adopted by Canadian citizen parents in
2024, who were also born abroad.

Prior to Bill C-3 - Ali is unable to apply for the direct grant of citizenship for an
adopted person because Ali's Canadian parents are unable to pass on
citizenship to Ali. This is because they were born in the first generation
outside Canada.

Upon coming into force of Bill C-3 - Ali can apply for the direct grant of
citizenship and, once Ali's application is granted, is a citizen as of the date of
grant.

Informat ion  Session for Officers December 4, 2025
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Information disclosed under the Access to Information Act

How the Legislation Now Works:
Access to Direct Adoptions Grant for Persons Adopted Abroad by a
Canadian Citizen Parent On or After CIF

Jeff is born in 2026 in the United States. Jeff is adopted by Canadian citizen
parents in 2027, who were also born abroad. Before Jeff's adoption,  Jeff's
Canadian citizen adoptive parents spent five years in Canada.

Prior to Bill C-3 - Jeff’s parents are unable to apply for the direct grant of citizenship
for an adopted person because they cannot pass on citizenship to Jeff. This is
because they were born in the first generation outside Canada.

Upon coming into force of Bill C-3 - Upon coming into force, Jeff’s parents can apply
for the direct grant of citizenship because they have met the requirement of 1,095
days cumulative physical presence. Just like all 5.1 applicants, once Jeff’s
application is granted, Jeff is a citizen as of the date of grant.

Informat ion  Session for Officers December 4, 2025
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Bill C-3, An Act to Amend the Citizenship Act (2025), amended the Citizenship Act to provide
automatic Canadian citizenship to children born abroad on or after the coming into force of the
legislation to a Canadian parent who was also a citizen by descent, if that parent was physically
present in Canada for a cumulative total of at least 1,095 days before the child’s birth.

Limits to c i t izenship by descent  under the Citizenship Act

In general, persons who were born abroad to a Canadian parent on or after December 15, 2025
are not Canadian citizens under the Act if one of the following is true:

e their Canadian parent was also born outside Canada to a Canadian parent (the person
is therefore the second or subsequent generation born outside Canada) and the parent
has not established a cumulative total of 1,095 days of physical presence in Canada
before the person's birth;

e their Canadian parent was granted citizenship as an adopted person (the person is
therefore the second generation born outside Canada) and the parent has not
established a cumulative total of 1,095 days of physical presence in Canada before the
child's birth.

Note: For those born before the coming into force of Bill C-3, the intent is for the amendments to
retroactively restore citizenship to “Lost Canadians,” and gives citizenship to their descendants,
and persons impacted by the first-generation limit {o citizenship by descent.

Except ions to the f i rst-generat ion limit

A Canadian parent is not required to demonstrate a cumulative total of 1,095 days of physical
presence in Canada if. ;

e atthe time of their child’s birth or at the time of adoption, they were employed outside
Canada in or with the Canadian Armed Forces, the federal public administration or the
public service of a province or territory (a Crown servant), other than as a locally
engaged person; or,

oe atthe time of the child's birth or at the time of adoption their Canadian parent (the
applicant's grandparent) was employed outside Canada in or with the Canadian Armed
Forces, the federal public administration or the public service of a province or territory (a
Crown servant), other than as a locally engaged person.

Canadian parent’s 1,095 days of cumulat ive  phys ica l  presence in Canada requirement
and submiss ions

Citizenship applicants subject to the first-generation limit who are born on or after December 15,
2025, must complete the physical presence form and provide documentary evidence in support
to demonstrate that their Canadian citizen parent has at least 1,095 days cumulative of physical
presence in Canada prior to the applicant's birth.

Canadian parent’s phys ica l  presence in Canada

Physical presence for the Canadian citizen parent is {0 be recorded in the Physical Presence
form. Physical presence can be accumulated from the parent's date of birth up until the date of
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adoption of the applicant . The applicant is required to populate the form with the following
information about their Canadian parent:

- Date of their Canadian parent's birth;
- Date their Canadian parent entered Canada;
- Date their Canadian parent left Canada;
- Destination in Canada;
- Reason for their presence in Canada;
- Total number of days of presence in Canada.

A day of phys ica l  presence in Canada is defined as any calendar day spent physically
present in Canada regardless of the length of time they were present for the day or reasons for
the stay. lf the applicant is unsure of the exact dates their parent was present in Canada, they
are {o complete the table with the information that they know, to the best of their ability.

Note: Time residing outside Canada and employed as a Crown servant cannot be counted as
physical presence in Canada

Time spent serving a sentence in Canada

No period may be counted as a period of physical presence in Canada during which the
applicant's Canadian parent spent time serving a sentence for an offence in Canada. This
includes imprisonment, probation and/or parole.

Exceptions:

e Time on probation as a result of a conditional discharge can count towards physical
presence if the probation was completed successfully (i.e. the applicant's Canadian
parent was not charged with a breach of probation or a failure to comply during that
probation).

e [ ime spent imprisoned or on probation does not impact the Canadian parent's physical
presence if;

o they were convicted under the Youth Criminal Justice Act, received a youth
sentence, and successfully completed that sentence; or

o they were convicted under the previous Young Offenders Act and successiully
completed that sentence.

When an applicant declares that their Canadian parent spent time serving a sentence for an
offence committed in Canada, they may be asked to provide an RCMP Conviction Report
and/or court documents in order to clarify if the time spent serving a sentence can be
counted towards the parent's physical presence requirement.
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When Bill C-3 comes into force, IRCC will cease process ing  app l ica t ions  from indiv iduals  impac ted  by the f i rst-generat ion limit (FGL) under the interim measure  (IM). Generally, FGL
impac ted  persons  wil l  no longer be el igible to receive a grant of c i t izenship  since Bill C-3 wil l  make them Canad ian  c i t izens th rough  automatic operat ion  of law prevent ing  them from

Work load  Management Strategy:  App l i ca t i ons  in I n te r im  Measu res  P rocess ing

being granted in accordance  with the legislat ion.  This documen t  establ ishes  the strategy to deal with IM app l ica t ions  at var ious  stages in processing.
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Upon coming  into force (CIF) of Bill C-3, the IM will cease and all exist ing  app l ica t ions  will be reverted to proof of c i t izenship process ing  per the ins t ruc t ions  in the table below.

Post CIF, in cases where the proof app l ica t ion  is refused (i.e., was incorrect ly  ident i f ied as being impac ted  by the FGL when accep ted  into process ing  under the IM) the file should  be
referred to the senior dec is ion  maker (SDM) for ‘ rout ine ’  5(4) cons iderat ion  (i.e., not th rough  the IM 5(4) process).

Stages in FGL IM p rocess ing :

Processing Priority
First- in,  f i rs t -out  (FIFO)
unless urgent

FIFO unless urgent

Appl icat ion opened in
GCMS
(611)*

identi f ied as FGL — IM
invi tat ion  letter sent,
c l ient  responded

5(4) C losure  Letter

# Scenario Stage in Processing Communication Action
1 Cl ient  submitted proof or | App l ica t ion  has been Web in format ion  oe No Cor respondence  required.

adop t ion  app l ica t ion identif ied as FGL-  No IM e Process the proof or adop t ion  appl icat ion in
invitation letter sent accordance with Bill C-3 legislation.

2 IRCC sent FGL Appl ica t ion  has been Cor respondence  1 e Send not ice  to the client.
Cor respondence  let ter identif ied as FGL — No e Process the proof or adop t ion  appl icat ion in
no response (896)* client response received accordance with Bill C-3 legislation.

yet.
3 Cl ient  requested  5(4) — Appl ica t ion  has been Cor respondence  1 e Do not create a grant app l ica t ion .

5(4) Appl ica t ion  not ident i f ied  as FGL- IM  e Send not ice  to the client.
opened invitation letter sent, e Process the proof or adoption application in
(1929)* client responded accordance with Bill C-3 leg is la t ion**

request ing  5(4), file may
be complete but 5(4) not * * | f  proof refused — refer to SDM for 5(4)
yet opened in GCMS. consideration.

4 Cl ient  requested  5(4) — Appl ica t ion  has been Cor respondence  1 e Place the 5(4) app l ica t ion  on hold.
e Process the proof or adop t ion  appl icat ion in

accordance  with Bill C-3 legislation** Note: If
the proof app l ica t ion  has a l ready  been

FIFO unless urgent
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request ing  5(4), file is w i thd rawn,  begin by re-opening  the
comp le te  and 5(4) is app l ica t ion.
open in GCMS. eo Documen t  5(4) re fusa l  dec is ion  based on
Underlying appl icat ion c i t izenship  th rough  automatic operat ion  of
has not been w i thdrawn.  law under sec t ion  3 in GCMS notes.

e After the proof has been processed,  close the
5(4) appl icat ion and send the 5(4) C losure
Letter.

oe Refund the RoC fee.

* * | f  proof refused — refer to SDM for 5(4)
consideration.

Client requested final Application has been N/A e Process the proof or adoption application in FIFO unless urgent
dec is ion  on Proof or identif ied as FGL- IM  accordance  with Bill C-3 legis lat ion.
adop t ion  appl icat ion inv i tat ion  letter sent,
(89)* c l ient  responded

dec l in ing  5(4) and
requested  a dec is ion  on
their proof appl icat ion.
Underlying appl icat ion is
st i l l  Open.

5(4) approved  — Appl ica t ion  has been 5(4) Refusal  Letter e Re-open  the Proof app l ica t ion
Ceremony not identified as FGL- 1M e Process the proof application in accordance
schedu led  inv i tat ion  letter sent, with Bill C-3 l eg i s l a t i on**

c l ient  responded e Un-grant  the 5(4).
requesting 5(4), file is e After the proof has been processed, refuse the |
complete and 5(4) is 5(4) as they are alreadya citizen.
granted but appl icat ion e Send 5(4) refusal  letter to the appl icant.
is not f i na l i zed— awaiting e Refund the RoC fee.
ceremony.  Ceremony

invitation not yet sent.. * * | f  proof refused — refer to SDM for 5(4)

000051



Immigration, Refugees Immigration, Réfugiés

i * i and Citizenship Canada et Citoyenneté Canada

Information disclosed under the Access to Information Act

L'information divulguée en vertu de la loi sur l 'accés a l'information

7 5(4) approved  — Applicat ion has been 5(4) Refusal  Letter e Re-open  the Proof app l ica t ion
Ceremony scheduled identified as FGL—- IM e Process the proof or adoption application in

inv i tat ion  letter sent, accordance  with Bill C-3 l eg i s l a t i on**
c l ient  responded e Un-Grant  the 5(4).
requesting 5(4), file is e Cancel the scheduled ceremony.
complete and 5(4) e After the proof has been processed, refuse the |
granted but application 5(4) as they are alreadya citizen.
Is not finalized - e Send 5(4) refusal letter to the applicant.
ceremony has been e Refund the RoC fee.
schedu le  but has not yet

taken place.. **|f proof refused — refer to SDM for 5(4)

8 5(4) approved - Application has been N/A ¢ Since the date of Grant was before the CIF of N/A
Certificate in queue ident i f ied  as FGL- IM  Bill C-3, the dec is ion  was made in
(under 14) inv i tat ion  letter sent, accordance  with the legislat ion in place at the

cl ient  responded t ime the dec is ion  was made.
requesting 5(4), file is e Because the grant date is the effective date
complete and 5(4) (i.e. no oath required) and it was made prior to
granted.  No oath is the CIF, cer t i f icate  must be sent to the
required.  appl icant.

9 5(4) approved —- Processed to completion | General  Web e No further action. Should the applicant N/A
Certificate sent and c losed.  Ci t izenship in teract  with IRCC in the future their records

cer t i f icate  was issued.  will be upda ted  to recognize under the
provis ions of C-3.

10 Proof / 5(4) refused Processed to comp le t i on  | Genera l  Web e No fur ther  act ion is required.  The app l i can t  N/A
and was refused.  may subm i ta new Proof or Adopt ion

appl ica t ion.
e Requests for re-opening  should  be cons idered

in accordance  with exist ing  procedure if
requested  by the client.
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eo Volumes from Nov 1, 2025 dashboard  report  added for context  h i tps: / /gcdoosd.  clLgc.cafotos/os.exe/Overview/615411004

Cl ient  cor respondence  1 — more details :

eo We will p rocess  your proof app l ica t ion
e We wil l  not open a 5(4) app l ica t ion

For Proofs: ht tps: / /gcdoosd .c lgo .ca /o les /os .exe / ink /a  16580808

For Adopt ion :  hittps://godocsd ol .gc.ca/otos/os.exe/ ink/6 1680983845

5(4) C losure  letter t emp la te  — more details:

eo Proof app l ica t ion  was processed
eo (Cl ientis  a citizen under sec t ion  3
e 5 (4 )g ran t i s  c losed

5(4) Refusal  letter t emp la te  — more details:

eo Proof app l ica t ion  was processed
eo C(Clientis a citizen under sec t ion  3

e 5 (4 )g ran t i s  re fused
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Quest ions  and Answers

Changes to Citizenship by Descent 2025
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Bill C-3 — New Legislation (2025)

1.1 What did Bill C-3 do?

Bill C-3 added a framework for citizenship by descent for those born or adopted on or after December
15, 2025. Children born on or after December 15, 2025 to a Canadian parent who was also born abroad,

will become an automatic Canadian citizen if their parent has a substantial connection to Canada. Access
to the direct grant of citizenship is provided for children born abroad and adopted, beyond the first

generation, provided that their parent has a substantial connection to Canada.

For those born before December 15, 2025, the amendments retroactively restore citizenship to “Lost

Canadians,” their descendants, and persons impacted by the FGL. Access to the direct grant of

citizenship is provided for children born abroad and adopted.

1.2 Are those restored or given citizenship under the new legislation who previously received a grant

of citizenship before December 15, 2025 recognized as citizens by operation of law? How will these

persons know about their conversion?

Those restored or given citizenship on December 15, 2025, who previously received a grant of citizenship
before that date will be recognized as citizens by operation of law. This includes individuals previously

affected by the FGL who received a grant of citizenship through the interim measure.

This means naturalized citizens who benefit from the new legislation will now be recognized as citizens

by automatic operation of law, rather than by naturalization. Their citizenship effective date is retroactive

to their date of birth or date of loss which aligns with previous changes included in both the 2009 and
2015 legislative amendments.
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By doing this, the legislation ensured that individuals are not described under multiple categories of
citizenship under the Citizenship Act and allows individuals to be recognized as citizens retroactively back
to their date of birth or date of loss.

The descendants of converted citizens by descent are automatic citizens too if they were born prior to

legislation being in force, even if they are second generation or beyond. This ensures that no new
cohorts of “Lost Canadians” are created. The substantial connection requirement only applies to parents
of children born (or adopted) after legislation is in force. This information is proactively communicated to
the public to ensure that parents have the necessary information to make an informed decision for their

family.

Interim Measure (Applications submi t ted  before December 15, 2025)

2.1 Will those who received a discretionary grant of citizenship, via the interim measure, require a

conversion process for the new citizenship by descent rules?

On December 15, 2025, upon coming into force of Bill C-3, individuals previously affected by the first-

generation limit who received a grant of citizenship become Canadian citizens through automatic

operation of law. For adoption applications, they will continue to be recognized as Canadian citizens as of

the date of their grant decision.

2.2 Will certificates issued under the in ter im  measure by grant need to be replaced following the

coming into force of Bill C-3?

Clients who received a certificate through grant do not need to request a replacement certificate with

the new effective date of citizenship retroactive to their date or birth or loss.

2.3 What happens to applications still in progress through  the interim measure on December 15,
2025?

All ‘in progress’ Proof and Adoption applications that are impacted by the first-generation limit will be
processed in accordance with the new legislation once it comes into force regardless of the processing
stage they are at, under the interim measure. Even if an applicant has opted to be considered for a 5(4)

discretionary grant of citizenship, the grant application processing will halt immediately following the
coming into force of Bill C-3 and processing of the original proof or adoption application will resume,
since the application remains ‘open’ right up until the 5(4) discretionary grant decision is made.

There will be no action required by the applicants as they would be recognized as Canadian citizens

through automatic operation of law retroactive to their date of birth or loss and cannot therefore be
granted citizenship. For adoption applications, they will be recognized as Canadian citizens on the date of
their grant decision. The first-in, first-out processing order of the original application will be maintained
with the exception of urgent processing, i.e. those who qualify (or have already qualified) for urgent
processing will be prioritized.
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2.4 Does this mean that applications will be placed at the back of the processing queue on December

15, 2025?

No. Individuals who have an application in progress under the interim measure, at the time of coming

into force of the new legislation, will have their processing order and priority maintained.

2.5 How far back does the new legislation extend? Will those born before 1947 and their descendants

be able to obtain citizenship by descent if they were born beyond the first generation?

Most people born before CIF to a Canadian parent or grandparent would be Canadian citizens by

automatic operation of law when Bill C-3 comes into force.

Any person born abroad before the CIF of Bill C-3 to a parent who became a Canadian citizen on January
1, 1947 or April 1, 1949 (in Newfoundland), or who would have become a Canadian citizen on those

dates as a result of this bill, will be a Canadian citizen by descent. This includes persons born before

January 1, 1947.

In many of these cases, the individual being conferred citizenship as a result of Bill C-3 would have had a

parent and/or grandparent who benefited from the 2009 and 2015 amendments to the Citizenship Act

that remedied “Lost Canadians”.

As is currently the case, it is possible that an assessment might need to go as far back as the

Naturalization Act (1868) in order to determine whether  the ancestor would have been described as a

Canadian citizen on January 1, 1947. In turn, this would allow for the assessment of the claim to

citizenship for subsequent generations.

All claims to citizenship by descent must be supported by the appropriate documentary evidence.

Substantial Connection — Parent’s Physical Presence Requirement

3.1 Why does Bill C-3 introduce the substantial connection requirement  for those who are born or

adopted on or after December 15, 2025?

Bill C-3 recognizes that the current rules that restrict the transmission of citizenship by descent to the

second generation born abroad may exclude individuals who may in fact have a genuine connection to

Canada. This can have consequences for families and impact life choices, such as where individuals may
choose to live, work, pursue education opportunities, or even where to have children and raise a family.

The new legislation provides access to citizenship by descent or the citizenship adoption grant to

children of Canadian parents who can demonstrate a substantial connection to Canada through their
parents’ physical presence before their birth/adoption. The framework strikes a balance between
implementing reasonable limits on automatic citizenship by descent on a go-forward basis and

protecting the value of Canadian citizenship.

000056



Immigration, Refugees Immigration, Réfugiés

i * i and Citizenship Canada et Citoyenneté Canada

Information disclosed under the Access to Information Act

L'information divulguée en vertu de la loi sur l 'accés a l'information

December 2025

3.2 Why is the 1095 days cumulative and not consecutive?

A Canadian parent’s 1095 days of physical presence in Canada is cumulative and not consecutive as we

recognize that Canadians born abroad may have established a substantial connection to Canada and that
this connection can continue to be maintained while pursuing opportunit ies abroad.

For example, a Canadian born abroad may spend more of their childhood in Canada or choose to study
in Canada. Or, they may accumulate time by visiting and taking time to care for family in Canada over a

period of, for example, 20 years.

By making the physical presence requirement cumulative, it provides more choice for Canadians born
abroad and allows them to make important decisions for their family with flexibility.

3.3 When does the physical presence requirement  apply?

The physical presence requirement applies to applicants who:

e are born on or after December 15, 2025,
e are born or adopted abroad in the second or subsequent generation, and
e do not benefit from the crown service exception.

3.4 How will people demonstrate substantial connection and what would be considered proof?

The substantial connection is defined as the Canadian parent’s 1095 days cumulative physical presence

in Canada prior to the birth or adoption of their child abroad.

Applicants will be asked to complete and submit the How to Calculate Physical Presence In Canada for a
Canadian parent form (CITO555E) and include evidence of the Canadian parent’s physical presence in
Canada along with their proof of citizenship application. Evidence could include: pay stubs, educational

records, enrollment records, tax returns, lease agreements, utility bills, passport entry stamps, or any

other documentation that could help demonstrate that they were in Canada.

Officers will assess the totality of information provided and determine whether or not they are satisfied.

3.5 Does the Canadian parent have to be a citizen during the time they spent in Canada for it to count

as physical presence?

No, a Canadian parent’s time spent in Canada does not require that they were citizens during the time

they spent in Canada. For example, a client may have been in Canada as a permanent resident, studying

in Canada on a student visa, etc.

3.6 Are Crown Servants employed abroad required to meet the substantial connection test?

The Citizenship Act provides exceptions to the FGL for Crown servants, who are, at the time of their

child’s or grandchild’s birth or adoption, employed outside Canada by the Canadian Armed Forces, or the

federal public administration, or provincial public service (other than as a locally engaged staff member).

The exception for the children of Crown servants was introduced in tandem with the introduction of the
FGL in 2009, and the exception was extended to the grandchildren of Crown servants in 2015. Bill C-3
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maintains these exceptions. Crown servants are not required to demonstrate physical presence in
Canada and their children and grandchildren will automatically be Canadian citizens at birth or have
access to the direct grant of citizenship for persons born abroad and adopted by Canadian citizens.

Simplified Renunciation

4.1 Who has access to simplified renunciation under the new legislation and regulations?

Persons born before coming into force who automatically acquire citizenship status retroactively as a
result of the CIF of the new legislation, and who have not previously been granted citizenship, will be
able to access the existing simplified renunciation process if desired.

For example, a person who is already a citizen of a country that does not allow dual citizenship, may not
want to keep their Canadian citizenship which was bestowed on them on December 15, 2025. To resolve
this issue, they are able to access simplified renunciation.

The regular renunciation process remains available to all eligible persons who wish to renounce their
citizenship.

4.2 Are minors able to access simplified renunciation under the new legislation and regulations?

Yes, minors are able to access simplified renunciation. Minors 14 years and older are required to
countersign the application. Applications made on behalf of minors must be signed by the child’s
parents, unless evidence is presented to demonstrate that this is impossible or not feasible.

Adopt ions

5.1 Why will Canadians adopted abroad need to meet the substantial connection to be able to pass on

their citizenship?

The intent and structure of the Citizenship Act has been, and remains, to ensure that children adopted

abroad by Canadians and children born abroad to Canadians are treated as similarly as possible.

Since citizens who were adopted abroad are treated the same as citizens by descent who were born

abroad, meaning on or after December 15, 2025 they too will need to meet the substantial connection
requirement in order to be able to pass on their citizenship to their child born or adopted abroad.

Passport Serv ices

6.1 What if someone born in the second or subsequent generation on or after December 15, 2025

applies for a l imi ted  val idi ty  passport — are they considered Canadian citizens through  these changes?

All those impacted by the first-generation limit born after December 15, 2025, will not be citizens by
descent unless their Canadian parent meets the physical presence requirement (exception for Crown
Service).

When requesting confirmation of status the same process must be followed by the mission:
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e completes and asks applicant’s parent to sign the PPTC 445 and
e emailsitto DIOD
eo sends the following to DIOD through normal mailing procedures by diplomatic bag:

o original proof application (which must now include the CITO555, How to Calculate
Physical Presence In Canada for a Canadian parent form and accompanying evidence)
referral form
photos

evidence of fee payment

©
 

O
 

O
 

O

copies of supporting documents

Once DIOD assesses the information, they will respond to the mission with the results of the PPTC 445.

In situations where the child was born before December 15, 2025 DIOD will have the information

necessary to complete confirmation however, for those children born on or after December 15, 2025,

the parent’s physical presence must be assessed as part of the application for proof. This means that the

response on the confirmation process will likely be inconclusive until the full application is assessed.

Missions should continue to flag if urgent processing is being requested and provide an explanation to

support the request.

Bjorkquist Dec is ion

7.1 How are the Bill C-3 legislative changes different than the Bjorkquist declaration?

If the Bjorkquist declaration had come into force, there would have been no limit to the passage of
citizenship by descent for many born abroad to a Canadian citizen parent regardless of generation or

substantial connection t o  Canada. However, others who were not addressed by the Court’s decision,

would have remained limited by the first-generation limit (FGL).

Bill C-3 brought in a new framework which extends citizenship by descent beyond the first generation in

a way that is inclusive and protects the value of Canadian citizenship. The new legislation provides

access to citizenship by descent beyond the first generation for those included in the Court decision, as

well as those excluded from the Court decision but who should have benefitted from Canadian
citizenship. They are:

. section 8 “Lost Canadians” and the descendants of “Lost Canadians”;

. those born abroad and adopted by a Canadian citizen parent beyond the first generation;

and,

. a subset of persons born abroad before April 1, 1949.
Bill C-3 also allows persons who automatically obtained citizenship upon coming into force of the bill to

renunciation of their citizenship should they not wish to keep it.
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7.2 Will the Bjorkquist declaration come into effect on January 20, 2026?

Despite being granted an extension of time to the period of invalidity of the Court’s declaration until
January 20, 2026, the declaration will have no effect given the introduction of the remedial legislation
brought in by Bill C-3 upon coming into force (CIF). The Bjorkquist declaration cannot be applied to the
new legislation as it replaced the legislation that was subject of the litigation.
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Bill C-3 Transition Guide
This documen t  has been developed to provide general  gu idance  to assist Digit ization and Identity
Operat ions  Division staff apply changes resul t ing  from the coming  into force (CIF) of Bill C-3.

The i n fo rma t i on  and i ns t r uc t i ons  sha red  be low  are i n t ended  to be sho r t  to med ium- te rm

ins t ruct ions  that wil l  be phased out as changes are ful ly imp lemented .

Program Delivery Inst ruct ions  (PDIs) remain foundat ional  documen ts  and should be referred to for
fur ther  in format ion.

The following PDIs have been upda ted  and will be pub l ished  shortly. Unt i l  such time, refer to the
links below.

Direct any quest ions  or clar i f icat ions regarding this documen t  to Cit izenship Program Guidance  at
ey  gy  ey  I .  J oe  pg  nF  en  ee  eg  - .FEB  ETE  a seen  BE a an  en Fhe  an ia  i an as  an dS  ETTT B ITES  STE an hae sen  me ey

uo  u sou  3 w Ey F l  » 3 w bh] FlRSE NIN EEN IE  I e  ES EE IN  I EN EIN IR  I EF EE EN EL  EE Ens  WIA rae  | B f  i oe
EE RRSNSN AE FR FR FEE TAL IS  Ba  FR FEL SRLS Hah  SE FEE  RRS ANA af hes  BR a Re

This sect ion  applies to Intake/Digit izat ion Centre,  and Level 1 and Level 2 decis ion-makers.

Proof of ci t izenship,  and part 1 adopt ion  appl icat ion  kits and forms have been upda ted  in response
to Bill C-3 legislative amendments to the Citizenship Act.

A new form (CIT 0555) has been created and will be provided by proof and adopt ion  app l icants  who
are sub jec t  to the parenta l  phys ica l  presence  requirement.

Major updates  to the forms are l isted below.

Proofs

Application form (CIT 001)

Published on: December 15, 2025

e Date of death (if appl icable)
o Added to parent and grandparent  sect ions  (8 and 9)

e (Canadian Crown Service
o Removed from parent and grandparent  sect ions  (8D and 9)
o Moved to the new Sect ion  13 “Born on or after December  15, 2025”
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e Parental  Physical  Presence
o Added  to the new Sec t i on  13 “Bo rn  on or a f te r  December  15, 2025 ”

Documen t  Checklist (CIT 0014)

Publ ished on: December  15, 2025

e Parental  Physical  Presence
o Added table to Sect ion  3 for persons  born outs ide  Canada on or after December  15,

2025 whose Canadian  parent(s) was also born outs ide  of Canada to a Canadian  parent.

*New* How to Ca lcu la te  Phys ica l  P resence  in Canada  for a Canad ian  Parent  (CIT 0555)

Publ ished on: December  15, 2025

oe New form to declare  a parent ’s  phys ica l  presence in Canada
e Note: This form is only required when:

o The app l icant  is born on or after December  15, 2025
o The app l icant  is born abroad in the second or subsequent  generat ion
o The Crown Service except ion does not apply
o This is a first time appl icat ion  (not required for rep lacement  appl icat ions)

Adopt ions  Part 1

Application form (CIT 0010)

Publ ished on: December  15, 2025

e Date of death (if appl icable)
o Added to parent and grandparent  sect ions  (3A and 3F)

e (Canadian Crown Service
o Removed from parent and grandparent  sect ions  (3B and 3F)
o Moved to the new Sect ion  4 “Was the adopt ion  comp le ted  after December  15, 2025, or

will it be comp le ted  after December  15, 20257”
e Parental  Physical  Presence

o Added to the new Sect ion  4 “Was the adopt ion  completed after December  15, 2025, or
will it be comp le ted  after December  15, 20257”

Documen t  Checklist (CIT 0484)

Publ ished on: December  15, 2025

e Parental  Physical  Presence
o CIT 0555 and supporting documents l isted in “other  documen ts ”  table.

*New* How to Ca lcu la te  Phys ica l  P resence  in Canada  for a Canad ian  Parent  (CIT 0555)

Published on: December  15, 2025

oe New form to declare  a parent ’s  phys ica l  presence in Canada
e Note: This form is only required when:
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o The app l icant  is born on or after December  15, 2025
o The applicant is born abroad in the second or subsequent  generat ion
o The Crown Service except ion does not apply

Addendum  A (CIT 0556) has been developed as a separate form to assist app l icants  if they have
more than two parents.

Major updates  to the forms are l isted below.

Application form (CIT 0496)

Published on: December  15, 2025

eo Legal Parent at Birth
o Replaced  “na tu ra l  pa ren t ”  with “b io log ica l  pa ren t ”  and “ legal  parent at b i r th”

e (Grandparents
o New sect ion  11 request ing  information about grandparents

e Date of death
o Added to parent and grandparent  sect ions  (10 and 11)

e (Crown Service
o Added to parent and grandparent  sect ions  (10 and 11)

e Minors and more than two parents
o Clarified signature requirements  for minors
o Added signature lines for parents/guardians

Documen t  Checklist (CIT 0501)

Publ ished on: December  15, 2025

e Crown service
o Added to “ fo rms  if app l i cab le ”

e More than two parents
o Added Addendum  Ato “ fo rms  if app l i cab le ”

e Minors
o Added explanatory  letter requi rement  if parenta l  s ignatures are miss ing  to “ fo rms  if

app l i cab le ”
e Born outs ide  Canada before December  15, 2025 and automatically acqui red  ci t izenship on

December  15, 2025
o New table added out l in ing  required documents.

*New* Addendum  A (CIT 0556)

Publ ished on: December  15, 2025

e New form in tended  for persons  with more than two parents
e Addi t iona l  s ignature lines for minors  with more than two parents
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The appl icat ion  kit for the grant of ci t izenship for stateless indiv iduals,  and the appl icat ion  kit for
resumpt ions  have not been upda ted  and will be reviewed at a later date.

Global  Affairs (GAC) will con t inue  to use the current  versions of the Referral  Form (CIT 1004) and
the Consular  staff comple teness  check (CIT 1005) until fur ther  notice.

eo Accept  appl icat ions  into processing  if old versions of the form have been used.
eo Accept  appl icat ions  into processing  even if new forms CIT 0555 and CIT 0556 are not

provided.
e (Contact the cl ient  for miss ing  information only if the miss ing  information is necessary  to

make a decision.
e Contac t  Program Guidance  before accept ing  5(5) statelessness grant appl icat ions  into

processing.

This sect ion  appl ies  to Level 1 and Level 2 dec is ion  makers

ORG IDs are being used to track C-3 related proof appl icat ions  unt i l  GCMS changes can be
imp lemented .

A change request  (CR) has been submi t ted  and the program wil l  have the changes in place as soon
as possible.

The proper use of ORG IDs is impor tan t  to ensure accurate  report ing  which leads to informed
decis ion-making  regarding future pol icy,  procedures,  and work load  management.

These inst ruct ions  apply to proof appl icat ions  where a f inal dec is ion  has not been rendered as of
December  15, 2025. This inc ludes  open appl icat ions  that were previously  ident i f ied under the
Expanded Interim Measures.

The following ORG IDs need to be associated  to the relevant  proof appl icat ions  in GCMS. The ORG
IDs apply even if the appl icat ion  is eventual ly  refused or administrat ively  c losed.

Con tac t  Program Guidance  if an applicant is a ci t izen as a result of changes to the Citizenship Act
enac ted  through  Bill C-3 but there is not an appl icab le  ORG ID.

ORGID Name Description Reason
0181359896802  | 3(1)(b) Born 77-09 e Persons descr ibed  under 3(1)(b)

Parent C-3/ e Born in Generation 2+ abroad
3(1)(b) Ne 77-09 e Born between Feb 15, 1977 and
Parent C-3 April 16, 2009
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Parent remedied  by C-3 or
previous legislat ion

0181363773548  | 3(1)(b) Born 09-25 Persons descr ibed  under 3(1)(b)
C-3 claim / 3(1)(b) Born in Generation 2+ abroad
Ne 09-25 Born between April 17, 2009 and
demande C-3 CIF (minus 1 day)

No Crown Servant except ion
0181367938988  | 3(1)(b) Born post Persons descr ibed  under 3(1)(b)

25 C-3 c la im/ Born in Generation 2+ abroad
3(1)(b) Né apres Born on or after CIF
25 demande C-3 No Crown Servant exception

0181367939362  | 3(1)(f) Restorat ion Persons descr ibed  under 3(1)(f)
C-3 /  3(1)(f) Lost c i t izenship under former
Reéintégration C-3 sect ion  8

Did not resume ci t izenship
before Apri l  17, 2009

0181367939516  | 3(1)(g) Born out Persons descr ibed  under 3(1)(g)
47-77/C-3/ Born in Generation 2+ abroad
3(1)(g) Ne(e) étr. Born between Jan 1, 1947 and
47-77/C-3 Feb 14, 1977

Was not a ci t izen before April 17,
2009
Parent remedied by C-3 or
previous legislat ion

0181367939720  | 3(1)(h) 47- Persons descr ibed  under 3(1)(h)
77/Grant/C-3/ Born in Generation 2+ abroad
3(1)(h) 47- Born before February 15, 1977
77/attr ibut ion/C- Granted cit izenship before April
3 17, 2009

0181369685964  | 3(1)(i) Loss pre- Persons descr ibed  under 3(1)(i)
77 /C -3 /  3(1)(i) Lost c i t izenship under former
Perdue av. sect ion 8
1977/C-3 Resumed citizenship before April

17, 2009

Persons descr ibed  under 3(1)(i)
Born in Generat ion 2+ abroad
Former ci t izen by operat ion of
law under 1947 Act
Resumed  ci t izenship before April
17, 2009 through  the current  Act

0181369686268  | 3(1)(j) loss pre- Persons descr ibed  under 3(1)(j)
77/C-3/73(1)()) Born in Generation 2+ abroad
Perdue av. Born before Feb 15, 1977
1977/C-3 Former citizen by operation of

law under 1947 Act
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e Resumed ci t izenship  through  the
1947 Act

0181369686362  | 3(1)(q) pre-47/Par e Persons descr ibed  under 3(1)(q)
CC/C-3 /3 (1 ) (q )  e Born in  Generat ion 2+ abroad
av. 47/par. e Born before lan 1, 1947
CC/47/C-3 e Did not become a citizen on Jan

1, 1947
eo Paren tbecame  a ci t izen on Jan 1,

1947
0181369686426  | 3(1)(r) pre-49/Par e Person descr ibed  under 3(1)(r)

CC/C-3 /3 (1 ) (q )  e Born in  Generat ion 2+ abroad
av. 49/par e Born before April 1, 1949
CC/49/C-3 e Did not become a citizen on April

1, 1949
e Parent became a ci t izen on April

1, 1949

Updated  inst ruct ions  will be provided once the CR is f inal ized and the new func t ions  are avai lable
in GCMS.

This sect ion  appl ies  to Intake/Digit izat ion Centre,  and Level 1 and Level 2 dec is ion  makers.

The new Proof and Adopt ion  appl icat ion  kits (2025 versions) help appl icants  ident i fy  for
themselves  if they need to provide in format ion  on parenta l  phys ica l  presence.  The updated  guides
explains what add i t iona l  ev idence must be provided.

e Accept  appl icat ions  into processing  even if the phys ica l  presence  form and evidence is
missing.

e Review any/al l  ev idence provided to suppor t  the parent ’s  phys ica l  presence declarat ion.
e Once i t i s  pub l ished,  send the app l icant  CIT 0555 and request  that the cl ient return a

comp le ted  and signed version.  Request  any add i t iona l  evidence if insuff ic ient.
e Do not f ina l i ze  the appl icat ion  unt i l  the app l icant  has had the oppor tun i ty  to respond,  and

procedura l  fairness steps have been followed.
e Reminder:  Parental  Physical  Presence is not required if the Crown Servant  except ion applies.

Con tac t  Program Guidance  if there is any uncer ta in ty  about the assessment  of the physical
presence  requirement.

This sect ion  appl ies  to Level 2 dec is ion  makers.
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In tended  to add greater certainty,  a new ci t izen despi te  death of parent c lause has been added to
the Citizenship Act. It reads:

(1.5) A person who would not become a citizen under one of the paragraphs of subsect ion  (1)
for the sole reason that their parent or both their parent and their parent ’s  parent died before
the coming  into force of An Act to amend  the Citizenship Act (2025) is a ci t izen under that
paragraph if that parent — or both that parent and that parent ’s  parent — but for their death,
would have been a ci t izen as a result of the coming  into force of that Act.

As a precaut ionary  measure,  new f ields request ing  the date of death for parents  and grandparents
have been added to the proof appl icat ion  (CIT 0001), the part 1 adopt ion  application (CIT 0010) and
the 7.1 renunciat ion  appl icat ion  (CIT0496).

These inst ruct ions  apply to all open appl icat ions,  inc lud ing  appl icat ions  that were ident i f ied  under
the interim measure.

e Add case note: “Application on hold as per inst ruct ions  from Program Gu idance”

oe Add ORG ID 0182884345242
e Ensure that the Not ice of Delay letter is sent to the client.

» » on  ) Cy  N J .  PE  go  Low
IROETE a t n  pe nen t ,  and  ao . po ne  os ee  POTTER. TR an  BOR an ane on, ae  & A wee Ba  aan ee a l e  an  an

o FPA AL  NED Ea  UCL  RSE ARLE LE I  E FT OPASLFY PUR UL I ,  1
Saa t  Ww &

Updated  inst ruct ions  wil l  be provided once c lar i f icat ion has been received.

This sect ion  appl ies  to Level 2 dec is ion  makers.
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These inst ruct ions  apply to all open appl icat ions,  inc lud ing  appl icat ions  that were ident i f ied  under
the in ter im  measure.

e Add case note: “Application on hold as per inst ruct ions  from Program Gu idance”

e Add ORGID 0182884345242
e Ensure that the Not ice of Delay letter is sent to the client.

Tope  wo SC eA  SCH } aan  0 ee en = on & pay  ea l  ao 5 me xe  - PEN Dann  ame Mn  ann gam eneSee Prog ram  Bulletin for full details: Process ing  Pause  an  Cer ta i n  P roo f  Ann l i ca t i ons  BP. ¥ FR  EE  CE  ET  EY  A AE  A IE  EER PASLSE MIE FR ALE LCER IRE  1a  PonRE

Updated  inst ruct ions  wil l  be provided once c lar i f icat ion has been received.

This sect ion  appl ies  to Intake/Digit izat ion Centre and Level 2 dec is ion  makers.

Refusal  grounds  for 7.1 Renunciat ions are not yet avai lable in GCMS. Refusal  grounds have been
identif ied and wil l  be part of the C-3 GCMS Release.

e (Contact Program Guidance  for suppor t  if 7.1 appl icat ions  are received using the 2019, or
earlier, version of the appl icat ion  form.

e (Contact Program Guidance  for suppor t  before refusing  a 7.1 renunciat ion.

This sect ion  applies to Intake/Digit izat ion Centre and Level 2 dec is ion  makers.

Paragraph 5(5)(a) of the Citizenship Act has been amended .

Previous wording:  (a) is born outs ide  Canada after the coming  into force of this subsect ion

Current  wording:  (a) is born outs ide  Canada on or after the day on which An Act to amend
the Citizenship Act (2025) comes into force

There are no fur ther  changes  to subsect ion  5(5).

The appl icat ion  kit for grant of c i t izenship for stateless persons  born to a Canadian  parent under
subsect ion  5(5) has not been upda ted  yet. This appl icat ion  type is very rarely used.

Current  appl icat ions  (if appl icable)

e Determine  if the app l icant  is now a ci t izen by descent  through  the C-3 changes.

e Contac t  Program Guidance  for fur ther  assistance
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New appl icat ions

e Do not comp le te  intake

e Contac t  Program Guidance  for assistance

This sect ion  applies to Intake/Digit izat ion Centre and Level 2 dec is ion  makers.

Persons who are remedied  by C-3 legislative changes are not el igible to resume Canadian
ci t izenship as they are considered  ci t izens by descent. Instead,  they should apply for a proof.

To clarify, a person who is remedied by C-3 by au tomat ic  operat ion  of law would need to renounce
cit izenship before being el igible to apply to resume.

The appl icat ion  kit to resume Canadian  c i t izenship  under sect ion  11 has not been updated.

These inst ruct ions  apply to all open appl icat ions,  and any future appl icat ions.

e (Contact Program Guidance  before refusing  a resumption appl icat ion  because  the app l icant  is
remedied  by C-3 legislative changes.
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Jaglal, Chandradat (IRCC/IRCC) (he, him | il, lui)

From:
Sent:
To:

Cc:

Subject:

Attachments:

Importance:

Le message en francais suit...

Hello colleagues,

CPD PALS / PPC PALS (IRCC)
December 15, 2025 10:28 AM
Robertson.Emilie; Poirier, Francine (IRCC/IRCC); CE Client Impact / Impact Client EC
(IRCQC); Agnew, Jennifer (IRCC/IRCC) (she, her | elle, la); Anglinova, Olga (IRCC/IRCC);
Armstrong-Connors, Melissa (IRCC/IRCC); Baldwin.Jillian; Bargiel, Jean-Sebastien
(IRCC/IRCCQ); Bastien, Cristina (IRCC/IRCC) (she, her | elle, la); Beaulieu, Anne-Marie
(IRCC/IRCCQ); Bernard, Allison (IRCC/IRCC); Bissessar, Carlton (IRCC/IRCC); Brideau, Celine
(IRCC/IRCQ); Arthur, Michael (IRCC/IRCC) (he, him | il, lui); Chochinov, Michael
(IRCC/IRCC) (he, him | il, lui); Cutts, Carolyne (IRCC/IRCC); Deschamps, Gabrielle
(IRCC/IRCC); Dewan, Jody (IRCC/IRCC); Fang, Crystal (IRCC/IRCC); Bird, Sharon
(IRCC/IRCC); Grenier, Amelie (IRCC/IRCC); Hayles, Andrea (IRCC/IRCC); Hunsperger,
Judith (IRCC/IRCC); Jacques, Sophie (IRCC/IRCC); Johnson, Karen (IRCC/IRCC); Leith,
Gayle (IRCC/IRCC); Magne, Carrie (IRCC/IRCC); Marsh, Miriam (IRCC/IRCC); Milord,
Patrice (IRCC/IRCC); Niasse, Mamadou (IRCC/IRCC) (he, him, his | il, le, lui); Noiles, Bailey
(IRCC/IRCCQ) (she, her | elle, la); Petschulat, Courtnay (IRCC/IRCC); Rao, Jianhua
(IRCC/IRCC); Rustandjaja, Nadya (IRCC/IRCC); Stenzler, Jordan (IRCC/IRCC); Tsai, Tracy
(IRCC/IRCC); Vlachos, Georgia (IRCC/IRCC); Zeggane, Lydia (IRCC/IRCC);
Marchand.Gregory-Adam; Ferris, Joey (IRCC/IRCC); Rana, Ruby (IRCC/IRCC) (she, her |
elle, [a); Riebertz, Lorri (IRCC/IRCC) (she, her, hers | elle, la, lui); Leir-Taha, Clarissa
(IRCC/IRCCQ) (she, her | elle, la); Aitkens, Blaine (IRCC/IRCC) (he, him | il, lui); Bendadda,
Ouafae (IRCC/IRCQC); Asch, Patrick (IRCC/IRCC); Horne, Lynn (IRCC/IRCC); Craddock,
FrancisTrent (IRCC/IRCC); Belanger, Guillaume (IRCC/IRCC); Minaeian, Sepehr
(IRCC/IRCC); Begin, Nicolas (IRCC/IRCQ); Silva, Elise (IRCC/IRCC); Cantin, Jean-Simon
(IRCC/IRCC); Thibodeau, David (IRCC/IRCC); Coleman, Lorna (IRCC/IRCQC); Williams,
Anthony (IRCC/IRCC); Lalande, Suzanne (IRCC/IRCC); Dumervil.Marc-Olivier; HIOB
Citizenship / Citoyenneté DGOHI (IRCC); Lafave, Jason (IRCC/IRCC); Rallo, Karine
(IRCC/IRCCQ); Paredes, Marcela (IRCC/IRCC) (she, her | elle, la); PPT Functional Guidance /
Orientation Fonctionelle PPT (IRCC); Pousett, Kaleigh (IRCC/IRCC) (she, her | elle, la);
Santos.Aloisa; IOB Citizenship / Citoyenneté DGOI (IRCC)
Williams, Emma (IRCC/IRCC); Leblanc, Dominic (IRCC/IRCC); Desalliers, Natalie
(IRCC/IRCC); Hordyk, William (IRCC/IRCC); Jellis, Rebecca (IRCC/IRCC); Casey, Meghan
(IRCC/IRCCQ) (she, her | elle, la); Riel, Shawn (IRCC/IRCC); De-Matos, Goretti (IRCC/IRCO);
Morris, Julita (IRCC/IRCC); Burns, Steven (IRCC/IRCC) (he, him | il, lui); King, Shauna
(IRCC/IRCCQ) (she, her | elle, la); Cantin, Jean-Simon (IRCC/IRCC); PFO Operations /
Opérations OPE (IRCC)
Coming into force of Bill C-3, An Act to amend the Citizenship Act (2025) / Entrée en
vigueur du projet de loi C-3, Loi modifiant la Loi sur la citoyenneté (2025)
Bill C-3 - QA_FAQ - French - Final2.pdf; C-3 Q&As.pdf

High

Bill C-3, An Act to amend the Citizenship Act (2025) has come into force (CIF) today, December 15, 2025 (Change to
citizenship rules in 2025 - Canada.ca).
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This means individuals born outside of Canada before today, December 15, 2025, and previously impacted by the first-
generation limit (FGL) to citizenship by descent, are Canadian citizens by automatic operation of law.

Individuals who are born outside of Canada in the second or subsequent generation, on or after today, are citizens if
their Canadian parent spent at least 1,095 cumulative days in Canada before the individual's date of birth.

Individuals can apply for a proof of citizenship to confirm their citizenship status (Get proof of Canadian citizenship -
Canada.ca).

IRCC will assess their claim to citizenship based on their application and information provided.

The new legislative framework also applies to individuals born outside of Canada and adopted.

In addition, now that the new legislation is in force, the interim measure for citizenship applications affected by the FGL
is no longer in effect.

Open interim measure applications will be processed under the new legal framework in the order that they were
received. Urgent applications will continue to be prioritized.

The Citizenship webpages and forms have been updated to reflect the changes under the new legislation.

Thank you for your understanding and continued collaboration. If you have any questions, please do not hesitate to
contact IRCC.CiTOperations-OperationsCITIRCC@®cic.ge.ca

C-3 Q&As.pdf
hWi tns : / f ocdocs?ol ge calotes/es. exe /link/620734303
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Bonjour chers collegues,

Le projet de loi C-3, Loi modifiant la Loi sur la citoyenneté (2025), est entré en vigueur aujourd'hui, le 15 décembre 2025
(Modification des regles relatives a la citovennete en 2025 - Canada.ca).

Cela signifie que les personnes nées a |'extérieur du Canada avant aujourd'hui, le 15 décembre 2025, et qui étaient
auparavant touchées par la limite a la premiere génération (LPG) a la citoyenneté par filiation, sont automatiqguement
citoyennes canadiennes en vertu de la loi.

Les personnes nées a l'extérieur du Canada dans la deuxieme génération ou les générations suivantes, a compter
d'aujourd'hui, sont citoyennes si leur parent canadien a passé au moins 1 095 jours cumulatifs au Canada avant leur
date de naissance.

Les personnes peuvent demander une preuve de citoyenneté pour confirmer leur statut de citoyen (Obtenir une preuve
de citovenneté canadienne - Canada.ca).

IRCC évaluera leur demande de citoyenneté en fonction de leur demande et des informations fournies.

Le nouveau cadre législatif s'applique également aux personnes nées a l'extérieur du Canada et adoptees.

De plus, maintenant que la nouvelle loi est en vigueur, la mesure provisoire pour les demandes de citoyenneté touchées
par la LPG n'est plus en vigueur.
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Les demandes recues dans le cadre de la mesure provisoire seront traitées en vertu de la nouvelle législation, dans
I'ordre ou elles ont été recues. Les demandes urgentes continueront d'étre traitées en priorité.

Les pages Web et les formulaires relatifs a la citoyenneté ont été mis a jour afin de refléter les changements apportés
par la nouvelle législation.

Nous vous remercions de votre compréhension et de votre collaboration continue. Si vous avez des questions, n'hésitez
pas a communiquer avec nous a l’adresse courriel suivante : IRCC.CiTOperat ions-Operat ionsCITRCC @ cic. ge.ca.

Projet de loi C-3 - FAQ.pdf
hits: //ecdocs? clgc.calotes/os.exe/l ink/620748585
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Foire aux quest ions

Changements a la c i toyenneté  par f i l i a t i on  2025
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Projet de loi C-3 — Nouvelle lég is la t ion  (2025)

1.1 Que prévoit le projet  de loi C-3?

Le projet de loi C-3 a établ i  un nouveau  cadre pour la c i toyenneté  par f i l ia t ion  pour les personnes

nées ou adoptees a l’étranger a compter du 15 décembre 2025. Les enfants nés a compter du 15
décembre 2025 d’un parent canadien également né a l'étranger deviendront automatiguement
c i toyen  canadien  si leur parent a un lien substant ie l  avec le Canada.  L ’acces  a l ’a t t r ibut ion  d i recte

de la citoyenneté est prevu pour les enfants nés a ’étranger et adoptés, au-dela de la premiere
genérat ion,  pourvu que leur parent ait un lien substant ie l  avec le Canada.

Pour les personnes nées avant le 15 décembre 2025, les modifications retablissent
ré t roact ivement  la c i toyenneté  aux «Canadiens perdus»,  de leurs descendants  et des personnes

touchées par la limite a la premiere génération (LPG). L’acces a a t t r ibut ion  directe de la
ci toyenneté  est prévu pour les enfants  nés a l ’étranger et adoptés.

1.2 Les pe rsonnes  qui ont ob tenu  la c i toyenneté  en vertu de la nouvelle lég is la t ion  ou qui se

sont vues a t t r i buer  la c i toyenneté  avant le 15 décembre 2025 sont -e l les  c i toyennes  par effet

de la loi? Commen t  ces pe rsonnes  seron t -e l les  informées de cette convers ion?

Les personnes  qui se voient restaurer  ou at t r ibuer  la c i toyenneté  le 15 décembre  2025 et qui
avaient  obtenu la c i toyenneté par at t r ibut ion  avant cette date seront reconnues  c i toyen par effet de

la loi. Cela inclut les personnes précédemment touchées par la par la limite a la premiere
genérat ion qui ont obtenu la c i toyenneté  par at t r ibut ion  en vertu de la mesure provisoire.

Cela signifie que les citoyens naturalisés qui bénéficient de la nouvelle législation seront reconnus
comme ci toyen par effet de la loi plutdot que par natural isat ion.  La date d’entrée en vigueur de leur

citoyenneté sera modifiée rétroactivement a leur date de naissance ou a la date de perte de leur
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ci toyenneté,  ce qui cor respond  aux modi f ica t ion  précédentes  inc luses  dans les amendements

législatifs de 2009 et 2015.

Ainsi, la législat ion garantit que les personnes ne seront pas décr i tes  sous plusieurs  catégories en

vertu de la Loi sur la citoyenneté et permet  aux personnes d’étre reconnues comme ci toyens

rétroactivement a compter de leur date de naissance ou leur date de perte de citoyenneté.

Les descendants  de c i toyens convertis par f i l iat ion sont également  automatiqguement c i toyens s’ils
sont nés avant en t rée  en vigueur de la nouvelle legislation méme s’ils appartiennent a la deuxieme
genération ou a une génération ultérieure. cela permet d’éviter de créer de nouvelles cohortes de
«Canadiens perdus». L’exigence d’un lien substant ie l  ne s ’appl ique qu’aux parents  d’ enfants  nés

(ou adoptés)  apres en t rée  en vigueur de la nouvelle législat ion.  Cette information est communiqué

de maniere  proact ive  au publ ic  pour garantir  que les parents  d isposent  des in format ions

nécessaires pour prendre  une dec is ion  éclairée pour leur famille.

Mesure  prov iso i re  (Demandes  soum ises  avant  le 15 décembre  2025)

2.1 Les pe rsonnes  qui ont ob tenu  la citoyenneté par a t t r i bu t ion  d i sc ré t i onna i re ,  en vertu de la

mesu re  prov iso i re  devront -e l les  voi re leur citoyenneté conver t ie  pour se con fo rmer  aux

houve l les  regles relat ives  a la citoyenneté par f i l i a t i on?

Le 15 décembre  2025, a l ’entrée en vigueur du projet de loi C-3, les personnes précédemment

touchées par la limite a la premiere génération qui ont obtenu la citoyenneté deviendront
automat iguement  c i toyens canadiens  par effet de la loi. En ce qui concerne  les demandes

d’adoption,  ils cont inueront  d’étre reconnues  comme c i toyens  canadiens  a compter de la date de

leur attr ibution.

2.2 Les certificats émis  en vertu de la mesu re  prov iso i re  devront - i ls  étre remplacés apres

ent rée  en v igueu r  du projet  de loi C-3?

Les personnes  qui ont regu leur certificat de c i toyenneté  par at t r ibut ion  n ’auront  pas besoin de un

certificat de remplacement avec la nouvel le  date d’entrée en vigueur de leur c i toyennete

rétroact ive a leur date de naissance ou de perte.

2.3 Qu ’adv iendra- t - i l  des demandes  en cours  soum ises  en vertu de la mesu re  prov iso i re ,  le 15

décembre  2025?

Toutes les demandes  de preuves ou d ’adopt ion  «en cours» de t ra i tement  touchées  par la l imi te a la

premiere géneration seront traitées conformément a la nouvelle législation des son entrée en
vigueur, quel gue soit ' é tape  d’évaluat ion auque l  elles se t rouvent .  Méme si le demandeur  a choisi

la déc is ion  d’étre pris en considérat ion pour une at t r ibut ion  discret ionnaire  de la c i toyenneté  en

vertu de l 'ar t ic le  5(4), le traitement de la demande  sera in te r rompu  des en t rée  en vigueur du projet
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de loi C-3 et le traitement de la demande  ini t ia le  de preuve ou d ’adopt ion  reprendra,  car la

demande reste « ouverte » jusqu’a ce que la décision d’attribution discrétionnaire en vertu de
l 'art icle 5(4) soit prise.

Les demandeurs  n ’auront  aucune démarche  a effectuer, car ils seront reconnus  c i toyens canadien

par fonc t ion  au tomat ique  de la loi de leur date de naissance ou leur date de perte et ne pourront

pas étre at t r ibué leur c i toyenneté.  En ce qui concerne  les adoptions, ils seront reconnus  comme

ci toyens canadiens  par effet au tomat ique  de la loi rétroactif a leur date de naissance ou de perte et

ne pourront  donc pas se voir at t r ibuer  la c i toyenneté.  L'ordre de traitement des demandes initiales,

selon le pr inc ipe  du premier  arrivé, premier  servi, sera respecte,  a excep t ion  des demandes

urgentes,  c ’est-a-dire que les personnes qui sont admiss ib les  (ou qui éta ient  déja admiss ib les  a un
t ra i tement  urgent) seront prioritaires.

2.4 Est-ce que ces demandes  seron t  p lacées  au débu t  de la f i le d ’a t tente  le 15 décembre

2025?

Non. Les personnes dont la demande  est en cours de traitement en vertu de la mesure provisoire

au momen t  de l ’entrée en vigueur de la nouvelle legislat ion conserveront  leur ordre de traitement et
leur priorité.

2.5 Jusqu ’a  quand  remonte la nouvel le  lég is la t ion?  les pe rsonnes  nées avant 1947 et leurs

descendan ts  pour ron t - i l s  obtenir la c i toyenneté  par f i l i a t i on  s ’ i ls  sont nés apres la p remie re

génération?

La p lupar t  des personnes nees avant en t rée  en vigueur d’un parent ou d’un grand-parent  canadien
deviendront  au tomat iguement  c i toyens  canadiens  par effet de la loi lorsque le projet de loi C-3

entrera en vigueur.

Toute personne née a l’étranger avant la date d’entrée en vigueur du projet de loi C-3, d’un parent
qui est devenu c i toyen canadien  le 1° j anv ie r  1947 ou le 1° avril 1949 ( a Terre-Neuve) ou qui

seraient  devenu c i toyen canadien  a ces dates en vertu de cette loi sera reconnu  c i toyen canadien
par f i l iat ion.  Cela inc lut  les personnes nees avant le 1° j anv ie r  1947.

Dans plusieurs  de ces cas, la personne a qui la c i toyenneté  est conférée en vertu du projet de loi C-

3 aurait eu un parent et/ou grand-parent qui a bénéeficié des modifications apportées a la Loi sur la
citoyenneté en 2009 et 2015 qui ont remediés  au p rob leme  des « Canadiens  perdus ».

Comme c’est le cas actuellement,  que l ’évaluat ion doive remonter jusqu’a Loi concernant la

naturalisation (1868) afin de déterminer si un ancétre aurait eté décrit comme un citoyen canadien
au 1%janvier  1947. Cela permettrait ensuite d’évaluer la demande de citoyenneté des générations
suivantes.

Toutes demandes  de c i toyennete par f i l iat ion doivent  étre accompagnées  par des preuves
justificatives appropriées.
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Lien subs tan t i e l  — Ex igence  de p résence  effective du pa ren t

3.1 Pourquo i  i l y  a une ex igence  de connex ion  substant ive  pour ceux qui sont nés le 15

décembre 2025 ou apres dans la nouvelle loi?

Le projet de loi C-3 reconnait que les regles qui limitent la citoyenneté par f i l iat ion a la premiere
genérat ion né a ’é t ranger  pourrait exclure des indiv idus qui ont un connexion  veritable au Canada.

Ceci peut engendrer des consequences  négatives pour des familles et peut in f luencer  le choix des

indiv idus sur ou ils voudront  vivre, travail le,  é tudier  et élever leurs enfants.

La nouvelle loi donne acces a la citoyenneté par filiation ou Uattribution de citoyenneté par
adopt ion  aux enfants  de parents  canadiens  qui peuvent  démont ré  une connexion  substant ive  au

Canada a travers la présence physique  de leur parent avant leur naissance ou adopt ion .  Le cadre

de la loi crée un équilibre entre la création de limites raisonnables a la citoyenneté par filiation pour
l 'avenir  tout en préservant  la valeur de la c i toyenneté  canadienne.

3.2 Pourquo i  les 1 095 jours sont - i l s  cumu la t i f s  et hon  consécut i fs?

Les 1 095 jours de présence physique au Canada d'un parent canadien  sont cumulatifs et non
conseécutifs, car nous reconnaissons que les Canadiens nés a l'étranger peuvent avoir établi un lien
impor tan t  avec le Canada et que ce lien peut cont inuer  a étre ma in tenu  tout en poursuivant  des
oppor tun i tés  a l'étranger.

Par exemple, un Canadien  né a l 'étranger peut passer une plus grande part ie de son enfance  au
Canada ou choisir d 'etudier  au Canada. Il peut également  accumu le r  du temps en rendant  visite a
sa famille au Canada et en prenant  le temps de s'en occuper  pendan t  une pér iode  de 20 ans, par
exemple.

En rendant  l 'exigence de présence effect ive cumulative, cela offre plus de choix aux Canadiens  nes
a l 'etranger et leur permet  de prendre  des déc is ions  impor tantes  pour leur fami l le  avec souplesse.

3.3 Quand l 'ex igence  de p résence  effective s 'app l ique- t -e l le?

L'exigence de presence effect ive s 'appl ique aux demandeurs  qui :

e son tnés le  15 décembre  2025 ou apres cette date,
e sont nes ou ont été adoptes a l'étranger dans la deuxieme génération ou les génération

suivantes, et
e ne bénéf ic ient  pas de l 'except ion relative aux fonct ionnaires  de la Couronne.

3.4 Comment les pe rsonnes  conce rnées  pour ron t -e l les  démon t re r  l 'ex is tence  d 'un l ien
subs tan t i e l  et que ls  documen ts  se ron t  cons idé rés  comme des preuves  jus t i f ica t ives?

Le lien substant ie l  est défini comme la présence effect ive cumulative de 1095 jours au Canada du
parent canadien  avant la naissance ou l 'adopt ion  de son enfant a l'étranger.
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Les demandeurs  devront  remplir et soumettre le formulaire Commen t  ca lcu ler  la présence
effect ive au Canada pour un parent canadien  (CITO555F) et jo indre a leur demande  de preuve de
ci toyenneté  des preuves justif icatives con f i rmant  la présence effect ive du parent canadien  au
Canada.  Ces preuves just i f icat ives peuvent  inc lure  : des bul le t ins  de paie, des dossiers scolaires,
des dossiers d ' inscr ipt ion,  des déclarat ions de revenus,  des cont rats  de locat ion,  des factures  de
services publics, des tampons d 'entrée sur le passeport  ou tout autre documen t  pouvant  aider a
démontrer qu' i ls se t rouvaient  au Canada.

Les agents évalueront  l 'ensemble des in format ions  fournies et détermineront  si elles sont
sat isfaisantes ou non.

3.5 Le paren t  canad ien  do i t - i l  étre c i toyen pendan t  la pé r i ode  ou i l  a sé jou rné  au Canada  pour
que cela compte  comme p résence  effective ?

Non, le temps passé au Canada par un parent canadien  ne nécessi te  pas qu' i l  ait été c i toyen
pendant cette période. Par exemple, un client peut avoir séjourné au Canada en tant que résident
permanent,  é tud iant  t i tu la i re  d'un visa d'études, etc.

3.6 Les fonc t i onna i res  de la Cou ronne  employés a l 'é t ranger  son t - i l s  t enus  de sa t is fa i re  au
cr i te re  du l ien subs tan t ie l?

La Loi sur la c i toyenneté prévoit  des except ions a la Loi sur la c i toyenneté  pour les fonct ionnaires
de la Couronne  qui, au momen t  de la naissance ou de l 'adopt ion  de leur enfant ou peti t-enfant,
sont employes a l'étranger par les Forces armées canadiennes, l 'administration publique fédérale
ou la fonc t ion  pub l ique  provinciale  (a l'exception des membres  du personne l  recrutés  sur place).

L'exception pour les enfants  des fonct ionnaires  de la Couronne  a été int rodui te  en méme temps
que l'introduction de la Loi sur la citoyenneté en 2009, et l'exception a eté étendue aux petits-
enfants  des fonct ionnaires  de la Couronne  en 2015. Le projet de loi C-3 main t ient  ces exceptions.
Les fonct ionnaires  de la Couronne  ne sont pas tenus de démont rer  leur présence effect ive au
Canada et leurs enfants  et pet i ts-enfants  seront automat iguement  c i toyens canadiens  a la
naissance ou auront acces a l 'oct ro i  d i rect  de la c i toyenneté  pour les personnes nées a 'é t ranger  et
adoptées  par des c i toyens canadiens.

Renonc ia t i on  simplifiée

4.1 Qui peut  béné f i c i e r  de la r enonc ia t i on  simplifiée en vertu de la nouvelle lég is la t ion  et de la
houvel le  rég lementa t ion?

Les personnes nées avant l'entrée en vigueur de la nouvelle législation qui acquierent
automat iguement  la c i toyennete de maniere  retroact ive en vertu de UEEV de la nouvelle législat ion,
et qui n'ont pas déja obtenu la ci toyenneté,  pour ront  bénéf ic ier  du processus  de renonciat ion
simpli f ié existant  si elles le souhaitent.
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Par exemple, une personne qui est déja c i toyenne d'un pays qui n 'autor ise pas la double nationalité
peut ne pas souhai ter  conserver  la citoyenneté canadienne  qui lui a été accordée  le 15 décembre
2025. Pour résoudre ce probleme, elle peut recourir a la renonciation simplifiée.

La procédure  de renonciat ion  norma le  reste accessib le  a toutes les personnes él igibles qui
souhai tent  renoncer  a leur citoyenneté.

4.2 Les m ineu rs  peuvent - i l s  béné f i c i e r  de la renonc ia t i on  simplifiée en vertu de la nouvel le
lég is la t ion  et réglementation?

Oui, les mineurs peuvent bénéficier de la renonciation simplifiée. Les mineurs adgés de 14 ans et
plus doivent  contresigner  la demande.  Les demandes  faites au hom de mineurs  doivent  étre
signées par les parents  de l 'enfant,  sauf si des preuves sont présentées pour démont rer  que cela
est imposs ib le  ou irréal isable.

Adoptions

5.1 Pourquo i  les Canad iens  adop tés  a l ' é t ranger  devront - i l s  sa t is fa i re  a l 'ex igence  d 'un l ien
subs tan t i e l  pour pouvo i r  transmettre leur c i toyenneté?

L'intention et la structure de la Loi sur la citoyenneté ont toujours été, et restent, de garantir que les
enfants adoptés a l'étranger par des Canadiens et les enfants nés a l'étranger de parents canadiens
soient trai tés de la maniere  la plus s imi la i re  possible.

Etant donné que les citoyens adoptés a l'étranger sont traités de la mé&me maniére que les citoyens
par filiation nés a l'étranger, cela signifie qu'a compter du 15 decembre 2025, ils devront eux aussi
satisfaire a l 'exigence d'un lien substant ie l  afin de pouvoir  transmettre leur citoyenneté a leur
enfant née ou adopte a l'etranger.

Serv i ces  des  passeports

6.1 Que se passe- t - i l  si une pe rsonne  née dans la deux ieme  généra t ion  ou dans une généra t ion
u l té r ieu re  a compter du 15 décembre  2025 demande  un passeport a va l id i té  limitée? Est -e l le
cons idé rée  comme c i toyenne  canad ienne  en vertu de ces changemen ts  ?

Toutes les personnes  touchées  par la limite de premiere  générat ion nées apres le 15 décembre
2025 ne seront pas ci toyennes par fi l iation, a moins que leur parent canadien  ne satisfasse a
l 'exigence de présence effect ive (except ion pour les fonct ionnaires  de la Couronne).

Lorsqu’une personne  demande  une confirmation de s ta tu t ,  la miss ion  doit suivre la méme
procédure  :

e remplir le formulaire PPTC 445 et demander  au parent du demandeur  de le signer
e | 'envoyer par courr ie l  a la DONI
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e envoyer les documen ts  suivants  a la DONI par courrier d ip lomat ique  selon la procédure
hormale :

o demande  originale (qui doit désormais inc lure  le formula i re  CIT0555, Commen t
ca lcu ler  la présence effect ive au Canada pour un parent canadien,  et les pieces
justif icatives qui l 'accompagnent)
formula i re  de t ransmiss ion
photos
preuve du pa iement  des frais
copies des pieces just i f icat ives©

 
O

 
O

 
O

Une fois que la DONI aura évalué les informations, elle répondra a la mission en communiquant les
résul tats  du PPTC 445. Dans les cas ou l 'enfant  est né avant le 15 décembre  2025, la DONI
disposera des informations nécessaires pour procéder  a la conf i rmat ion.  Cependant ,  pour les
enfants  nés a partir du 15 décembre  2025, la présence effect ive des parents  devra étre évaluée
dans le cadre de la demande  de preuve.  Cela signif ie que la réponse concernant  le processus  de
confirmation sera probab lement  peu conc luan te  tant que la demande  comp lé te  n'aura pas été
évaluee.

Les miss ions  doivent  cont inuer  a signaler si un traitement urgent est demande  et fournir  une
expl icat ion a l 'appui  de cette demande.

Déc i s i on  Bjorkquist

7.1 En quoi  les mod i f i ca t i ons  légis lat ives  p roposées  dans le projet  de loi C-3 d i f ferent -e l les  de
la déc la ra t ion  B jorkqu is t?

Si la declarat ion  Bjorkquist  était entrée en vigueur, il n'y aurait eu aucune l imi te a la t ransmiss ion
de la c i toyennete parfiliation pour de nombreuses  personnes  nées a l 'étranger d'un parent c i toyen
canadien, indéependamment de leur generation ou de leur lien substantiel avec le Canada.
Cependant ,  d 'autres  personnes qui n 'étaient  pas visées par la déc is ion  de la Cour auraient
continue d'étre soumises a la limite a la premiere génération (LPG).

Le projet de loi C-3 a instauré un nouveau  cadre qui etend la c i toyenneté  par filiation au-de la  de la
premiere  generat ion d'une maniere  inclusive et qui protege la valeur de la c i toyenneté  canadienne.
La nouvelle loi permet  l 'acces  a la c i toyennete  par f i l iat ion au-dela  de la premiere  genérat ion pour
les personnes  visées par la déc is ion  de la Cour, ainsi que pour cel les qui ne sont pas visées par la
décision de la Cour, mais qui auraient dd bénéficier de la citoyenneté canadienne. Il s'agit :

e des «Canad iens  perdus » visés a l 'ar t ic le  8 et de leurs descendan ts ;
e les personnes nées a l 'étranger et adoptees  par un parent c i toyen canadien  au-de la  de la

premiere  génerat ion ; et
* un sous-ensemble de personnes nees a l'étranger avant le 1er avril 1949.

Le projet de loi C-3 permet  également  aux personnes qui ont au tomat iquement  obtenu la
citoyenneté a l'entrée en vigueur du projet de loi de renoncer a leur citoyenneté si elles ne
souhai tent  pas la conserver.
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7.2 La déc la ra t ion  B jorkqu is t  ent rera- t -e l le  en v i gueu r  le 20 janv ie r  2026 ?

Bien qu'une prolongation de la période d'invalidité de la déclaration de la Cour ait été accordée
jusqu 'au  20 janvier 2026, la déclarat ion n'aura aucun effet compte tenu de l ' in t roduct ion  de la
legislation corrective prévue par le projet de loi C-3 des son entrée en vigueur (EEV). La déclaration
Bjorkquist  ne peut s 'appl iquer  a la nouvelle législat ion,  car ce l le -c i  remplace la legislat ion qui
faisait  l 'objet  du lit ige.
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Jaglal, Chandradat (IRCC/IRCC) (he, him | il, lui)

From: CIT Operations / Operations CIT (IRCC)
Sent: December 12, 2025 3:42 PM
To: IRCC.F CIT List / Liste CIT F.IRCC; Hoang, Uyen (IRCC/IRCC); Marchand.Gregory-Adam
Cc: IRCC.F CIT All / Tous CIT F.IRCC; CIT Operations / Operations CIT (IRCC); IRCC.F CIT

Assistant Directors / CIT Directeurs Adjointees F.IRCC; CIT DGO / BDG CIT (IRCC); HRM
ECLA SOLUTIONS / SOLUTIONS ECAA GRH (IRCC); HIOB C&P SDO / BDP C&P DGOHI
(IRCC); HIOB CIT CER Secretariat / Secretariat CER CIT DGOHI (IRCC); I0B Citizenship /
Citoyenneté DGOI (IRCC); IOB Risk Assessment Unit / Unite Evaluation des Risques
DGOI (IRCC); IEC NHQ/ AC EIC (IRCC); Scott, Catherine (IRCC/IRCC) (she, her | elle, la);
Hunsperger, Judith (IRCC/IRCC); OPP Citizenship Stats / Stats Citoyenneté PRO (IRCC);
Agnew, Jennifer (IRCC/IRCC) (she, her | elle, la); IRCC.F COMM Events / Evénements
COMM F.IRCC; Eastern Regional Comms / Comms Régionales de I'est (IRCC); IRCC.F
COMM Ontario Regional Office / Bureau Régional de I'Ontario COMM F.IRCC; Begin,
Nicolas (IRCC/IRCQ); CIT Operations / Operations CIT (IRCC)

Subject: Coming into force of Bill C-3, An Act to Amend the Citizenship Act| Entrée en vigueur
du projet de loi C-3, Loi modifiant la Loi sur la citoyenneté

Importance: High

© Immigration, Refugees Immigration, Réfugiés
and Citizenship Canada et Citoyenneté Canada

Coming  into force of Bi l l  C-3, An Act Entrée en v igueur  du projet de loi C-3,
to amend  the C i t i zensh ip  Act (2025) Loi mod i f i an t  la Loi sur la c i toyenneté

Topics covered in this message: Sujets abordés dans ce message :
- Coming  into force of Bill - Entrée en vigueur du projet

C-3 de loi C-3
- Expiry of the in ter im - Fin de la mesure provisoire

measure  for ci t izenship pour les demandes  de
appl icat ions  af fected by ci toyenneté touchées  par
the f irst-generation limit la l imite a la premiere
to ci t izenship by descent  génération a la c i toyenneté

- Transit ional  guidance parf i l i a t i on
and instruct ions - Orientation et direct ives

re la t i ves  a la transit ion
Coming  into force of Bi l l  C-3
Bill C-3, An Act to amend the Entrée en v igueur  du projet de loi C-3
Citizenship Act (2025), wil l  be coming Le projet de loi C-3, Loi modifiant la Loi
into force (CIF) on December  15, 2025. sur la citoyennete (2025), entrera en
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Support ing  changes to the Regulations
and Regulations No. 2 also come into
force on that date.

Bill C-3 makes several  impor tant
changes to the Act, including:

1. The first-generation limit (FGL) to
cit izenship by descent  will cease
to apply to those born or
adopted  abroad before
December  15, 2025.

2. The FGL wil l  cont inue  to apply to
those born or adopted  abroad on
or after December  15, 2025.

3. Those born abroad on or after
December  15, 2025, in the
second or subsequent
generations are automatically
Canadian  ci t izens if their
Canadian  parent spent at least
1,095 days in Canada prior to
their birth.

4. Those adopted  abroad on or
after December  15, 2025, who
are in the second or subsequent
generations, are eligible to apply
for the 5.1 direct grant of
ci t izenship if their Canadian
parent spent at least 1,095 days
in Canada prior to the adopt ion.

5. Certain  people who previously
lost cit izenship due to repealed
provisions of the Citizenship Act
wil l have their ci t izenship
restored (i.e., sect ion  8 Lost
Canadians).

6. Simplified renunciat ions will be
available to those born before
December  15, 2025, who
automatically become cit izens
as a result of these changes
(except those who were
previously  granted cit izenship)
but do not wish to keep it.
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i * i and Citizenship Canada et Citoyenneté Canada

Information disclosed under the Access to Information Act

L'information divulguée en vertu de la loi sur l 'accés a l'information

vigueur le 15 décembre  2025. Les
modif icat ions a Uappui du Reglement  et
du Reglement  n° 2 entrent  également  en
vigueur a cette date.

Le projet de loi C-3 apporte  plusieurs
modi f icat ions  impor tantes  a la Loi,
notamment :

1. La l imi te  ala premiere génération a
la ci toyennete par f i l iat ion cessera
de s’appl iquer  aux personnes nées
ou adoptees a l 'étranger avant le
15 décembre 2025.

2. La l imi te  ala premiére génération
cont inuera de s’appl iquer  aux
personnes nees ou adoptees a
’ é t ranger  le 15 décembre  2025 ou
apres cette date.

3. Les personnes nées a l’étranger le
15 décembre  2025 ou apres cette
date de la deuxieme generation ou
d’une génération subséquente
sont automat iguement  des
ci toyens canadiens si leur parent
canadien  a passé au moins 1 095
jours au Canada avant leur
naissance.

4. Les personnes adoptées  a
’ e t ranger  le 15 decembre  2025 ou
apres cette date, qui font partie de
la deuxieme geneération ou d’une
geénération subséquente,  peuvent
presenter  une demande
d’at t r ibut ion  d i recte  de la
citoyenneté au titre de Uarticle 5.1
si leur parent canadien a passé au
moins 1 095 jours au Canada avant
’adoption.

5. Certaines personnes qui ont déja
ete dépossedées de leur
ci toyennete en raison de
disposi t ions abrogées de la Loi sur
la citoyennete verront  leur
ci toyennete rétablie (c.-a-d.
’ a r t i c le  8, Canadiens dépossédés
de leur citoyennete).
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Expiry of the i n te r im  measu re  for
citizenship app l i ca t i ons  af fected by
the f i rs t -generat ion  limit
IRCC imp lemented  an interim measure
to address proof of ci t izenship and
adopt ion  appl icat ions  in response to
the Ontar io  Superior Court of Justice
declarat ion that the FGL was generally
unconst i tut ional .

As remedia l  l eg is la t ionis now coming
into force with Bill C-3, the|

no longer  be in  effect as of December
15, 2025.

Open FGL impacted  ci t izenship
appl icat ions  will be processed under
the new legal framework. A detailed
work load  management  strategy for
appl icat ions current ly  in interim
measure  processing  is available here:

T rans i t i ona l  gu idance  and
ins t ruc t i ons
To assist with Uansi t ioning  to the new
logal framework, a 16

. .-2has  been deve lop  which
e summarizes key operational

changes
eo detai ls  changes to appl icat ion

forms and guides
e provides guidance and in ter im

instruct ions
eo l inks to advanced copies of new

and updated  program delivery
instruct ions  (PDls) with C-3
related changes.

The relevant PDIs will be posted on
Connexion as soon as possib le  after
CIF.
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6. Les personnes nées avan t le  15
décembre  2025, qui obt iennent
automatiguement  la c i toyenneté a
la suite de ces changements (sauf
cel les qui ont obtenu la
ci toyenneté par at t r ibut ion
auparavant),  mais qui ne
souhai tent  pas la conserver,
pourront  répudier  la c i toyenneté de
facon simplif iée.

Fin de la mesu re  prov iso i re  pour les
demandes  de c i toyenneté  t ouchées  par
la limite a la p rem ie re  généra t ion
IRCC a mis en ceuvre une mesure
provisoire pour trai ter  les demandes  de
preuve de ci toyenneté et d ’adopt ion  en
reponse a la déclarat ion  de la Cour
supérieure de just ice de ’On ta r i o  selon
laquelle la limite a la premiere  genération
etait généralement  inconsti tut ionnelle.

Etant donné que la loi réparatr ice entre
maintenant  en vigueur avec le D ro )  de loi

plus en v igueur  a comp te rdu  15
décembre  2025.

Les demandes  de ci toyenneté ouvertes
touchées  par la limite a la premiere
generation seront t rai tées en vertu du
nouveau cadre législatif.  Une stratégie
detaillée sur la gestion de la charge de
travail pour les demandes  qui font
actuel lement  Uobjet d’une mesure
Drovisoiis est disponivis!|ici : ol

Or ien ta t i on  et d i rec t ives  re la t ives  a la
t r ans i t i on
Pour faciliter la transition vers le nouveau
cad re législatif,  un i :  419

Aber .  celui-ci :
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.: for all your
funct ional  guidance questions.

Please contact  ! 5 /

Reminder  that a repository of all
program bul let ins  can be found here.

Thank you for your continued
cooperation.
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e resume les pr incipaux
changements  opérat ionnels

e présente en detail les
modif icat ions  apportées aux
formulaires de demande  et aux
guides

e donne une or ientat ion et des
directives provisoires

eo fourni t  des liens vers des copies
prealables des Instruct ions sur
’exécu t i on  de programmes (IEP)
nouvelles et mises a jour avec les
modif icat ions liées au projet de loi
C-3.

Les IEP pert inentes seront aff ichées sur
Connexion dés gue possible  apres
en t ree  en vigueur.

Veuil lez contacter  i .  f

{ .: pour vos quest ions
fonctionnelles.

Nous tenons a vous rappeler  que tous les
bul let ins  du programme se retrouvent
SOUS ce répertoire.

Merci  de votre co l l abo ra t i on  soutenue.

Orientation du programme, Direction Generale de la citoyennete
Program Guidance, Citizenship Branch
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Jaglal, Chandradat (IRCC/IRCC) (he, him | il, lui)

From: CIT Operations / Operations CIT (IRCC)
Sent: December 16, 2025 1:55 PM
To: IRCC.F CIT List / Liste CIT F.IRCC; Hoang, Uyen (IRCC/IRCC)
Cc: IRCC.F CIT All / Tous CIT F.IRCC; CIT Operations / Operations CIT (IRCC); IRCC.F CIT

Assistant Directors / CIT Directeurs Adjointees F.IRCC; CIT DGO / BDG CIT (IRCC); HRM
ECLA SOLUTIONS / SOLUTIONS ECAA GRH (IRCC); HIOB C&P SDO / BDP C&P DGOHI
(IRCC); HIOB CIT CER Secretariat / Secretariat CER CIT DGOHI (IRCC); I0B Citizenship /
Citoyenneté DGOI (IRCC); IOB Risk Assessment Unit / Unite Evaluation des Risques
DGOI (IRCC); IEC NHQ/ AC EIC (IRCC); Scott, Catherine (IRCC/IRCC) (she, her | elle, la);
Hunsperger, Judith (IRCC/IRCC); OPP Citizenship Stats / Stats Citoyenneté PRO (IRCC);
Agnew, Jennifer (IRCC/IRCC) (she, her | elle, la); IRCC.F COMM Events / Evénements
COMM F.IRCC; Eastern Regional Comms / Comms Régionales de I'est (IRCC); IRCC.F
COMM Ontario Regional Office / Bureau Régional de I'Ontario COMM F.IRCC; WST-
Communications@cic.gc.ca; CIT Operations / Operations CIT (IRCC); Begin, Nicolas
(IRCC/IRCC)

Subject: Grant Applicants Affected by Bill-C3 | Demandes d'attribution affectées par le projet de
loi C-3

Importance: High

[Immigration,Refugees Immigration,Réfugiés
. “ 1  andCitizenship Canada ef Citoyenneté Canada

Grant App l i can ts  Affected by B i l l -C3 Demandes  d ’a t t r i bu t ion  affectées par le
projet  de loi C-3

Effective December  15, 2025,  some A par t i r  du 15 décembre  2025,  ce r t a i ns
clients who have an open appl icat ion c l ients  qui ont une demande  d’at t r ibut ion
for a grant of ci t izenship wil l  become ouverte deviendront  automatiguement
automatic ci t izens by law as a result of c i toyens par l 'ef fet  de la loi a la suite de
the coming  into force of Bill C-3, An Act | en t rée  en vigueur du projet de loi C-3 :
to Amend the Citizenship Act. Loi modifiant la Loi sur la citoyennete.

A cl ient who is a Canadian  ci t izen by Un cl ient qui est canadien  par effet de la
operat ion of law cannot be granted loi ne peut se voir at tr ibuer  la ci toyenneté
cit izenship through natural ization.  To a travers le processus  de natural isat ion.
mit igate the risk of this occurrence, Pour atténuer le risque que cela se
decision-makers  must take a ‘second produise,  les décideurs  doivent  examiner
look’ before granting appl icat ions  that de plus pres les demandes  d’at t r ibut ions

déposées avant le 15 décembre  2025.
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were subm i t t ed  prior December 15,
2025.

Prior to granting, decision-makers must
verify the fol lowing:

Non-concurrent minors only:

e Whether  the cl ient respond  yes
to quest ion  7f on appl icat ion
form CITO003.

All appl icants:

e Whether  the cl ient has a
previous appl icat ion  for proof of
ci t izenship that was refused
based on the f irst-generation
limit to ci t izenship by descent.

e Any other indicat ion  that the
appl icant  may be a Canadian
cit izen by operat ion  of law as of
December  15, 2025.

Should decision-makers encounter  any
appl icat ions that they believe may be
impacted,  they should place the

next steps.

Reminder  that a repository of all
program bul let ins  can be found here.

Thank you for your continued
cooperat ion.

Immigration, Refugees Immigration, Réfugiés
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et Citoyenneté Canada

Avant a t t r i bu t i on ,  les décideurs,  doivent
vérifier ce qui suit :

Demandes  de m ineu rs  non -s imu l t anées  :

oe S i l ec l i en ta réponduou ia l a
quest ion  7f du formulaire de
demande  CITO00S.

Tous les demandeu rs:

e S j l ec l i en taeuune  demande
antérieure de preuve de
citoyenneté refusée en raison de la
limite a la premiere génération
pour la ci toyenneté par f i l iat ion.

e Tout autre indicat ion  que le
demandeur  pourrait étre un
ci toyen canadien par effet de la
loi a compter du 15 décembre
2025.

; pou r  vos ques t i ons

fonctionnelles.

Nous tenons a vous rappeler  que tous les
bulletins du programme se retrouvent
Sous  ce répertoire.

Merci de votre co l l abo ra t i on  sou tenue .

Orientation du programme, Direction Generale de la citoyennete
Program Guidance, Citizenship Branch
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Jaglal, Chandradat (IRCC/IRCC) (he, him | il, lui)

From:
Sent:
To:

Cc:

Subject:

***Le francais su i t * * *

Hello colleagues,

CPD PALS / PPC PALS (IRCQ)
November 21, 2025 3:28 PM
CPD PALS / PPC PALS (IRCC); Robertson.Emilie; Poirier, Francine (IRCC/IRCC); CE Client
Impact / Impact Client EC (IRCC); Agnew, Jennifer (IRCC/IRCC) (she, her | elle, la);
Anglinova, Olga (IRCC/IRCC); Armstrong-Connors, Melissa (IRCC/IRCC); Baldwin Jillian;
Bargiel, Jean-Sebastien (IRCC/IRCC); Bastien, Cristina (IRCC/IRCC) (she, her | elle, la);
Beaulieu, Anne-Marie (IRCC/IRCQ); Bernard, Allison (IRCC/IRCC); Bissessar, Carlton
(IRCC/IRCCQ); Brideau, Celine (IRCC/IRCC); Arthur, Michael (IRCC/IRCC) (he, him | il, lui);
Chochinov, Michael (IRCC/IRCC) (he, him | il, lui); Cutts, Carolyne (IRCC/IRCC);
Deschamps, Gabrielle (IRCC/IRCC); Dewan, Jody (IRCC/IRCC); Fang, Crystal (IRCC/IRCC);
Bird, Sharon (IRCC/IRCC); Grenier, Amelie (IRCC/IRCC); Hayles, Andrea (IRCC/IRCC);
Hunsperger, Judith (IRCC/IRCC); Jacques, Sophie (IRCC/IRCC); Johnson, Karen
(IRCC/IRCC); Leith, Gayle (IRCC/IRCC); Magne, Carrie (IRCC/IRCC); Marsh, Miriam
(IRCC/IRCQ); Milord, Patrice (IRCC/IRCC); Niasse, Mamadou (IRCC/IRCC) (he, him, his | il,
le, lui); Noiles, Bailey (IRCC/IRCC) (she, her | elle, la); Petschulat.Courtnay; Rao, Jianhua
(IRCC/IRCC); Rustandjaja, Nadya (IRCC/IRCC); Stenzler, Jordan (IRCC/IRCC); Tsai, Tracy
(IRCC/IRCC); Vlachos, Georgia (IRCC/IRCC); Zeggane, Lydia (IRCC/IRCC);
Marchand.Gregory-Adam; Ferris, Joey (IRCC/IRCC); Rana, Ruby (IRCC/IRCC) (she, her |
elle, [a); Riebertz, Lorri (IRCC/IRCC) (she, her, hers | elle, la, lui); Leir-Taha, Clarissa
(IRCC/IRCCQ) (she, her | elle, la); Aitkens, Blaine (IRCC/IRCC) (he, him | il, lui); Bendadda,
Ouafae (IRCC/IRCQC); Asch, Patrick (IRCC/IRCC); Horne, Lynn (IRCC/IRCC); Craddock,
FrancisTrent (IRCC/IRCC); Belanger, Guillaume (IRCC/IRCC); Minaeian, Sepehr
(IRCC/IRCC); Begin, Nicolas (IRCC/IRCQ); Silva, Elise (IRCC/IRCC); Cantin, Jean-Simon
(IRCC/IRCC); Thibodeau, David (IRCC/IRCC); Coleman, Lorna (IRCC/IRCQC); Williams,
Anthony (IRCC/IRCC); Lalande, Suzanne (IRCC/IRCC); Dumervil.Marc-Olivier; HIOB
Citizenship / Citoyenneté DGOHI (IRCC); Lafave, Jason (IRCC/IRCC); Rallo, Karine
(IRCC/IRCCQ); Paredes, Marcela (IRCC/IRCC) (she, her | elle, la); PPT Functional Guidance /
Orientation Fonctionelle PPT (IRCC); Pousett, Kaleigh (IRCC/IRCC) (she, her | elle, la);
Santos.Aloisa; IOB Citizenship / Citoyenneté DGOI (IRCC)
Williams, Emma (IRCC/IRCC); Leblanc, Dominic (IRCC/IRCC); Desalliers, Natalie
(IRCC/IRCC); Hordyk, William (IRCC/IRCC); Jellis, Rebecca (IRCC/IRCC); Casey, Meghan
(IRCC/IRCCQ) (she, her | elle, la); Riel, Shawn (IRCC/IRCC); De-Matos, Goretti (IRCC/IRCO);
Burns, Steven (IRCC/IRCC) (he, him | il, lui); King, Shauna (IRCC/IRCC) (she, her | elle, la);
Cantin, Jean-Simon (IRCC/IRCC); PFO Operations / Opérations OPE (IRCC); Lee, Timothy
(IRCC/IRCC); Balboa, Elena (IRCC/IRCC) (she, her | elle, la); Lolliot.Marion
Important Updates on Changes to the Citizenship Act Related to the First-Generation
Limit / Mises a jour importantes concernant les modifications apportées a la Loi sur la
citoyenneté relatives a la limite a la premiere génération

You may recall that on December 19, 2023, the Ontario Superior Court of Justice declared that the first-generation limit
(FGL) to citizenship by descent is generally unconstitutional. The Court’s decision includes a period of invalidity of the
declaration which is set to expire on January 20, 2026. To address the Court’s decision and while remedial legislation
passes through the Parliamentary process, IRCC implemented an interim measure to address proof of citizenship and
adoption applications affected by the FGL during the period of invalidity. We are pleased to inform you that on
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November 20, 2025, Bill C-3, An Act to Amend the Citizenship Act (2025), achieved Royal Assent and we are current ly
targeting a coming into force (CIF) of December 15, 2025.

Until CIF of Bill C-3, the current rules governing the FGL and the interim measure remain in effect.

When C-3 comes into force, the interim measure will no longer be in effect and all FGL impacted citizenship applications
will be processed under the new legal framework.

Below is a summary of the changes that Bill C-3 will introduce:

1. The FGL will cease to apply to those born or adopted abroad before CIF.
2. Those born or adopted abroad on or after CIF, in the second or subsequent generations will need to

demonstrate that their Canadian parent spent at least 1,095 days in Canada prior to their birth or adoption in
order to derive Canadian citizenship.

3. Certain people who previously lost citizenship due to repealed provisions of the Citizenship Act will have their
citizenship restored (i.e., section 8 Lost Canadians).

4. Simplified renunciations will be available to those who automatically become citizens as a result of these
changes (except those who were previously granted citizenship) but do not wish to keep it.

Thank you for your understanding and continued collaboration. If you have any questions, please do not hesitate to
contact

kk  3k 5k 5k 3k sk sk k k  5k 5k k k  kk

Bonjour chers collegues,

Vous vous souvenez peut-étre que le 19 décembre 2023, la Cour supérieure de justice de |'Ontario a déclaré que la
limite a la premiere génération (LPG) a la citoyenneté par f i l iation était généralement inconstitutionnelle. La décision de
la Cour prévoit une période d'invalidité de la déclaration qui expirera le 20 janvier 2026. Afin de donner suite a la
décision de la Cour et pendant que la législation corrective suit son cours au Parlement, IRCC a mis en place une mesure
provisoire pour trai ter  les demandes de preuve de citoyenneté et d'adoption touchées par la l imite a la premiere
génération pendant la période d'invalidité. Nous sommes heureux de vous in former  que le 20 novembre  2025, le
projet de loi C-3, Loi modi f iant  la Loi sur la citoyenneté (2025), a recu la sanction royale et que nous prévoyons
actuellement son entrée en vigueur le 15 décembre 2025.

Jusqu'a I'entrée en vigueur du projet de loi C-3, les regles actuelles régissant la LPG et la mesure provisoire restent en
vigueur.

Lorsque le projet de loi C-3 entrera en vigueur, la mesure provisoire ne sera plus applicable et toutes les demandes de
citoyenneté touchées par la LPG seront traitées dans le cadre du nouveau cadre juridique.

Vous trouverez ci-dessous un résumé des changements que le projet de loi C-3 introduira :

1. La LPG cessera de s'appliquer aux personnes nées ou adoptées a |I'étranger avant la date d'entrée en vigueur.

2. Les personnes nées ou adoptées a l'étranger a compter de la date d'entrée en vigueur de la Loi, qui
appartiennent a la deuxieme génération ou a une génération ultérieure, devront démontrer  que leur parent
canadien a passé au moins 1 095 jours au Canada avant leur naissance ou leur adoption afin d'obtenir la
citoyenneté canadienne.

3. Certaines personnes qui avaient perdu leur citoyenneté en raison de dispositions abrogées de la Loi sur la
citoyenneté verront leur citoyenneté rétablie (c'est-a-dire les Canadiens perdus visés a l'article 8).
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4. Une procédure simplifiée de renonciation sera offerte aux personnes qui obtiennent automatiqguement la
citoyenneté a la suite de ces changements (a I'exception de celles qui ont déja obtenu la citoyenneté), mais qui
ne souhaitent pas la conserver.

Nous vous remercions de votre compréhension et de votre collaboration continue. Si vous avez des questions, n'hésitez
pas a communiquer avec
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The f i rst -generat ion limit (FGL) to c i t izenship by descen t  requirements of the Ci t izenship  Act are

inc

a Canadian  parent abroad in the f i rst  generat ion (with some except ions  for ch i ldren born ou ts ide

On December  19, 2023, the Ontar io  Super ior  Cour t  of Just ice  found that paragraphs 3(3)(a) and
3(3)(b) of the Ci t izenship  Act are uncons t i tu t iona l .  The Cou r t ’ s  declarat ion was suspended  unti

Canada to Crown servants).  Unt i l  the changes  take effect,  the cur rent  FGL rules rema

changing.  The FGL generally |

f u r the r  no t i ce .  The Cour t ’ s  dec
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L'information divulguée en vertu de la loi sur l 'accés a l'information

e asubset ofindividuals born before January 1, 1947, or April 1, 1949, (Newfoundland and
Labrador)  where only 1 of the parents was a ci t izen descr ibed  in paragraphs 3(1)(0), (p), (9)
or (r) on those dates

e certain individuals whose parents are deceased

Until the changes  take effect,  the cur rent  rules remain in force for all impac ted  app l icants  and this

procedure  is to be followed.

The fo l l ow ing  interim measure  has been imp lemen ted  to address proof of c i t izenship  and adoption
appl icat ions that are impac ted  by the FGL.

Scena r i o  1: The app l i can t  submits a c i t izenship  app l ica t ion  that is sub jec t  to the FGL and was born
or adop ted  before  December  19, 2023.

Scena r i o  2: The app l i can t  submits a c i t izenship  app l ica t ion  that is sub jec t  to the FGL and was born
or adop ted  on or a f te r  December  19, 2023.

Scena r i o  3: The app l i can t  has submitted or is submi t t ing  a c i t izenship  app l ica t ion  that is sub jec t  to
the FGL and requests urgent process ing  based on the urgent process ing  criteria.

The Digi t izat ion and Iden t i t y  Operat ions  Divis ion (DIOD) at IRCC will apply the following tr iage
criteria:

1. For appl icants  born before  December  19, 2023, the app l icant  will be sent a letter provid ing
the option to be considered for a discretionary grant of citizenship under subsection 5(4).
Once the subsec t i on  5(4) app l ica t ion  is created, it will be referred to the senior c i t izenship
dec is ion  maker for regular processing,  as ou t l i ned  in this procedure.

2. For app l icants  born on or a f te r  December  19, 2023, the app l i can t  will be sent a letter
provid ing  the op t ion  to be considered  for a d iscret ionary  grant of c i t izenship under
subsec t i on  5(4) and request ing  submiss ions  on their Canadian  parent ’s  (or parent who
wou ld  be en t i t l ed  to Canadian c i t izenship  if not for the FGL) subs tan t ia l  connec t i on  to
Canada.  Subs tan t ia l  connec t i on  is de f ined  as the parent having accrued  1,095 days
(cumulative) of phys ica l  presence in Canada prior to the bir th or adop t i on  of their chi ld (the
appl icant ) .  The subsec t i on  5(4) app l ica t ion  wi l l  be created, and if subs tan t ia l  connec t i on  is
establ ished,  the app l ica t ion  will be referred to the senior c i t izenship dec is ion  maker for
pr io r i ty  processing.  Where subs tan t ia l  connec t i on  is not establ ished,  the application w i l l be
created and referred to the senior c i t izenship  dec is ion  maker for regular processing,  as
ou t l i ned  in this procedure.

3. Appl icants  with urgent process ing  needs,  regardless of date of b i r th ,  may request  and may
be el ig ible  for urgent process ing  priority as determined  by DIOD.

Once the proof of c i t izenship  or adop t i on  app l ica t ion  is received at DIOD, it will be processed in the
order of receipt.  DIOD will provide  the app l icant  with a letter that i nc ludes  all of the fo l l ow ing :

e ano t i ce tha t  the FGL is st i l l  in force
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e the op t ion  to request  a d iscret ionary  grant of c i t izenship  under subsec t i on  5(4) of the
Ci t izenship  Act and the relevant i ns t ruc t i ons  to request  the grant

e the op t ion  to demons t ra te  if at least 1 of their parents  who is a Canadian  ci t izen (or wou ld
be en t i t l ed  to Canadian  c i t izenship  if not for the FGL) has a subs tan t ia l  connec t i on  to
Canada, if the app l i can t  was born on or after December  19, 2023

o This wou ld  a l low the app l i can t  to benef i t  from pr io r i ty  p rocess ing

In the let ter,  DIOD will advise the app l i can t  to provide addit ional  documen ta t i on  to support
cons iderat ion  for a d iscret ionary  grant of c i t izenship  under subsec t i on  5(4) and to pay the right of
c i t izenship  fee, if app l icab le .  Once that is done, DIOD will create the appl icat ion for subsec t i on  5(4)
cons iderat ion,  tr iage the app l ica t ion  accord ingly  and refer the app l ica t ion  to the Minister or a
delegated dec is ion  maker who will assess the subsec t i on  5(4) appl icat ion.

Assessment  of the subsec t i on  5(4) app l i ca t i on

eo | f t he  subsec t i on  5(4) app l ica t ion  is approved,  the app l i can t  will be granted c i t izenship

eo I f t he  subsec t i on  5(4) app l ica t ion  is not approved,  the app l i can t  wi l l  not be granted
ci t izenship

eo | f t heapp l i can tdoesno t respond  to the in i t ia l  offer to be considered under subsec t i on  5(4)
or if the app l i can t  refuses the offer, a second letter wi l l  be sent

o I f t he  app l icant  does not respond  to or refuses the second offer, a dec is ion  will be
made by DIOD on their proof of c i t izenship or adop t i on  app l ica t ion  in accordance
with the Ci t izenship  Act

Eligibil i ty

L im i t s  to c i t i zensh ip  by descen t  under  the C i t i zensh ip  Act

Since April 17, 2009, Canadian  c i t izenship by bir th ou ts ide  Canada to a Canadian  parent
(ci t izenship by descent) is l im i ted  to the f i rst  generation.

Thefirst-generation limit (FGL) means that, in general, a person is hot Canadian and does not have
access to the direct grant of c i t izenship  for adop ted  pe rsons  under sec t ion  5.1 of the Ci t izenship
Act if theywere not a l readya Canadian  ci t izen by April 17, 2009, and were born ou ts ide  Canada to a
Canadian  parent or adop ted  by a Canadian  parent ,  and 1 of the following is t rue:

eo their Canadian  parent was also born ou ts ide  Canada to a Canadian  parent (the person is
therefore  the second or subsequen t  generat ion born ou ts ide  Canada)

eo their Canadian  parent was granted c i t izenship  under sec t ion  5.1, the adop t i on  provis ions of
the Ci t izenship  Act (the person is therefore  the second generat ion born ou ts ide  Canada)

The FGL did not take Canadian  c i t izenship away from anyone who was a Canadian  ci t izen before
the rules came into effect on April 17, 2009.

Excep t ions  to the f i r s t -genera t ion  limit (FGL)
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The FGL does not app l y to  a person born ou ts ide  Canada in  the second  or subsequen t  generat ion if
1 of the f o l l ow ing  is true:

e a t t he t ime  o f t he  person’s  bir th or adop t i on ,  their Canadian pa ren t  was emp loyed  ou ts ide
Canada in or with the Canadian  Armed Forces,  the federal  pub l i c  admin is t ra t ion  or the
public service of a province or terr i tory  (a Crown servant),  other than as a l oca l l y  engaged
person

e a t t he t ime  of their Canadian  parent ’s  bir th or adop t i on ,  the person’s
Canadian  g randpa ren t  was emp loyed  ou ts ide  Canada in or with the Canadian  Armed
Forces,  the federal  pub l i c  admin is t ra t ion  or the pub l i c  service of a province or terr i tory  (a
Crown servant), other than as a l oca l l y  engaged person

Cl ien ts  who th ink the above except ion  may apply to them or their ch i ldren can con tac t  IRCC for
fu r the r  information via the Wai  form on the IRCC website.

Pathways  to c i t i zensh ip  for pe rsons  not e l i g i b le  for c i t i zensh ip  by descen t

Persons  who are not el ig ible  for c i t izenship by descen t  or a direct c i t izenship grant for adop ted

pe rsons  under the Ci t izenship  Act may use other pathways  to c i t izenship:

oe They may be el ig ible  to be sponsored  as pe rmanen t  residents under the Immigra t ion  and
Refugee Protect ion Act

o An app l ica t ion  for agrant of c i t izenship under subsec t i on  5(2) for a minor  or a grant
of c i t izenship under subsec t i on  5(1) of the Ci t izenship  Act may be submitted as
soon as the person becomes el igible

eo |f stateless,  they may be el ig ible  for a grant of c i t izenship  for stateless pe rsons  under
subsec t i on  5(5) of the Ci t izenship  Act and may comp le te  the Application for Grant ofMoat EF

Yo  - Ci  PE ¥ FN on  od 3 i ge Fg  5a aa  aa )  & a e l  eg ,  pe  he  Sh  oa t  Ret  Re - a "
Ee ATTEN THETA RY  EPTY OTAY OH PTE  RYE ANETY RS ORPTERETYY Of Se l f  PTV  ER Su¥ ¥ H SESE EE  TE 2 #8 8 8 2% Fa]  F r  EEE ET aE  EEE SEs  r ed  o i s  & ¥ BOR ebi Boa l  LER FY  YE oo AE LALA  ELE  8 SAF As8  EA ERS AL id  OF Ro

= ao  Eg  Fe  ie on .
# Fo al Td TN I I al a I ILL IT IFENSNIN  Or  i g i s i essFog dh  dahon  Bad  PEAS PASE SLES RAS Randa PONE ap i s

o Addit ional ly,  for use in except iona l  cases, the Ci t izenship  Act provides the Minister
with d iscret ion  to grant c i t izenship  under subsec t i on  5(4) to al leviate cases of
state lessness

SUR LE beep  o te  wenn o te  Bett uses  nd  nat t e  hatte Ae an  EUR8 ag  o le  eng  Ben  g t  t h  e th  e t  o t  oho More information can be found on Cit izenship g ran t s :  Sta te l essness

Subs tan t i a l  c onnec t i on  assessmen t

Ci t izenship  app l icants  sub jec t  to the f i rs t -generat ion l imit  who are born or adop ted  on or after
December  19, 2023, and who wish to be considered  for a d iscret ionary  grant wi l l  be asked to
demons t ra te  if at least 1 of their parents  who is a Canadian  c i t izen (or wou ld  be entitled to
Canadian  c i t izenship  if not for the FGL) has a subs tan t ia l  connec t i on  to Canada.  Substant ial
connec t i on  is de f ined  as the parent having accrued  1,095 days (cumulat ive)  of phys ica l  presence in
Canada prior to the bir th or adop t i on  of their chi ld (the appl icant).

The subs tan t ia l  connec t i on  assessment  will be used for the sole pu rpose  of de termin ing  p r io r i ty
process ing  offered to app l icants  whose Canadian  parent (or parent who wou ld  be entitled to
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Canadian citizenship if not for the FGL) has a substantial  connection to Canada as outlined in these
inst ruct ions.

Ind iv iduals  born on or after December  19, 2023, whose Canadian  parent (or parent who wou ld  be
en t i t l ed  to Canadian  c i t izenship  if not for the FGL) does not meet the subs tan t ia l  connec t i on
assessment will be offered consideration under subsection 5(4) but wil l not be eligible for priority
processing.

Applicants who do not respond  to the letter request ing  i n fo rmat ion  re lat ing  to their parent ’s
subs tan t ia l  connec t i on  will be offered cons iderat ion  under subsec t i on  5(4) but wi l l  not be eligible
for priority processing.

Only those who do not respond  to or refuse the offer to be considered under subsec t i on  5(4) will
have their proof of c i t izenship or adop t i on  app l ica t ion  dec ided  in accordance  with the Ci t izenship
Act.

Urgen t  p rocess ing

IRCC wil l  con t i nue  to process  proof of c i t izenship app l ica t ions  urgent ly  in spacial  cases or
situations. Applications for citizenship for persons adopted by Canadian citizens will con t i nueto be
processed on a pr ior i ty  basis.

IRCC will examine  requests  for urgent process ing  on a case-by-case  basis to ensure the requests
qualify for urgent processing.  If the app l ica t ion  does not qualify for urgent processing,  the fi le will
be annotated  and the app l ica t ion  will remain in regular processing.  Appl icants  may re-apply  for
urgent process ing  shou ld  their circumstances change.  Urgent process ing  is not guaranteed.

Of fer ing  cons ide ra t i on  for a discretionary grant  of c i t i zensh ip  under  subsec t i on  5(4) of the
C i t i zensh ip  Act

Once the subsec t i on  5(4) app l ica t ion  is received by the senior c i t izenship  dec is ion  maker,
app l ica t ions  will be processed in order of pr io r i ty  and then by the date they were received. The
senior citizenship decision maker will assess the subsection 5(4) ap plication and render a decision,
or wi l l  con tac t  the app l i can t  if f u r the r  information is required to complete the app l ica t ion  for
decision.

Information on subsection 5(4) of the Citizenship Act can be found at Citizenshin: Ministerial
ood Ee  a gen  EB ev nev, BR ee  meg  gen  Bh eng BOB BE SVE et 0 oh  Bet § EO 8 Beh 0G Bh  et v f  at Ba  ane a a t

LE  ES EE A EE IE  A I SE IE EE TE ET a EE EEE LE IE  EE A A LE LW EN

App l i can t s  who do not r espond  to or do not w ish  to be cons ide red  for a d i sc re t i ona ry  grant  of
c i t i zensh ip

If an app l icant  elects not to request cons iderat ion  under subsec t i on  5(4), or does not respond  to
the second not ice  from DIOD, their proof of c i t izenship  or adop t i on  app l ica t ion  will be processed in
accordance with the Ci t izenship  Act.

Assessment  of proof  of c i t i zensh ip  app l i ca t i ons  sub jec t  to the FGL (ava i l ab le  internally only)

Assessment  and t r i age  at the D ig i t i za t i on  and Iden t i t y  Ope ra t i ons  D i v i s i on  (DIOD)

DIOD will
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1. Assess proof app l ica t ions  and tr iage based on date of b i r th ,  case type and FGL eligibility.

2. Record FGL impac ted  f i les in the G loba l  Case Management  System (GCMS) with Org ID
number  0290382664462.

Urgen t  p rocess ing  reques t  ( app l i es  to any reques t ,  regard less  of date of b i r th  [DOB] )

1. Assess urgent process ing  requests (if appl icable)  using the list of urgent circumstances as
guidance.  Aim to be as facilitative as possible.

2. Annotate theinel igibi l i tyfor urgent process ing  in GCMS notes.  The c l ient ’s  fi le will remain in
f i rst  in, f i rst out processing.

3. I f t he  urgent process ing  request  is deemed el ig ible  for p r io r i ty  processing,  annotate
el igibi l i ty  in GCMS notes.

4. Send the app l i can t  the invi tat ion to be considered  for subsec t i on  5(4). There is no
requirement  to ask for subm iss ions  on subs tan t ia l  connec t i on  in this case, as the
applicat ion is already deemed pr io r i ty  due to urgent circumstances.

5. I f t heapp l i can t  responds  with the information and documen ts  required for subsec t i on  5(4)

cons iderat ion,  create the subsec t i on  5(4) app l ica t ion .  Associate  ORG ID 0173469035978
on the 5(4) application.

6. I f t he  app l i can t  does not respond  to or refuses the invi tat ion,  send the second not ice
invi tat ion for subsec t i on  5(4). I f t he  app l i can t  responds  positively, create the fi le as ou t l i ned
in step 5S.

7. I f t he  app l i can t  does not respond  to or refuses the second no t i ce ,  annota te  the fi le and
render a dec is ion  on the  proof of c i t izenship app l ica t ion  in accordance  with the Ci t izenship
Act ( app l y i ngthe FGL).

8. Refer subsec t i on  5(4) app l ica t ions  that have been approved for urgent process ing  to the
senior c i t izenship  dec is ion  maker.

9. I f t he  app l ica t ion  has already been referred to a senior c i t izenship dec is ion  maker, notify
them of the urgent pr io r i ty  des ignat ion  by send ing  an email to the appropr iate  senior
c i t izenship dec is ion maker mailbox.

10. Once the 5(4) app l ica t ion  is ready to be granted/complete,  p rocess  the request  to w i thd raw
the underlying application.

App l i can t s  born before  December  19, 2023

1. DIOD will send the app l i can t  an invi tat ion for subsec t i on  5(4) cons iderat ion.

2. I f t heapp l i can t  responds  with the information and documen ts  required for subsec t i on  5(4)
cons iderat ion,  create the subsec t i on  5(4) app l ica t ion .  Associate  ORG ID 0294463076672
on the 5(4) application.
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If the app l i can t  does not respond  to or refuses the invi tat ion,  send the second notice
invi tat ion for subsec t i on  5(4). Ifthe app l i can t  responds positively, create the fi le as ou t l i ned
in step 2.

If the app l i can t  does not respond  to the second no t i ce ,  annotate  the fi le and render a
dec is ion  on the proof of c i t izenship app l ica t ion  in accordance  with the Ci t izenship  Act
( app l y i ngthe FGL).

Refer subsec t i on  5(4) app l ica t ions  that have been created for regular process ing  to a senior
ci t izenship dec is ion maker.

Once the 5(4) app l ica t ion  is ready to be granted/complete, process  the request  to w i thd raw
the underlying application.

App l i can t s  born on or a f te r  December  19, 2023

1. Send the app l i can t  an invi tat ion for subsec t i on  5(4) cons iderat ion  along with the
“Ca lcu la t i ng  Substant ia l  Connec t i on  to Canada ”  form.

If the app l i can t  responds  to the let ter,  assess the app l icant ’s  subm iss ion  on subs tan t ia l
connect ion.  If the app l icant ’s  Canadian  parent has 1,095 days of phys ica l  presence  in
Canada (or more), then the subs tan t ia l  connec t i on  test is met. If the app l i can t ’ s  Canadian
cit izen parent has less than 1,095 days of phys ica l  presence in Canada,  then they did not
demons t ra te  a subs tan t ia l  connect ion.

Substant ia l  connec t i on  is assessed  so le l ybased  on the subm i t t ed  form.  I f t he  app l i can t  has
proper ly  comp le ted  the form,  demons t ra ted  that the parent ’s  phys ica l  presence
requirement  has been met and sighed to attest that the form is accurate and true, then the
assessment  can be based on this information. It is not necessary  for the app l i can t  to
provide suppo r t i ng  documen ta t i on  for the off icer  to assess.  Aim to be as facilitative as
possible.

Record the assessment  on subs tan t ia l  connec t i on  in GCMS notes.  Example  word ing:

o App l ica t ion  has been reviewed for Canadian  parent ’s  subs tan t ia l  connec t i on  to
Canada and itis (choose 1 eligible/ineligible) for priority processing.

Create the 5(4) app l ica t ion ,  and if the subs tan t ia l  connec t i on  test is met,  associate Org ID
0173469036151 to the file. If the substantial connection test is hot met, associate Org ID
0177314660848.

If the app l i can t  does not respond  to or refuses the request  for subs tan t ia l  connection or
cons iderat ion  under subsec t i on  5(4), send a second request  no t ice  to the app l icant  using
the template letter. If the app l i can t  st i l l  does not respond  or elects not to be considered
under subsec t i on  5(4), render a dec is ion  on the proof of c i t izenship app l ica t ion  in
accordance with the Ci t izenship  Act (apply ing  the FGL).

If the app l icant  provides  the i n fo rma t ion  and documents for subsec t i on  5(4) cons iderat ion,
conver t  the proof of c i t izenship  app l ica t ion  to a subsec t i on  5(4) app l ica t ion .  Record the
created FGL subsec t i on  5(4) fi le as ou t l i ned  in step 5.
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8. Forward the subsec t i on  5(4) app l ica t ion  to the senior c i t izenship decision maker for
processing.  Note: There is no requirement to inform the app l i can t  of the ou t come  of the
subs tan t ia l  connec t i on  assessment.

9. Oncetheb5(4) app l i ca t ion is  ready to be granted/complete,  p rocess  the request  to w i thd raw
the under ly ing  application.

Assessment  of sec t i on  5.1 adop t i on  app l i ca t i ons  sub jec t  to the FGL (ava i l ab le  i n te rna l l y  only)

Part 1: Assessment  and t r i age  at the D ig i t i za t i on  and Iden t i t y  Ope ra t i ons  D i v i s i on  (DIOD)

DIOD will

1. Assess Part 1 of sec t ion  5.1 adop t i on  app l ica t ions  and identify those that are affected by
the FGL.

2. Record FGL impac ted  f i les in GCMS with Org ID number  0290382664462.

3. If all el igibi l i ty  cri teria is met and the refusal  g round for Part 1 wou ld  be so le ly  due to the
FGL, do not enter a refusal  decision.

4. Ins tead  of sending the Part 1 refusal  let ter,  send theinter im measure  Part 1 FGL letter to the
app l i can t .  The letter will advise the app l i can t  of the op t ion  to be considered  for a
discret ionary  grant t h rough  subsec t i on  5(4). Send the Part 2 app l ica t ion  and request
completion of the “Ca l cu la t i ng  Substant ia l  Connec t i on  to Canada ”  form if the app l i can t
was adop ted  on or after December  19, 2023.

5. I f t he  app l i can t  responds  to the let ter,  assess the app l icant ’s  subm iss ion  on subs tan t ia l
connec t i on .  If the app l icant ’s  Canadian  parent has 1,095 days of phys ica l  presence  in
Canada (or more), then the subs tan t ia l  connec t i on  test is met. If the app l i can t ’ s  Canadian
cit izen parent has less than 1,095 days of phys ica l  presence in Canada,  then they did not
demons t ra te  a subs tan t ia l  connect ion.

6. Record the assessment  on subs tan t ia l  connect ion in GCMS notes.  Example  word ing:
App l ica t ion  has been reviewed for Canadian  parent ’s  subs tan t ia l  connec t i on  to Canada and
it is ( choose  1 el igible/ inel igible)  for priority processing.

7. I f t he  app l i can t  does not respond  to or refuses the request  for subs tan t ia l  connec t i on  or
cons iderat ion  under subsec t i on  5(4), send a second request  no t ice  to the app l icant  using
the template letter. If the app l i can t  st i l l  does not respond  or elects not to be considered
under subsec t i on  5(4), render a dec is ion  on the sec t ion  5.1 app l ica t ion  in accordance  with
the Ci t izenship  Act (apply ing  the FGL).

8. I f t heapp l i can t  p rov ides the in fo rma t ion  and documen ts  for subsec t i on  5(4) considerat ion,
refer the sec t ion  5.1 app l ica t ion ,  which is sub jec t  to the f i rs t -generat ion limit, for Part 2
assessment  w i t hou t  recording  a refusal  dec is ion  in GCMS.

Note: Thereis  no requirement to i n f o rm the  app l icant  o f t he  ou t come  of the subs tan t ia l  connec t i on
assessment.

Part 2: Assessment  of an FGL af fected  sec t i on  5.1 adop t i on  app l i ca t i on
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The process ing  off ice will

1. Verify that the Part 1 adopt ion  appl icat ion is tagged with the Org ID 0290382664462.

2. Assess Part 2 of sec t ion  5.1 adop t i on  app l ica t ions  to ensure all app l ica t ion  and adop t i on
requirements are met (as usual).

3. If all requirements are met, annotate  the dec is ion  in GCMS notes but do not grant the
app l ica t ion ,  as the  FGL rest r ic t ions  ident i f ied  in the Part 1 assessment  must  be addressed.

4. Proceed with subsection 5(4) consideration on the 5.1 application. Do not convert to
another type of grant application. If the substantial connection test is met, associate the
Org ID 0173469036151 to the file. If the substantial connection test is not met, associate
the Org ID 0177314660848.

5. Forward the subsec t i on  5(4) “app l i ca t ion ”  to the senior c i t izenship dec is ion maker for
processing.

Assessment  by the sen io r  c i t i zensh ip  dec i s i on  maker

The senior c i t izenship  dec is ion  maker will

1. Receive the triaged subsection 5(4) applications and, in accordance with the triage
assigned by DIOD (priority or regular), p rocess  the app l ica t ions  for a d iscret ionary  grant of
c i t izenship under subsec t i on  5(4).

2. I f i n f o rma t i on  or documen ta t i on  is required,  the senior c i t izenship dec is ion maker will
request  the information di rect ly  from the applicant.

Criteria for subsec t i on  5(4) cons ide ra t i on

A grant of citizenship under subsection 5(4) of the Citizenship Act is discretionary, and each case is
considered on its own merit based on the fo l l ow ing :  to al leviate cases of spec ia l  and unusual
hardship,  to alleviate cases of state lessness and/or  to reward services of an except iona l  value to
Canada.

Cons ide ra t i ons

The f o l l ow ing  are examples of circumstances that might warrant  cons iderat ion  on the basis of
“spec ia l  and unusua l  hardsh ip ” :

e The ind iv idual  is not a pe rmanen t  resident of Canada but is cur ren t l y  l iving in Canada
(physical ly  present) at the t ime of the app l ica t ion

e Whatever temporary s ta tus the ind iv idual  has in Canada may have expired or will be
expir ing

e¢ The ind iv idual  has lived most  of their life in Canada

e¢ The ind iv idua l  had a reasonable  but mistaken belief in their s tatus as a Canadian  ci t izen
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The f o l l ow ing  information may be taken into considerat ion when someone  is seeking  a
discret ionary  grant to alleviate state lessness.  A person is cons idered stateless if that ind iv idual  is
not recognized as a ci t izen or na t i ona l  by any coun t r y  or state under its domestic law.

While there may be chal lenges  in obta in ing  proof of s tate lessness,  the following are examples  of
documen ta t i on  that may help demons t ra te  that the app l i can t  is stateless:

e Documen ts  from a relevant state authority (for example,  the coun t r y  of origin or coun t r y  of
fo rmer  hab i tua l  residence) certifying that the ind iv idual  concerned  is not a na t i ona l

e Evidence of co r respondencewith there levant  authori t ies  o f t he  coun t r yof origin or coun t r y
of former habitual residence indicating their refusal to issue certified documents attesting
that the person is a national

eo |f as ta te re fuses  to confirm that a person is a nat ional,  the refusal, in itself, is a form of
evidence, as states wou ld  normally extend d ip l oma t i c  p ro tec t ion  to their c i t izens

eo | f documen ta t i on f romthecoun t r yo fo r i g i n i s  unavai lable,  other evidence may be sufficient,
such as reviews of relevant nationality laws and declarations made by w i thesses  and other
third parties, i nc lud ing  the Uni ted Na t i ons  High Commiss ione r  for Refugees (UNHCR)

e Ind ica t ion  from the Canada Border Services Agency (CBSA) that they are unab le  to obtain
travel documen ts  for the app l i can t  from the app l icant ’s  coun t r y  of origin or coun t r y  of
hab i tua l  residence

e Anyo the r  documen ta t i on  that may be avai lable to the app l i can t  that can suppo r t  their
claim of being stateless

In cases where the individual has provided documentation that they are not recognized as a citizen
or na t i ona l  by any coun t r y  or state under its domestic law, the f o l l ow ing  are examples of
circumstances that may warrant  subsec t i on  5(4) cons iderat ion  on the basis of “s ta te lessness” :

e The ind iv idual  is l iving in Canada (physically present)  at the t ime of the app l ica t ion

e The ind iv idual  has a t tempted  to regularize their s tatus in Canada (for example, explored
other avenues for immigra t ion  or refugee pro tect ion  and been unsuccessful )

e The ind iv idual  has not voluntarily renounced their other c i t izenship

e The ind iv idua l  does not have a concur ren t  immigra t ion  app l ica t ion  in process

Cases re lat ing  to services of except iona l  value to Canada are also dealt with on a case-by-case
basis, taking into accoun t  all the facts of the case.

A person must  have valid c r im ina l  and security c learances in order to be granted c i t izenship under

subsec t i on  5(4). A person who has resided ou ts ide  Canada for more than 6 mon ths  must  also
provide a valid police clearance certificate from the coun t r y  where they resided.

Dec i s i on  by the M in i s te r
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Jaglal, Chandradat (IRCC/IRCC) (he, him | il, lui)

From:
Sent:
To:

Cc:

Subject:

***Le francais su i t * * *

Hello colleagues,

CPD PALS / PPC PALS (IRCC)
November 12, 2025 3:08 PM
Robertson.Emilie; Poirier, Francine (IRCC/IRCC); CE Client Impact / Impact Client EC
(IRCQC); Agnew, Jennifer (IRCC/IRCC) (she, her | elle, la); Anglinova, Olga (IRCC/IRCC);
Armstrong-Connors, Melissa (IRCC/IRCC); Baldwin.Jillian; Bargiel, Jean-Sebastien
(IRCC/IRCCQ); Bastien, Cristina (IRCC/IRCC) (she, her | elle, la); Beaulieu, Anne-Marie
(IRCC/IRCCQ); Bernard, Allison (IRCC/IRCC); Bissessar, Carlton (IRCC/IRCC); Brideau, Celine
(IRCC/IRCQ); Arthur, Michael (IRCC/IRCC) (he, him | il, lui); Chochinov, Michael
(IRCC/IRCC) (he, him | il, lui); Cutts, Carolyne (IRCC/IRCC); Deschamps, Gabrielle
(IRCC/IRCC); Dewan, Jody (IRCC/IRCC); Fang, Crystal (IRCC/IRCC); Bird, Sharon
(IRCC/IRCC); Grenier, Amelie (IRCC/IRCC); Hayles, Andrea (IRCC/IRCC); Hunsperger,
Judith (IRCC/IRCC); Jacques, Sophie (IRCC/IRCC); Johnson, Karen (IRCC/IRCC); Leith,
Gayle (IRCC/IRCC); Magne, Carrie (IRCC/IRCC); Marsh, Miriam (IRCC/IRCC); Milord,
Patrice (IRCC/IRCC); Niasse, Mamadou (IRCC/IRCC) (he, him, his | il, le, lui); Noiles, Bailey
(IRCC/IRCCQ) (she, her | elle, a); Petschulat.Courtnay; Rao, Jianhua (IRCC/IRCC);
Rustandjaja, Nadya (IRCC/IRCC); Stenzler, Jordan (IRCC/IRCC); Tsai, Tracy (IRCC/IRCC);
Vlachos, Georgia (IRCC/IRCC); Zeggane, Lydia (IRCC/IRCC); Marchand.Gregory-Adam;
Ferris, Joey (IRCC/IRCC); Rana, Ruby (IRCC/IRCC) (she, her | elle, la); Riebertz, Lorri
(IRCC/IRCCQ) (she, her, hers | elle, la, lui); Leir-Taha, Clarissa (IRCC/IRCC) (she, her | elle,
la); Aitkens, Blaine (IRCC/IRCC) (he, him | il, lui); Bendadda, Ouafae (IRCC/IRCC); Asch,
Patrick (IRCC/IRCC); Horne, Lynn (IRCC/IRCC); Craddock, FrancisTrent (IRCC/IRCC);
Belanger, Guillaume (IRCC/IRCC); Minaeian, Sepehr (IRCC/IRCC); Begin, Nicolas
(IRCC/IRCCQ); Silva, Elise (IRCC/IRCC); Cantin, Jean-Simon (IRCC/IRCC); Thibodeau, David
(IRCC/IRCC); Coleman, Lorna (IRCC/IRCC); Williams, Anthony (IRCC/IRCC); Lalande,
Suzanne (IRCC/IRCC); Dumervil.Marc-Olivier; HIOB Citizenship / Citoyenneté DGOHI
(IRCC); Lafave, Jason (IRCC/IRCC); Rallo, Karine (IRCC/IRCC); Paredes, Marcela
(IRCC/IRCCQ) (she, her | elle, [a); PPT Functional Guidance / Orientation Fonctionelle PPT
(IRCQC); Pousett, Kaleigh (IRCC/IRCC) (she, her | elle, la); Santos.Aloisa; IOB Citizenship /
Citoyenneté DGOI (IRCC)
Williams, Emma (IRCC/IRCC); Leblanc, Dominic (IRCC/IRCC); Desalliers, Natalie
(IRCC/IRCC); Hordyk, William (IRCC/IRCC); Jellis, Rebecca (IRCC/IRCC); Casey, Meghan
(IRCC/IRCCQ) (she, her | elle, la); Riel, Shawn (IRCC/IRCC); De-Matos, Goretti (IRCC/IRCO);
Morris, Julita (IRCC/IRCC); Burns, Steven (IRCC/IRCC) (he, him | il, lui); King, Shauna
(IRCC/IRCCQ) (she, her | elle, la); Cantin, Jean-Simon (IRCC/IRCC); PFO Operations /
Opérations OPE (IRCC)
Update on extension to the period of invalidity for FGL rules / Mise a jour sur la
prolongation de la période d'invalidité des regles entourant la LPG

On December 19, 2023, the Ontario Superior Court of Justice declared that the first-generation limit (FGL) to citizenship
by descent is generally unconstitutional. The Court’s decision includes a period of invalidity which was set to expire on
November 20, 2025; however, IRCC filed a motion to extend the expiry date this message is to inform you that the
Court has granted a further extension to January 20, 2026.

Until further notice, the current rules governing the FGL as well as the expanded interim measure for citizenship
applications affected by the FGL remain in effect. Additional information may be found on our external website here:

1
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Changes to the first generation limit on citizenship - Canada.ca Inter im measure for citizenship applications affected by
the Hrst-generation m i t  to citizenshin by descent - Canada .ca

Please note that IRCC's webpages have not yet been updated to reflect the January 20, 2026, extension date but the
content will be updated as soon as possible.

Thank you for your understanding and continued collaboration. If you have any questions, please do not hesitate to

kk  3k 5k 5k 3k sk sk k k  5k 5k k k  kk

Bonjour chers collegues,

Le 19 décembre 2023, la Cour supérieure de justice de I'Ontario a déclaré que la limite de la citoyenneté par filiation a la
premiere génération (LPG) est généralement inconstitutionnelle. La décision de la Cour inclut une période d’invalidité
qui devait expirer le 20 novembre 2025; cependant, le présent message a pour but de vous informer que la Cour a
accordé une nouvelle prolongation jusqu'au 20 janvier 2026.

Jusgu’a nouvel ordre, les regles actuelles concernant la LPG ainsi que la mesure provisoire élargie pour les demandes de
preuve de citoyenneté touchées par la LPG demeurent en vigueur. Des informations supplémentaires sont disponibles
sur notre site Web externe ici: Modification de la limite a la premiere generation en matiere de ¢itovennete - Canada.ca
Mesure provisoire pour les demandes de citovennete touchees parla limite a la premiere generation pour la
citovennele par Hliation - Canada.ca

Veuillez noter que les pages web d'IRCC n'ont pas encore été mises a jour pour refléter la date de prolongation du 20
janvier 2026, mais que leur contenu sera mis a jour des que possible.

Merci de votre compréhension et de votre collaboration. Si vous avez des questions, n'hésitez pas a contacter
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Government  Gouvernement
of Canada du Canada

Canada.ca » Immigration, Refugees and Citizenship Canada » Corporate information

» Publications and Manuals » Operational instructions and guidelines » Canadian Citizenship

» Citizenship administration

Applicants’ identity for citizenship
purposes

Oo This section contains policy, procedures and guidance used by IRCC
staff. It is posted on the department's website as a courtesy to
stakeholders.

This section provides guidance on how to verify applicant's identity for
Citizenship purposes.

Need for originals vs. accepting copies
Originals of identity documents are always verified at the time of the
program integrity interview.

https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/corporate/publications-manuals/operational-bulletins-manuals/canadian-citizenship/admininistration/identity.html 1/4
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Applicants’ identity for citizenship purposes - Canada.ca

Verification is necessary if there is any doubt about the applicant's identity
or if there are concerns about the validity or authenticity of the identity
documents submitted.

Certified copy acceptable
A certified copy of a document is acceptable for determining whether or not
the content and the nature of the document is adequate. The CPC-S, local
offices, Case Management Branch, judges and the Registrar have the right
to request original documents for audit purposes or where the validity of
the document is in question.

When to accept photocopies
Photocopies are requested in the following application kits and must be on
file when the applications are received at the CPC-S:

e grant applicants under subsection 5(1) (including 5(1.2) and 5(1.3))who
will be seen during the application process;

e grant applicants under subsection 5(2) who are older than 14 years who
will be seen during the application process; and

* replacement proof applications.

https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/corporate/publications-manuals/operational-bulletins-manuals/canadian-citizenship/admininistration/identity.html 2/4
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4/13/26, 8:44 AM Applicants’ identity for citizenship purposes - Canada.ca

When in doubt, do not accept photocopies, and ask to see the original
document(s).

Verifying identi ty  and ensuring
certificates created have the proper
Information:

e Acceptable documents to show identity for citizenship applications
e Identity documents applicants must provide at citizenship interviews

and tests
e Establishing names on the citizenship certificate
e Verifying_sex/gender

Handling changes in identity
e Names
e Dates of birth
e Establishing parentage
e Change of sex and gender reassignment

https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/corporate/publications-manuals/operational-bulletins-manuals/canadian-citizenship/admininistration/identity.html 3/4
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Date modi f ied :  2019-01-02

https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/corporate/publications-manuals/operational-bulletins-manuals/canadian-citizenship/admininistration/identity.html 4/4
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Government Gouvernement
of Canada du Canada

Canada.ca » Immigration, Refugees and Citizenship Canada » Corporate information

» Publications and Manuals » Operational instructions and guidelines

» Canadian Citizenship » Proof and certificates of citizenship

Applications for citizenship
certificates

© This section contains policy, procedures and guidance used by IRCC
staff. It is posted on the department's website as a courtesy to
stakeholders.

Who can apply for a citizenship
certificate (proof of citizenship)?
A certificate of citizenship may be issued to a Canadian citizen who

* has never had a certificate;
* wants to update a certificate;
* wants to replace a damaged, lost, destroyed or stolen certificate.

Application process
A Canadian citizen who wants a certificate of citizenship must follow the
instruction guide and send the following to the Case Processing Centre in
Sydney (CPC-S): 100105

https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/corporate/publications-manuals/operational-bulletins-manuals/canadian-citizenship/proof/a...
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e the Application for a Citizenship Certificate for Adults and Minors
(Proof of Citizenship) Under Section 3 (CIT 0001) (4 form, completed,
dated and signed;

* the required documents outlined in the document checklist at the end
of the application form.

Procedures for citizenship certificates

What must be verified before an officer approves an
application for a citizenship certificate?
The following must be verified before an application is approved:

o full proper name;
e aliases;
e date of birth;
o effective date of citizenship and sections of the current and former

Acts;
e possibility of loss of Canadian citizenship or British subject status;

whether citizenship was acquired or restored under the legislative
changes that occurred on April 17, 2009;
whether citizenship was acquired under the legislative changes that
occurred on June 11, 2015;

e for citizenship by descent, confirmation that the Canadian parent was
either born in Canada or became a naturalized Canadian citizen
BEFORE the applicant was born;

e for citizenship by descent, confirmation that the Canadian parent is
either the legal parent at birth or biological parent of the applicant
born abroad;

000110
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o if applicable, change of name or date of birth documents including
Immigration amendment letter verifying change in date of birth and/or
full proper name;

o if applicable, accounting for previously issued certificates; and
* any other required documents.

In the case of a replacement, the officer must verify and match the
information against the Global Case Management System (GCMS) and
microfilmed records.

Applications made by minors
A minor citizen, regardless of age, may file an application for proof of
citizenship on their own behalf in accordance with the Citizenship
Regulations.

When a child is under 14 years of age, a parent should be encouraged to
make or countersign the application or, alternatively, should be advised
that the child has made an application.

The responsibility for ensuring that parents are advised rests with the
official processing the application.

Learn more about parental consent.

Stolen bi r th certif icates
There is a list of stolen blank provincial birth certificates available through
the CPC-S.

000111
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Nationality  laws of other countries
Citizenship officers at the CPC-S and the local offices do not rule on the
nationality laws of other countries. Where documentation from another
country is required for an officer to make a determination of Canadian
citizenship, the onus is on the applicant to obtain the necessary
documentation from the authorities of the country concerned.

Applications for citizenship certificates:
required documents
The documents required to establish citizenship vary depending on the
requirements of the provision of the Citizenship Act under which citizenship
is being established. High-quality colour copies of the required documents
are to be included with the completed application for persons applying for
a first-time or replacement proof of citizenship.

All applicants must provide

* two pieces of personal identification, with one containing a photo, and,
if applicable, other documents to support a change in name or a
change in date of b i r th;

e documents establishing citizenship outlined in the document checklist
at the end of the Application for a Citizenship Certificate for Adults and
Minors (Proof of Citizenship) Under Section 3 form;

e other documents, as required, for the assessment of the claim to
Canadian citizenship and the possible loss of citizenship.

Date modi f ied:  2025-01-29
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Premiere session,  quarante-c inquieme législature,
3 Charles lll, 2025

CHAMBRE DES COMMUNES DU CANADA

PROJET DE LOI C-3

Loi modifiant la Loi sur la citoyenneté (2025)

MINISTER OF IMMIGRATION, REFUGEES AND
CITIZENSHIP

91229

PREMIERE LECTURE LE 5 JUIN 2025

MINISTRE DE L'IMMIGRATION, DES REFUGIES ET DE LA
CITOYENNETE
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SUMMARY SOMMAIRE
This enac tment  amends  the Citizenship Act to, among other Le texte mod i f i e  la Loi sur la citoyenneté pour,  no tammen t  :
things,

(a) ensure that ci t izenship by descent  is con fer red  on all per-
sons who were born ou ts ide  Canada before the com ing  into
force of this enac tment  to a parent who was a ci t izen;

(b) confer  ci t izenship by descent  on persons born ou ts ide
Canada after the first generation, on or after the coming into
force of this enactment, to a parent who is a ci t izen and who
had a substant ia l  connec t ion  to Canada before the person ’s
bi r th;

(c) a l low ci t izenship to be g ran ted  under sect ion 5.1 of that
Act to all persons  born ou ts ide  Canada who were adop ted  be-
fore the com ing  into force of this enac tment  by a parent who
was a ci t izen;

(d) a l low c i t izenship to be g ran ted  under sect ion 5.1 of that
Act to persons  born ou ts ide  Canada who are adop ted  on or
after the com ing  into force of this enac tment  by a parent  who
is a citizen and who had a substant ia l  connec t ion  to Canada
before the person ’s  adop t ion ;

(e) restore citizenship to persons who lost their citizenship
because they did not make an appl ica t ion to retain it under
the fo rmer  sect ion 8 of that Act or because they made an ap-
plication under that sect ion  that was not approved ;  and

(f) allow certain persons who become citizens as a result of
the com ing  into force of this enac tment  to access a simplif ied
process  to renounce  their c i t izenship.

Ava i lab le  on the House of Commons website at the following address:
www.ourcommons.ca

a) veiller a ce que soit accordée la citoyenneté par f i l iation a
toute personne née a l 'é t ranger ,  avant I 'entrée en v i gueu r  du
texte, d'un parent ayant qualité de citoyen;

b) accorder la citoyenneté par filiation au-dela de la premiere
génération a toute personne née a |'étranger, a la date d’en-
trée en vigueur du texte ou apres cette date, d'un parent
ayant qualité de c i toyen si le parent avait un lien substantiel
avec le Canada avant la naissance;

c) permettre a toute personne née a l 'étranger et adoptée,
avant I’'entrée en v i gueu r  du texte,  par une personne  ayant
qua l i té  de c i toyen de se voir a t t r ibuer  la citoyenneté sous le
rég ime de l 'ar t ic le  5.1 de cette loi;

d) permettre a toute personne née a |I'étranger et adoptée, a
la date d’entrée en vigueur du texte ou apres cette date, par
une personne ayant qua l i té  de c i toyen et ayant eu, avant
I "adopt ion,  un lien substant ie l  avec le Canada de se voir attri-
buer la c i toyenneté  sous le rég ime de l 'ar t ic le 5.1 de cette loi;

e) rétablir la citoyenneté de toute personne qui a cesseé d’étre
citoyen au motif qu'elle n'a pas présenté la demande visée a
I"ancien article 8 de cette loi pour conserver  sa citoyenneté ou
que, si elle I'a fait, la demande a été rejetée;

f) permettre a certaines personnes qui deviennent citoyens
par suite de I 'entrée en v i gueu r  du texte d’accéder au proces-
sus simplif ié de répud ia t ion  de la citoyenneté.

Disponible sur le site Web de la Chambre  des communes a I'adresse suivante :
www.noscommunes .ca
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1st Session,  45th Parliament,
3 Charles lll, 2025

HOUSE OF COMMONS OF CANADA

BILL C-3

An Act to amend the Citizenship Act (2025)

His Majesty, by and with the advice and consent of
the Senate and House of Commons  of Canada,
enac ts  as follows:

R.S . ,c.  C-29

Citizenship Act
2008 ,c. 14, s. 2(1)

1 (1) Paragraph 3(1)(f) of the Citizenship Act is
amended by adding “or” at the end of subpara- =
graph (i), by striking out “or” at the end of sub-
paragraph (ii) and by repealing subparagraph
(iii).

2008 ,c. 14, s. 2(1)

(2) Paragraph 3(1)(h)  of  the Act is replaced by the
following:

(h) the person was granted citizenship on or after Jan-
uary 1, 1947 but before April 17, 2009, the person
would have, but for that grant, been a citizen under
paragraph (g) and, if it was required, the person took
the oath of citizenship;

2008 ,c. 14, s. 2(1)

(3) The portion of paragraph 3(1)( i )  of  the Act be-
fore subparagraph (i) is replaced by the follow-
ing:

1 session, 45¢ législature,
3 Charles lll, 2025

CHAMBRE DES COMMUNES DU CANADA

PROJET DE LOI C-3

Loi modif iant  la Loi sur la citoyenneté (2025)

Sa Majesté, sur l'avis et avec le consentement du
Sénat  et de la Chambre  des communes  du Canada,
éd ic te  :

L.R., ch. C-29

Loi sur la citoyenneté
2008, ch. 14, par. 2(1)

1 (1) Le sous-alinéa 3(1)f)(iii) de la Loi sur la ci-
toyenneté est abrogé. .

2008, ch. 14, par. 2(1)

(2) L’alinéa 3(1)h)  de la méme loi est remplaceé
par ce qui suit :

h) qui a obtenu la citoyenneté par attribution le 1°
janvier 1947 ou apres cette date mais avant le 17 avril
2009 — et, si elle y etait tenue, prété le serment de ci- 1%

toyenneté — et qui, n’elit été cette attribution, aurait
été une personne visée a I’'alinéa g);

2008, ch. 14, par. 2(1)

(3) Le passage de lalinéa 3(1) i )  de la méme loi
précédant le sous-alinéa (i) est remplacé par ce
qui suit :

i) qui, avant 'entrée en vigueur du présent alinéa, a
obtenu la citoyenneté par attribution sous le régime de
l'une des dispositions ci-apres — et, si elle y était te-
nue, prété le serment de citoyenneté — apres avoir
cessé d’étre citoyen, pour un motif autre que les motifs
visés aux sous-alinéas f)(1) et (11), alors qu'elle avait
qualité de citoyen autrement que par attribution :

(i) the person had been a citizen other than by way of
grant, ceased to be a citizen for a reason other than the i
reasons referred to in subparagraphs (f)(i1) and (ii),
was subsequently granted citizenship before the com-
ing into force of this paragraph under any of the fol-
lowing provisions and, if it was required, took the oath
of citizenship: 25

(4) Section 3 of the Act is amended by adding the
following after subsection (1.4):

(4) article 3 de la méme loi est modifié par ad-
jonction, apres le paragraphe (1.4), de ce qui
suit : 7h

91229
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An Act to amend the Citizenship Act (2025)
Citizenship Act
Section 1

Loi modifiant la Loi sur la citoyenneté (2025)
Loi sur la citoyenneté
Article 1

Citizen despite death of parent
(1.5) A person who would not become a citizen under
one of the paragraphs of subsection (1) for the sole rea-
son that their parent or both their parent and their par-
ent’s parent died before the coming into force of An Act
to amend the Citizenship Act (2025) is a citizen under &
that paragraph if that parent — or both that parent and
that parent’s parent — but for their death, would have
been a citizen as a result of the coming into force of that
Act.

2014, c. 22, s. 2(6)

(5) Paragraphs 3(2.1)(a) and (b) of  the Act are re-
placed by the following:

(a) before January 1, 1947, the person made a declara-
tion of alienage; or

(b) the person became a citizen by way of grant on or
after January 1, 1947 and subsequently renounced *%

their citizenship under any of the provisions referred
to in clauses (1)(f)(1)(A) to (F).

2014, c. 22, s. 2(6)

(6) Subsection 3(2.2) of the Act is replaced by the
following:

Not applicable — paragraphs (1)(b), (g) and (h)

(2.2) Paragraphs (1)(b), (g) and (h) do not apply to a
person — who, but for this subsection, would be a citizen
under one of those paragraphs for the sole reason that
one or both of their parents are persons referred to in any
of paragraphs (1)(k), (m), (0) and (q) — if the person be-
came a citizen by way of grant on or after January 1, 1947 2%

and subsequently renounced their citizenship under any
of the provisions referred to in clauses (1)(f)(1)(A) to (F).

2014, c. 22, s. 2(6)

Citoyen malgré le déces du parent
(1.5) Toute personne qui ne deviendrait pas citoyen au
titre de 'un des alinéas du paragraphe (1) pour la seule
raison que, a entrée en vigueur de la Loi modifiant la
Loi sur la citoyenneté (2025), son pere ou sa mere est dé-
cédé — ou son pere ou sa mere ainsi que le pere ou la ©
mere de celui-ci ou de celle-ci sont décédés — a qualité de
citoyen au titre de I'alinéa en cause si, n’elit été ce déces,
le pere ou la mere — ou le péere ou la mere ainsi que le
pere ou la mere de celui-ci ou de celle-ci — aurait eu qua-
lité de citoyen par suite de 'entrée en vigueur de cette loi.

2014, ch. 22, par. 2(6)

(5) Les alinéas 3(2.1)a) et b) de la méme loi sont
remplacés par ce qui suit :

a) a fait une déclaration d’extranéité avant le 1°' jan-
vier 1947;

b) a obtenu la citoyenneté par attribution le 1°F janvier
1947 ou apres cette date et a subséquemment renoncé
a sa citoyenneté au titre de l'une des dispositions vi-
sées aux divisions (1)f)(1)(A) a (F).

2014, ch. 22, par. 2(6)

(6) Le paragraphe 3(2.2) de la méme loi est rem-
placé par ce qui suit :

Inapplicabilité — alinéas (1)b), g) et h)
(2.2) Les alinéas (1)b), g) et h) ne s’appliquent pas a la
personne qui, n’elit été le présent paragraphe, aurait eu
qualité de citoyen au titre de I'un de ces alinéas pour la
seule raison que son pere ou sa mere ou ses deux parents
sont visés a I'un des alinéas (1)k), m), o) et q), si elle a ob- 2%

tenu la citoyenneté par attribution le 1°f janvier 1947 ou
apres cette date et a subséquemment renoncé a sa ci-
toyenneté au titre de I'une des dispositions visées aux di-
visions (1)f)(1)(A) a (F).

2014, ch. 22, par. 2(6)

(7) Paragraphs 3(2.3)(a)  and (b) o f  the Act are re- (7) Les alinéas 3(2.3)a) et b )  de 1a méme loi sont 3
placed by the following: remplacés par ce qui suit :

(a) before April 1, 1949, the person made a declaration 3 a) a fait une déclaration d’extranéité avant le 1¢ avril
of alienage; or 1949;

(b) the person became a citizen by way of grant on or
after April 1, 1949 and subsequently renounced their
citizenship under any of the provisions referred to in
clauses (1)(£)(1)(A) to (F). ie

b) a obtenu la citoyenneté par attribution le 1¢' avril
1949 ou apres cette date et a subséquemment renoncé =%
a sa citoyenneté au titre de 'une des dispositions vi-
sées aux divisions (1)f)(1)(A) a (F).

2008, c. 14, s. 2(2); 2014, c. 22, ss. 2(6), (8) and (9)(F)

(8) Subsections 3(2.4) and (3) o f  the Act are re-
placed by the following:

2008, ch. 14, par. 2(2); 2014, ch. 22, par. 2(6), (8) et (9)(F)

(8) Les paragraphes 3(2.4) et (3) de la méme loi
sont remplacés par ce qui suit :
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An Act to amend the Citizenship Act (2025)
Citizenship Act
Section 1

Loi modifiant la Loi sur la citoyenneté (2025)
Loi sur la citoyenneté
Article 1

Not applicable — paragraphs (1)(b), (g) and (h)
(2.4) Paragraphs (1)(b), (g) and (h) do not apply to a
person — who, but for this subsection, would be a citizen
under one of those paragraphs for the sole reason that
one or both of their parents are persons referred to in any
of paragraphs (1)(1), (n), (p) and (r) — if the person be- =
came a citizen by way of grant on or after April 1, 1949
and subsequently renounced their citizenship under any
of the provisions referred to in clauses (1)(f)(1)(A) to (F).

Not applicable — paragraphs (1)(b), (f) to (j), (q) and (r)
(2.5) Paragraphs (1)(b), (f) to (j), (q) and (r) do not apply
to a person who became a citizen by way of grant before
the day on which this subsection comes into force and
subsequently renounced their citizenship under any of
the provisions referred to in clauses (1)(f)(1)(A) to (F).

Not applicable — after first generation
(3) Paragraph (1)(b) does not apply to a person born out-
side Canada on or after the day on which An Act to
amend the Citizenship Act (2025) comes into force

(a) if

(i) at the time of the person’s birth

(A) only one of the person’s parents was a citi-
zen and that parent was a citizen under any of 7

paragraphs (1)(b), (c.1), (e), (g) to (J) and (o) to
(r) and was born outside Canada,

(B) only one of the person’s parents was a citizen
and that parent was a citizen under paragraph
(1)(®) and was born outside Canada to a parent
who was a citizen at the time of their birth, or

(C) both of the person’s parents were citizens
under any of paragraphs (1)(b), (c.1), (e) to (j)
and (o) to (r) and were born outside Canada and,
in the case of a parent who was a citizen under
paragraph (1)(f), that parent was born to a par-
ent who was a citizen at the time of their birth,
and

(if) neither of the person’s parents who was a citi-
zen was physically present in Canada for at least
1,095 days before the person’s birth; or

(b) if

(i) at any time, only one of the person’s parents was
a citizen and that parent was a citizen under any of
the following provisions or both of the person’s par- 4

Inapplicabilité — alinéas (1)b), g) et h)
(2.4) Les alinéas (1)b), g) et h) ne s’appliquent pas a la
personne qui, n’elit été le présent paragraphe, aurait eu
qualité de citoyen au titre de I'un de ces alinéas pour la
seule raison que son pere ou sa mere ou ses deux parents
sont visés a l 'un des alinéas (1)1), n), p) et r), si la per- &
sonne a obtenu la citoyenneté par attribution le 1¢' avril
1949 ou apres cette date et a subséquemment renoncé a
sa citoyenneté au titre de I'une des dispositions visées
aux divisions (1)f)(1)(A) a (F).

Inapplicabilité — alinéas (1)b), f) aj) ,  q) etr)
(2.5) Les alinéas (1)b), f) 43), q) et r) ne s’appliquent pas

a la personne qui a obtenu la citoyenneté par attribution
avant la date d’entrée en vigueur du présent paragraphe
et a subséquemment renonceé a sa citoyenneté au titre de
l'une des dispositions visées aux divisions (1)f)(1)(A) a
(F).

Inapplicabilité apres la premiere génération
(3) L’alinéa (1)b) ne s’applique pas a la personne qui est
née a I'étranger a la date d’entrée en vigueur de la Loi
modifiant la Loi sur la citoyenneté (2025) ou apres cette
date et dont :

a) ou b i en :

(i) d'une part, au moment de la naissance :

(A) soit seul le pere ou la mere avait qualité de
citoyen, et ce, au titre de I'un des alinéas (1)b),
c.1), e), g) aj) et 0) a r), en plus d’étre né a
I’étranger,

(B) soit seul le pere ou la mere avait qualité de
citoyen, et ce, au titre de l'alinéa (1)f), en plus
d’étre né a I'étranger d'un parent qui avait alors
qualité de citoyen,

(C) soit le pere et la mere avaient tous deux qua-
lité de citoyen, et ce, au titre de I'un des alinéas
(1)b), c.1), e) a j )  et 0) ar ) ,  en plus d’étre nés a
I’étranger et, dans le cas d'un pere ou d'une mere
qui avait qualité de citoyen au titre de l'alinéa
(1)f), d’étre né d'un parent qui avait alors qualité
de citoyen,

(if) d’autre part, ni le pere ni la mere — ayant quali-
té de citoyen — n’avait été effectivement présent au
Canada pendant au moins mille quatre-vingt-
quinze jours avant la naissance;

b) ou b i en :

(i) d'une part, a un moment donnée, seul le pere ou
la mere avait qualité de citoyen, et ce, au titre de
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ents were citizens under any of the following provi-
sions:

(A) paragraph 4(b) or 5(b) of the Canadian Citi-
zenship Act, S.C. 1946, c. 15,

(B) paragraph 5(1)(b) of the Canadian Citizen- &
ship Act, S.C. 1946, c. 15, as enacted by S.C. 1950,
Cc. 29, s. 2,

(C) paragraph 4(1)(b) of the Canadian Citizen-
ship Act, S.C. 1946, c. 15, as enacted by S.C.
1952-53, c. 23, s. 2(1),

(D) paragraph 5(1)(b) of the Canadian Citizen-
ship Act, S.C. 1946, c. 15, as enacted by S.C. 1950,
c. 29, s. 2 and amended by S.C. 1952-53, c. 23, s.
3(1),

(E) paragraph 4(1)(b) of the Canadian Citizen-
ship Act, R.S.C. 1952, c. 33, as enacted by S.C.
1952-53, c. 23, s. 13(1),

(F) paragraph 5(1)(b) of the Canadian Citizen-
ship Act, R.S.C. 1952, c. 33, as amended by S.C.
1952-53, c. 23, s. 14(1),

(G) subsection 39B(1) of the Canadian Citizen-
ship Act, R.S.C. 1952, c. 33, as enacted by S.C.
1967-68, c. 4, s. 10, or

(H) paragraph 4(1)(b) or 5(1)(b) or subsection
42(1) of the former Act, and

(if) neither of the person’s parents who was a citi-
zen was physically present in Canada for at least
1,095 days before the person’s birth.

2014, c. 22, ss. 2(10) and (11)

(9) Subsections 3(4) and (4.1) o f  the Act are re-
pealed.

2014, c. 22, s. 2(13)

(10) Subsections 3(5.1) and (5.2) o f  the Act are re-
pealed.

2014, c. 22, s. 2(15)

(11) Subsection 3(6.2) of  the Act is replaced by the
following:

Citizenship other than by way of grant
(6.2) A person referred to in any of paragraphs (1)(k) to
(r) — or a person referred to in paragraph (1)(b) or (g)
who is a citizen under that paragraph for the sole reason

l'une des dispositions ci-apres, ou les parents
avalent tous deux cette qualité au titre de 'une de
celles-ci:

(A) les alinéas 4b) ou 5b) de la Loi sur la ci-
toyenneté canadienne, S.C. 1946, ch. 15,

(B) l'alinéa 5(1)b) de la Loi sur la citoyenneté
canadienne, S.C. 1946, ch. 15, édicté par S.C.
1950, ch. 29, art. 2,

(C) l'alinéa 4(1)b) de la Loi sur la citoyenneté
canadienne, S.C. 1946, ch. 15, édicté par S.C.
1952-53, ch. 23, par. 2(1),

(D) l'alinéa 5(1)b) de la Lot sur la citoyenneté
canadienne, S.C. 1946, ch. 15, édicté par S.C.
1950, ch. 29, art. 2 et modifié par S.C. 1952-53,
ch. 23, par. 3(1),

(E) I'alinéa 4(1)b) de la Loi sur la citoyenneté ca-
nadienne, S.R.C. 1952, ch. 33, édicté par S.C.
1952-53, ch. 23, par. 13(1),

(F) l'alinéa 5(1)b) de la Loi sur la citoyenneté ca-
nadienne, S.R.C. 1952, ch. 33, modifié par S.C.
1952-53, ch. 23, par. 14(1),

(G) le paragraphe 39B(1) de la Loi sur la ci-
toyenneté canadienne, S.R.C. 1952, ch. 33, édicté
par S.C. 1967-68, ch. 4, art. 10,

(H) les alineas 4(1)b) ou 5(1)b) ou le paragraphe
42(1) de 'ancienne loi,

(if) d’autre part, ni  le pére ni  la mere — ayant quali-
té de citoyen — n’avait été effectivement présent au
Canada pendant au moins mille quatre-vingt-
quinze jours avant la naissance.

2014, ch. 22, par. 2(10) et (11)

(9) Les paragraphes 3(4) et (4.1) de la méme loi
sont abrogés.

2014, ch. 22, par. 2(13)

(10) Les paragraphes 3(5.1) et (5.2) de 1a méme loi
sont abrogés.

2014, ch. 22, par. 2(15)

(11) Le paragraphe 3(6.2) de la méme loi est rem-
placé par ce qui suit :

Citoyenneté sans at t r ibut ion
(6.2) La personne visée a I 'un des alinéas (1)k) a r )  — ou
celle visée aux alinéas (1)b) ou g) qui a qualité de citoyen
pour la seule raison que son pére ou sa mere ou ses deux
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that one or both of their parents are persons referred to
in any of paragraphs (1)(k) to (n) — who became a citizen
by way of grant before the coming into force of this sub-
section is deemed, except for the purposes of paragraph
(2.1)(b), subsection (2.2), paragraph (2.3)(b), subsections #
(2.4) and (2.5) and subparagraphs 27(1)(j.1)(11) to (iv),
never to have been a citizen by way of grant.

(12) Section 3 of the Act is amended by adding the
following after subsection (6.3):

Deemed application
(6.4) A person who is referred to in paragraph (1)(b) and
also in paragraph (1)(f) is deemed to be a citizen only un-
der paragraph (1)(f).

Citizenship other than by way of grant

parents sont visés a l 'un des alinéas (1)k) a n) — qui a ob-
tenu la citoyenneté par attribution avant entrée en vi-
gueur du présent paragraphe est réputée, sauf pour l'ap-
plication de I'alinéa (2.1)b), du paragraphe (2.2), de 'ali-
néa (2.3)b), des paragraphes (2.4) et (2.5) et des sous-ali- %
néas 27(1)j.1)(11) a (iv), n’avoir jamais obtenu la citoyen-
neté par attribution.

(12) L’article 3 de la méme loi est modifié par ad-
jonction, apres le paragraphe (6.3), de ce qui
suit :

Préc is ion

(6.4) La personne qui est visée a la foils aux alinéas (1)b)
et f) est réputée avoir qualité de citoyen seulement au
titre de ’alinéa (1)f).

Citoyenneté sans at t r ibut ion
(6.5) A person who is referred to in any of paragraphs (6.5) La personne qui est visée a I 'un des alinéas (1)b), f)
(1b ) ,  (©) to (3), (q) and (r) as a result of the coming into aj),  q) et r) par suite de 'entrée en vigueur de la Loi mo- %
force of An Act to amend the Citizenship Act (2025) and *% |difiant la Loi sur la citoyenneté (2025) et qui, avant ’en-
who became a citizen by way of grant before the coming
into force of that Act is deemed, except for the purposes
of paragraphs (1)(h) to (j) and (2.1)(b), subsection (2.2),
paragraph (2.3)(b), subsections (2.4) and (2.5) and sub-
paragraph 27(1)(3.1)(iv), never to have been a citizen by Zi
way of grant.

2008, c. 14, s. 2(2)

(13) The portion of paragraph 3(7)(a) of the Act
before subparagraph (i) is replaced by the fol-
lowing:

(a) a person referred to in paragraph (1)(c) who was, 2%
before the coming into force of this subsection, grant-
ed citizenship under any of the following provisions
after ceasing to be a citizen by way of grant for any

trée en vigueur de cette loi, a obtenu la citoyenneté par
attribution est réputée, sauf pour ’application des alinéas
(Dh) a j) et (2.1)b), du paragraphe (2.2), de l'alinéa
(2.3)b), des paragraphes (2.4) et (2.5) et du sous-alinéa i
27(1)3.1)(iv), n’avoir jamais obtenu la citoyenneté par at-
tribution.

2008, ch. 14, par. 2(2)

(13) Le passage de l’alinéa 3(7)a) de la méme loi
précédant le sous-alinéa (i) est remplacé par ce
qui suit :

a) la personne visée a I 'al inéa (1)c) qui, avant I 'entrée
en vigueur du présent paragraphe, a obtenu la citoyen-
neté par attribution sous le régime de I'une des dispo-
sitions ci-apres apres avoir cessé d’étre citoyen — pour
un motif autre que les motifs visés aux sous-alinéas =:
(D)(@) et (11) — alors qu'elle avait obtenu la citoyenne-

reason other than the reasons referred to in subpara-
graphs (1)(f)(1) and (11) is deemed to be a citizen under 3
paragraph (1)(c) from the time that the person ceased
to be a citizen:

2014, c. 22, ss. 2(16) and (17)

(14) Paragraphs 3(7)(h) and (i) of the Act are re-
placed by the following:

(h) a person referred to in paragraph (1)(b) is deemed 3%
to be a citizen under that paragraph from the time that
the person was born;

2014, c. 22, s. 2(19)

(15) Subsection 3(9) of the Act is replaced by the
following:

té par attribution, est réputée étre citoyen au titre de
cet alinéa a partir du moment ou elle a cessé d’étre ci-
toyen :

2014, ch. 22, par. 2(16) et (17)

remplacés par ce qui suit :

h) la personne visée a I ’al inéa (1)b) est réputée étre ci-
toyen au titre de cet alinéa a partir du moment de sa
naissance;

2014, ch. 22, par. 2(19)

(15) Le  paragraphe 3(9) de la  méme loi est rem- <4
placé par ce qui suit :
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Definit ion of by way of grant
(9) In subsections (2.1) to (2.5), (6.2) and (6.5), by way
of grant means by way of grant under this Act or under
prior legislation, by way of acquisition under this Act or
by way of resumption under prior legislation.

2 Subsection 4(2) of the Act is replaced by the fol- #
lowing:

Child born after death of parent
(2) For the purposes of paragraph 3(1)(b), subsection
3(2) and subparagraph 3(3)(a)(1), if a child is born after
the death of either of their parents, the child is deemed to
have been born before the death of that parent.

2008, c. 14, s. 4(2)

3 Paragraph 5(5)(a) of the Act is replaced by the
following:

(a) is born outside Canada on or after the day on
which An Act to amend the Citizenship Act (2025)
comes into force;

2014, c. 22, ss. 4(9) and (10)

4 (1) Subsection 5.1(4) of  the Act is replaced by
the following:

Not applicable — after first generation
(4) No person who is adopted on or after the day on
which An Act to amend the Citizenship Act (2025) comes
into force may be granted citizenship under any of sub- Z
sections (1) to (3)

(a) if

(i) at the time of the person’s adoption

(A) only one of the person’s adoptive parents
was a citizen and that adoptive parent was a citi- 2%

zen under any of paragraphs 3(1)(b), (c.1), (e),
(g) to (J) and (o) to (r) and was born outside
Canada,

(B) only one of the person’s adoptive parents
was a citizen and that adoptive parent was a citi- 2
zen under paragraph 3(1)(f) and was born out-
side Canada to a parent who was a citizen at the
time of the adoptive parent’s birth, or

(C) both of the person’s adoptive parents were
citizens under any of paragraphs 3(1)(b), (c.1), ZZ

(e) to (J) and (0) to (r) and were born outside
Canada and, in the case of an adoptive parent
who was a citizen under paragraph 3(1)(f), that

Définit ion de obtenir la citoyenneté par attribution
(9) Aux paragraphes (2.1) a (2.5), (6.2) et (6.5), obtenir la
citoyenneté par attribution s’entend du fait d’obtenir la
citoyenneté par attribution en vertu de la présente loi ou
de la législation antérieure, par acquisition en vertu de la
présente lol ou par reprise en vertu de la 1égislation anté- =
r ieure.

2 Le paragraphe 4(2) de la méme loi est remplacé
par ce qui suit :

Enfant né apres le déces d'un de ses parents
(2) Pour l'application de I'alinéa 3(1)b), du paragraphe
3(2) et du sous-alinéa 3(3)a)(1), l'enfant né apres le déces 1%

de son pere ou de sa mere est réputé étre né avant ce dé-
ces.
2008, ch. 14, par. 4(2)

3 L’alinéa 5(5)a) de la méme loi est remplacé par
ce qui suit :

a) il est né a I'étranger a la date d’entrée en vigueur de 1%

la Loi modifiant la Loi sur la citoyenneté (2025) ou
apres cette date;

2014, ch. 22, par. 4(9) et (10)

4 (1) Le paragraphe 5.1(4) de la méme loi est rem-
placé par ce qui suit :

Inapplicabilité apres la premiere génération
(4) La citoyenneté ne peut etre attribuée, sous le régime 2
de I'un des paragraphes (1) a (3), a la personne qui a été
adoptée a la date d’entrée en vigueur de la Loi modifiant
la Loi sur la citoyenneté (2025) ou apres cette date et
dont:

a) ou b ien:

(i) d'une part, au moment de adoption :

(A) soit seul le péere adoptif ou la mere adoptive
avait qualité de citoyen, et ce, au titre de 'un des
alineas 3(1)b), c.1), e), g) a J) et 0) a r), en plus
d’étre né a ’étranger,

(B) soit seul le pere adoptif ou la mere adoptive
avait qualité de citoyen, et ce, au titre de 'alinéa
3(1)f), en plus d’étre né a I'étranger d'un parent
qui avait alors qualité de citoyen,

(C) soit le pere adoptif et la mere adoptive =%
avalent tous deux qualité de citoyen, et ce, au
titre de 'un des alinéas 3(1)b), c.1),e) aj)  eto) a
r), en plus d’étre nés a I'étranger et, dans le cas
d'un pere adoptif ou d'une mere adoptive qui
avait qualité de citoyen au titre de 'alinéa 3(1)f), 4<
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adoptive parent was born to a parent who was a
citizen at the time of the adoptive parent’s birth,
and

(if) neither of the person’s adoptive parents who
was a citizen was physically present in Canada for %
at least 1,095 days before the person’s adoption; or

(b) 1f

(i) at any time, only one of the person’s adoptive
parents was a citizen and that adoptive parent was
a citizen under any of the provisions referred to in 7

clauses 3(3)(b)(1)(A) to (H) or both of the person’s
adoptive parents were citizens under any of those
provisions, and

(if) neither of the person’s adoptive parents who
was a citizen was physically present in Canada for
at least 1,095 days before the person’s adoption.

2014, c. 22, s. 4(11)

(2) Subsection 5.1(6) of the Act is replaced by the
following:

Death of parent
(6) A person who would not be granted citizenship under
any of subsections (1) to (3) for the sole reason that their
adoptive parent or both their adoptive parent and their
adoptive parent's parent died before the coming into
force of An Act to amend the Citizenship Act (2025) may
be granted citizenship under that subsection if that adop-
tive parent — or both that adoptive parent and that adop-
tive parent’s parent — but for their death, would have
been a citizen as a result of the coming into force of that
Act.

2014, c. 22,8. 5

5 The portion of section 5.2 of the Act before
paragraph (a) is replaced by the following:

Citizenship by way of grant under section 5.1 —
grandchild of person in service abroad

5.2 A person born outside Canada who was adopted by a
parent referred to in paragraph (a) or (b) and who is ei-
ther a citizen under prior legislation or the former Act —
other than under any provision referred to in any of
clauses 3(3)(b)(1)(A) to (H) — or was granted citizenship
under paragraph 5(2)(a) of this Act, as it read before
April 17, 2009, or under subsection 5(1), (2), or (4) or
11(1) of this Act is deemed, as of the coming into force of

d’étre né d'un parent qui avait alors qualité de ci-
toyen,

(if) d’autre part, ni le pere adoptif ni la mere adop-
tive — ayant qualité de citoyen — n’avait été effecti-
vement présent au Canada pendant au moins mille #
quatre-vingt-quinze jours avant I’adoption;

b) ou b ien:

(i) d'une part, a un moment donné, seul le pere
adoptif ou la mere adoptive avait qualité de citoyen,
et ce, au titre de l'une des dispositions visées aux
divisions 3(3)b)(1)(A) a (H), ou les parents adoptifs
avaient tous deux cette qualité au titre de l'une de
ces dispositions,

(if) d’autre part, ni le pére adoptif  ni la mere adop-
tive — ayant qualité de citoyen — n’avait éte effecti- *%

vement présent au Canada pendant au moins mille
quatre-vingt-quinze jours avant I’adoption.

2014, ch. 22, par. 4(11)

(2) Le paragraphe 5.1(6) de la méme loi est rem-
placé par ce qui suit :

Déces du parent
(6) Toute personne qui ne pourrait se voir attribuer la ci-
toyenneté sous le régime de I'un des paragraphes (1) a (3)
pour la seule raison que, a 'entrée en vigueur de la Loi
modifiant la Loi sur la citoyenneté (2025), son pere
adoptif ou sa mere adoptive est décédé — ou son pere
adoptif ou sa mere adoptive ainsi que le pere ou la mere
de celui-ci ou de celle-ci sont décédés — peut se voir attri-
buer la citoyenneté sous le régime du paragraphe en
cause si, n'elit été ce déces, le pere adoptif ou la mere
adoptive — ou le pere adoptif ou la mere adoptive ainsi
que le pere ou la mere de celui-ci ou de celle-ci — aurait
eu qualité de citoyen par suite de I'entrée en vigueur de
cette loi.

2014, ch. 22, art. 5

5 Le passage de Particle 5.2 de la méme loi préce-
dant P’alinéa a) est remplacé par ce qui suit :

Citoyenneté par at t r ibut ion sous le régime de l 'article
5.1 — petit-enfant d'une personne en service a
I'étranger
5.2 La personne née a I'étranger qui est adoptée par un
parent visé aux alinéas a) ou b) et qui soit a qualité de ci-
toyen au titre d'une disposition — autre que celles visées
aux divisions 3(3)b)(1)(A) a (H) — de la législation anté-
rieure ou de I'ancienne loi, soit a obtenu la citoyenneté
par attribution sous le régime de I'alinéa 5(2)a) de la pré- <4:
sente lol, dans ses versions antérieures au 17 avril 2009,
ou des paragraphes 5(1), (2) ou (4) ou 11(1) de la pré-
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this section, to have been granted citizenship under sec-
tion 5.1:

6 Paragraph 27(1)(j.1) of the Act is amended by
striking out “or” at the end of subparagraph (i i),
by adding “or” at the end of subparagraph (iii) *
and by adding the following after subparagraph
(iii):

(iv) who are citizens as a result of the coming into
force of An Act to amend the Citizenship Act (2025),
who were born before the day on which that Act
comes into force and who did not, before that day,
become citizens by way of grant as defined in sub-
section 3(9);

Coming into Force
Order in council

7 This Act comes into force on a day to be fixed
by order of the Governor in Council.

Pub l i shed  under  authority of the Speaker  of the House of Commons

sente loi, est réputée, a compter de 'entrée en vigueur du
présent article, avoir obtenu la citoyenneté par attribu-
tion sous le régime de l'article 5.1 :

6 L’alinéa 27(1)j.1) de la méme loi est modifié par
adjonction, apres le sous-alinéa (iii), de ce qui =
suit :

(iv) a qualité de citoyen par suite de I'entrée en vi-
gueur de la Loi modifiant la Loi sur la citoyenneté
(2025), est né avant la date d’entrée en vigueur de
cette lol et n’a pas obtenu, avant cette date, la ci-
toyenneté par attribution au sens du paragraphe
309);

Entrée en vigueur
Décret

7 La présente loi entre en vigueur a la date fixée
par décret.

Publié avec 'autor isat ion du p rés iden t  de la Chambre  des communes
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Clause I :  (1) to (3) Relevant portion of subsection 3(1):

3 (1) Subject to this Act, a person is a citizen if

NOTES EXPLICATIVES

Lol sur la citoyenneté
Article 1 : (1) a (3) Texte du passage visé du paragraphe
3(1):

3 (1) Sous réserve des autres dispositions de la présente loi, a quali-
té de citoyen toute personne :

(f) before the coming into force of this paragraph, the person
ceased to be a citizen for any reason other than the following rea-
sons and did not subsequently become a citizen:

(iii) the person failed to make an application to retain his or
her citizenship under section 8 as it read before the coming in-
to force of this paragraph or did make such an application that
subsequently was not approved;

(h) the person was granted citizenship under section 5, as it read
before the coming into force of this paragraph, the person would
have, but for that grant, been a citizen under paragraph (g) and, if
it was required, he or she took the oath of citizenship;

(i) the person had been a citizen other than by way of grant,
ceased to be a citizen for a reason other than the reasons referred
to in subparagraphs (f)(i) to (i i i), was subsequently granted citi-
zenship before the coming into force of this paragraph under any
of the following provisions and, if it was required, he or she took
the oath of citizenship:

[...]

f) qui, avant 'entrée en vigueur du présent alinéa, a cessé d’étre
citoyen pour un motif autre que les motifs ci-apres et n’est pas
subséquemment devenu citoyen :

[...]

(i i i) elle n’a pas présenté la demande visée a l'article 8, dans
ses versions antérieures a l’entrée en vigueur du présent ali-
néa, pour conserver sa citoyenneté ou, si elle I’a fait, la de-
mande a été rejetée;

[...]

h) qui a obtenu la citoyenneté par attribution sous le régime de
article 5, dans ses versions antérieures a entrée en vigueur du
présent alinéa — et, si elle y était tenue, prété le serment de ci-
toyenneté — et qui, n’elit été cette attribution, aurait été une per-
sonne visée a I’alinéa g);

i) qui, avant entrée en vigueur du présent alinéa, a obtenu la ci-
toyenneté par attribution sous le régime de I'une des dispositions
ci-apres — et, si elle y était tenue, prété le serment de citoyenneté
— apres avoir cessé d’étre citoyen, pour un motif autre que les mo-
tifs visés aux sous-alinéas f)(i) a ( i i i ) ,  alors qu’elle avait qualité de
citoyen autrement que par attribution :

(4) New.

(5) to (9) Existing text of subsections 3(2.1) to (4.1):

(2.1)  Paragraphs (1)(k),  (m), (0) and (q) do not apply to a person i f

(4) Nouveau.

(5) a (9) Texte des paragraphes 3(2.1) a (4.1) :

(2.1) Les alinéas (1)k), m), o) et q) ne s’appliquent pas a la personne
qui, selon le cas:

(a) before January 1, 1947, the person made a declaration of
alienage, had his or her status as a British subject revoked or
ceased to be a British subject as a consequence of the revocation
of another person’s status as a British subject; or

(b) the person became a citizen by way of grant on or after Jan-
uary 1, 1947 and subsequently

(i) renounced his or her citizenship under any of the provi-
sions set out in clauses (1)(f)(1)(A) to (F), or

a) a fait une déclaration d’extranéité avant le 1¢' janvier 1947 ou
dont le statut de sujet britannique a été révoqué avant cette date,
ou a perdu sa qualité de sujet britannique avant cette date a la
suite de la révocation du statut de sujet britannique d'une autre
personne;

b) a obtenu la citoyenneté par attribution le 1°' janvier 1947 ou
apres cette date et :

(i) soit a subséquemment renoncé a sa citoyenneté au titre de
I 'une des dispositions visées aux divisions (1)f)(1)(A) a (F),
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(ii) had his or her citizenship revoked for false representation,
fraud or concealment of material circumstances under any of
the provisions set out in clauses (1)(f)(ii)(A) to (G).

(2.2)  Paragraphs (1)(b),  (g) and (h) do not apply to a person — who,
but for this subsection, would be a citizen under one of those para-
graphs for the sole reason that one or both of his or her parents are
persons referred to in any of paragraphs (1)(k),  (m), (0) and (q) — if
the person became a citizen by way of grant on or after January 1,
1947 and subsequently

(a) renounced his or her citizenship under any of the provisions
set out in clauses (1)(H)(1)(A) to (F); or

(b) had his or her citizenship revoked for false representation,
fraud or concealment of material circumstances under any of the
provisions set out in clauses (1)(f)(ii)(A) to (G).

(2.3)  Paragraphs (1)(1), (n), (p) and (r) do not apply to a person i f

(a) before April 1, 1949, the person made a declaration of alien-
age, had his or her status as a British subject revoked or ceased to
be a British subject as a consequence of the revocation of another
person’s status as a British subject; or

(b) the person became a citizen by way of grant on or after April
1, 1949 and subsequently

(i) renounced his or her citizenship under any of the provi-
sions set out in clauses (1)(f)(1)(A) to (F), or

(i i) had his or her citizenship revoked for false representation,
fraud or concealment of material circumstances under any of
the provisions set out in clauses (1)(f)(ii)(A) to (G).

(2.4)  Paragraphs (1)(b),  (g) and (h) do not apply to a person — who,
but for this subsection, would be a citizen under one of those para-
graphs for the sole reason that one or both of his or her parents are
persons referred to in any of paragraphs (1)(1), (n), (p) and (r) — if
the person became a citizen by way of grant on or after April 1, 1949
and subsequently

(a) renounced his or her citizenship under any of the provisions
set out in clauses (1)(£)(1)(A) to (F); or

(b) had his or her citizenship revoked for false representation,
fraud or concealment of material circumstances under any of the
provisions set out in clauses (1)(f)(ii)(A) to (G).

(3) Paragraphs (1)(b), (f) to (j), (q) and (r) do not apply to a person
born outside Canada

(a) if, at the time of his or her birth, only one of the person’s par-
ents was a citizen and that parent was a citizen under paragraph
(1)(b), (c.1), (e), (8), (h), (0), (p), (q) or (r) or both of the person’s
parents were citizens under any of those paragraphs;

(a.1) if the person was born before January 1, 1947 and, on that
day, only one of the person’s parents was a citizen and that parent

(ii) soit a vu sa citoyenneté subséquemment révoquée pour
cause de fausse déclaration, fraude ou dissimulation de faits
essentiels au titre de 'une des dispositions visées aux divisions
(MH EDA) a (6).

(2.2) Les alinéas (1)b), g) et h) ne s’appliquent pas a la personne qui,
n’elit été le présent paragraphe, aurait eu qualité de citoyen au titre
de l'un de ces alinéas pour la seule raison que son pére ou sa mere ou
ses deux parents sont visés a I'un des alinéas (1)k), m), o) et q), si elle
a obtenu la citoyenneté par attribution le 1°" janvier 1947 ou apres
cette date et :

\a) soit a subséquemment renoncé a sa citoyenneté au titre de
I’'une des dispositions visées aux divisions (1)f)(i)(A) a (F);

b) soit a vu sa citoyenneté subséquemment révoquée pour cause
de fausse déclaration, fraude ou dissimulation de faits essentiels
au titre de I'une des dispositions visées aux divisions (1)f)(ii)(A) a
(G).

(2.3) Les alinéas (1)1), n), p) et r) ne s’appliquent pas a la personne
qui, selon le cas :

a) a fait une déclaration d’extranéité avant le 1° avril 1949 ou
dont le statut de sujet britannique a été révoqué avant cette date,
ou a perdu sa qualité de sujet britannique avant cette date a la
suite de la révocation du statut de sujet britannique d'une autre
personne;

b) a obtenu la citoyenneté par attribution le 1° avril 1949 ou
apres cette date et :

(i) soit a subséquemment renoncé a sa citoyenneté au titre de
I 'une des dispositions visées aux divisions (1)f)(i)(A) a (F),

(ii) soit a vu sa citoyenneté subséquemment révoquée pour
cause de fausse déclaration, fraude ou dissimulation de faits
essentiels au titre de I'une des dispositions visées aux divisions
(DH EDA) a (G).

(2.4) Les alinéas (1)b), g) et h) ne s’appliquent pas a la personne qui,
n’elit été le présent paragraphe, aurait eu qualité de citoyen au titre
de I'un de ces alinéas pour la seule raison que son pére ou sa mere ou
ses deux parents sont visés a I'un des alinéas (1)1), n), p) et r), si la
personne a obtenu la citoyenneté par attribution le 1°" avril 1949 ou
apres cette date et :

a) soit a subséquemment renoncé a sa citoyenneté au titre de
I 'une des dispositions visées aux divisions (1)f)(1)(A) a (F);

b) soit a vu sa citoyenneté subséquemment révoquée pour cause
de fausse déclaration, fraude ou dissimulation de faits essentiels
au titre de I'une des dispositions visées aux divisions (1)f)(ii)(A) a
(G).

(3) Les alinéas (1)b), f) aj),  q) et r) ne s’appliquent pas a la personne
née a I'étranger dont, selon le cas :

a) au moment de la naissance, seul le pére ou la mere avait quali-
té de citoyen, et ce, au titre des alinéas (1)b), c.1), e), g), h), 0), p),
q) our), ou les deux parents avaient cette qualité au titre de I'un
de ces alinéas;

a.1) s’agissant d'une personne née avant le 1°' janvier 1947, a
cette date, seul le pére ou la mere avait qualité de citoyen, et ce, au
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was a citizen under paragraph (1)(o) or (q), or both of the person’s
parents were citizens under either of those paragraphs;

(a.2) if the person was born before April 1, 1949 and, on that day,
only one of the person’s parents was a citizen and that parent was
a citizen under paragraph (1)(p) or (r), or both of the person’s par-
ents were citizens under either of those paragraphs; or

(b) if, at any time, only one of the person’s parents was a citizen
and that parent was a citizen under any of the following provi-
sions, or both of the person’s parents were citizens under any of
the following provisions:

(i) paragraph 4(b) or 5(b) of the Canadian Citizenship Act,
S.C. 1946, c. 15,

(i i) paragraph 5(1)(b) of the Canadian Citizenship Act, S.C.
1946, c. 15, as enacted by S.C. 1950, c. 29. s. 2,

( i i i )  paragraph 4(1)(b) of the Canadian Citizenship Act, S.C.
1946, c. 15, as enacted by S.C. 1952-53, c. 23, s. 2(1),

( iv) paragraph 5(1)(b) of the Canadian Citizenship Act, S.C.
1946, c. 15, as enacted by S.C. 1950, c. 29, s. 2 and amended by
S.C. 1952-53, c. 23, s. 3(1),

(v) paragraph 4(1)(b) of the Canadian Citizenship Act, R.S.C.
1952, c. 33, as enacted by S.C. 1952-53, c¢. 23, s. 13(1),

(vi) paragraph 5(1)(b) of the Canadian Citizenship Act, R.S.C.
1952, c. 33, as amended by S.C. 1952-53, c. 23, s. 14(1),

(v i i )  subsection 39B(1) of the Canadian Citizenship Act,
R.S.C. 1952, c. 33, as enacted by S.C. 1967-68, c. 4, s. 10, or

( v i i i )  paragraph 4(1)(b) or 5(1)(b) or subsection 42(1) of the
former Act.

(4) Subsection (3) does not apply to a person who, on the coming in-
to force of that subsection, was a citizen. However, that subsection
applies to a person who, on that coming into force, would have been a
citizen under paragraph (1)(b) or (g) only by operation of any of para-
graphs (7)(d) to (g) in respect of one of his or her parents.

(4.1) Subsection (3) does not apply to a person who, on the coming
into force of this subsection, was a citizen. However, that subsection
applies to a person who, on that coming into force, would have been a
citizen under paragraph (1)(b) or (g) only by operation of paragraph
(71) ,  (k) or (m) in respect of one of his or her parents.

(10) Existing text of subsections 3(5.1) and (5.2):

(5.1) A person who is born outside Canada to a parent referred to in
paragraph (a) or (b) and who is either a citizen under prior legislation
or the former Act — other than under any provision referred to in
subparagraphs (3)(b)( i)  to (viii) — or was granted citizenship under
paragraph 5(2)(a) of this Act, as it read before April 17, 2009, or under
subsection 5(1), (2) or (4) or 11(1) of this Act is deemed, as of the
coming into force of this subsection, never to have been a citizen by
way of grant:

(a) a parent one or both of whose parents, at the time of that par-
ent’s birth, were employed outside Canada in or with the Canadi-
an Armed Forces, the federal public administration or the public

titre des alinéas (1)o) ou q), ou les deux parents avaient cette qua-
lité au titre de I'un de ces alinéas;

a.2) s’agissant d'une personne née avant le 1°" avril 1949, a cette
date, seul le pere ou la mere avait qualité de citoyen, et ce, au titre
des alinéas (1)p) ou r ) ,  ou les deux parents avaient cette qualité au
titre de I'un de ces alinéas;

b) a un moment donné, seul le pére ou la mere avait qualité de ci-
toyen, et ce, au titre de l'une des dispositions ci-apres, ou les deux
parents avaient cette qualité au titre de I'une de celles-ci :

(i) les alinéas 4b) ou 5b) de la Loi sur la citoyenneté cana-
dienne, S.C. 1946, ch. 15,

(i i) lalinéa 5(1)b) de la Loi sur la citoyenneté canadienne,
S.C. 1946, ch. 15, édicté par S.C. 1950, ch. 29, art. 2,

( i i i )  I 'alinéa 4(1)b) de la Loi sur la citoyenneté canadienne,
S.C. 1946, ch. 15, édicté par S.C. 1952-53, ch. 23, par. 2(1),

(iv) I'alinéa 5(1)b) de la Loi sur la citoyenneté canadienne,
S.C. 1946, ch. 15, édicté par S.C. 1950, ch. 29, art. 2 et modifié
par S.C. 1952-53, ch. 23, par. 3(1),

(v) l 'alinéa 4(1)b) de la Loi sur la citoyenneté canadienne,
S.R.C. 1952, ch. 33, édicté par S.C. 1952-53, ch. 23, par. 13(1),

(vi) I'alinéa 5(1)b) de la Loi sur la citoyenneté canadienne,
S.R.C. 1952, ch. 33, modifié par S.C. 1952-53, ch. 23, par. 14(1),

(vii) le paragraphe 39B(1) de la Loi sur la citoyenneté cana-
dienne, S.R.C. 1952, ch. 33, édicté par S.C. 1967-68, ch. 4, art.
10,

(viii) les alinéas 4(1)b) ou 5(1)b) ou le paragraphe 42(1) de
I’ancienne loi.

(4) Le paragraphe (3) ne s’applique pas a la personne qui, a la date
d’entrée en vigueur de ce paragraphe, avait qualité de citoyen. Il s’ap-
plique toutefois dans le cas ou, a cette date, la personne n’aurait eu
cette qualité au titre des alinéas (1)b) ou g) que par application de
I 'un des alinéas (7)d) a g) relativement a l 'un de ses parents.

(4.1) Le paragraphe (3) ne s’applique pas a la personne qui, a I’'en-
trée en vigueur du présent paragraphe, avait qualité de citoyen. Il
s’applique toutefois dans le cas ou, a cette date, la personne n’aurait
eu cette qualité au titre des alinéas (1)b) ou g) que par application de
I'un des alinéas (7)i1), k) ou m) relativement a l 'un de ses parents.

(10) Texte des paragraphes 3(5.1) et (5.2) :

(5.1) La personne qui est née a I'étranger d'un parent visé aux ali-
néas a) ou b) et qui soit a qualité de citoyen au titre d'une disposition
— autre que celles visées aux sous-alinéas (3)b)( i )  a (viii) — de la lé-
gislation antérieure ou de I'ancienne loi, soit a obtenu la citoyenneté
par attribution sous le régime de l'alinéa 5(2)a) de la présente loi,
dans ses versions antérieures au 17 avril 2009, ou des paragraphes
5(1), (2) ou (4) ou 11(1) de la présente loi est réputée, a compter de
I’entrée en vigueur du présent paragraphe, n’avoir jamais obtenu la
citoyenneté par attribution :

a) le parent dont, au moment de sa naissance, le ou les parents
étaient, sans avoir été engagés sur place, au service, a I’étranger,
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service of a province, otherwise than as a locally engaged person;
or

(b) a parent one or both of whose adoptive parents, at the time of
that parent’s adoption, were employed outside Canada in or with
the Canadian Armed Forces, the federal public administration or
the public service of a province, otherwise than as a locally en-
gaged person.

(5.2) Subsection (5.1) does not apply to a person born outside
Canada after February 14, 1977 who, before April 17, 2009, ceased to
be a citizen because he or she failed to make an application to retain
his or her citizenship under section 8, as it read before April 17, 2009,
or made an application but the application was not approved.

(11) Existing text of subsection 3(6.2):

(6.2)  A person referred to in any of paragraphs (1)(k) to (r) — or a
person referred to in paragraph (1)(b) or (g) who is a citizen under
that paragraph for the sole reason that one or both of his or her par-
ents are persons referred to in any of paragraphs (1)(k) to (n) — who
became a citizen by way of grant before the coming into force of this
subsection is deemed, except for the purposes of paragraph (2.1)(b),
subsection (2.2), paragraph (2.3)(b), subsection (2.4) and subpara-
graphs 27(j.1)(@i1) and (i i i) ,  never to have been a citizen by way of
grant.

(12) New.

(13) and (14) Relevant portion of subsection 3(7):

(7) Despite any provision of this Act or any Act respecting naturaliza-
tion or citizenship that was in force in Canada at any time before the
day on which this subsection comes into force

(a) a person referred to in paragraph (1)(c) who was, before the
coming into force of this subsection, granted citizenship under
any of the following provisions after ceasing to be a citizen by way
of grant for any reason other than the reasons referred to in sub-
paragraphs (1)(f)(i) to (ii i) is deemed to be a citizen under para-
graph (1)(c) from the time that he or she ceased to be a citizen:

(h) a person referred to in paragraph (1)(b) who is a citizen under
that paragraph for the sole reason that one or both of his or her
parents are referred to in paragraph (1)(f) or (i) is deemed to be a
citizen under paragraph (1)(b) from the time that he or she was
born;

(i) a person referred to in paragraph (1)(b) who is a citizen under
that paragraph for the sole reason that one or both of his or her
parents are referred to in any of paragraphs (1)(k) to (n) is
deemed to be a citizen under paragraph (1)(b) from the time that
he or she was born;

(15) Existing text of subsection 3(9):

(9) In  subsections (2.1) to (2.4) and (6.2), by way of grant means by
way of grant under this Act or under prior legislation, by way of ac-
quisition under this Act or by way of resumption under prior legisla-
tion.

des Forces armées canadiennes ou de administration publique
fédérale ou de celle d'une province;

b) le parent dont, au moment de son adoption, le ou les parents
adoptifs étaient, sans avoir été engagés sur place, au service, a
I’étranger, des Forces armées canadiennes ou de 'administration
publique fédérale ou de celle d'une province.

(5.2) Le paragraphe (5.1) ne s’applique pas a la personne née a
I’étranger apres le 14 février 1977 qui, avant le 17 avril 2009, a cessé
d’étre citoyen parce qu'elle n’a pas présenté la demande visée a 'ar-
ticle 8, dans ses versions antérieures a cette derniere date, pour
conserver sa citoyenneté ou, si elle I’a fait, parce que la demande a été
rejetée.

(11) Texte du paragraphe 3(6.2) :

(6.2)  La personne visée a I'un des alinéas (1)k) a r) — ou celle visée
aux alinéas (1)b) ou g) qui a qualité de citoyen pour la seule raison
que son peére ou sa mere ou ses deux parents sont visés a I'un des ali-
néas (1)k) a n) — qui a obtenu la citoyenneté par attribution avant
I’entrée en vigueur du présent paragraphe est réputée, sauf pour ’'ap-
plication de I’alinéa (2.1)b), du paragraphe (2.2), de I’alinéa (2.3)b),
du paragraphe (2.4) et des sous-alinéas 27j.1)(ii) et (iii), n’avoir ja-
mais obtenu la citoyenneté par attribution.

(12) Nouveau.

(13) et (14) Texte du passage visé du paragraphe 3(7) :

(7) Malgré les autres dispositions de la présente loi et I’ensemble des
lois concernant la naturalisation ou la citoyenneté en vigueur au
Canada avant 'entrée en vigueur du présent paragraphe :

a) la personne visée a I'alinéa (1)c) qui, avant 'entrée en vigueur
du présent paragraphe, a obtenu la citoyenneté par attribution
sous le régime de 'une des dispositions ci-aprés apres avoir cessé
d’étre citoyen — pour un motif autre que les motifs visés aux sous-
alinéas (1)f)(i) a (iii) — alors qu'elle avait obtenu la citoyenneté
par attribution, est réputée etre citoyen au titre de cet alinéa a
partir du moment on elle a cessé d’étre citoyen :

[...]

h) la personne visée a l'alinéa (1)b) qui a qualité de citoyen en
vertu de cet alinéa pour la seule raison que son pére ou sa mére ou
ses deux parents sont visés aux alinéas (1)f) ou i) est réputée étre
citoyen au titre de cet alinéa (1)b) a partir du moment de sa nais-
sance;

i) la personne visée a I’alinéa (1)b) qui a qualité de citoyen en ver-
tu de cet alinéa pour la seule raison que son pére ou sa mere ou
ses deux parents sont visés a I 'un des alinéas (1)k) a n) est réputée
étre citoyen au titre de l'alinéa (1)b) a partir du moment de sa
naissance;

(15) Texte du paragraphe 3(9) :

(9) Aux paragraphes (2.1) a (2.4) et (6.2), obtenir la citoyenneté par
attribution s’entend du fait d’obtenir la citoyenneté par attribution
en vertu de la présente loi ou de la législation antérieure, par acquisi-
tion en vertu de la présente loi ou par reprise en vertu de la législa-
tion antérieure.
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An Act to amend the Citizenship Act (2025)
EXPLANATORY NOTES

Loi modifiant la Loi sur la citoyenneté (2025)
NOTES EXPLICATIVES

Clause 2: Existing text of subsection 4(2):

(2) For the purposes of paragraph 3(1)(b) and subsection 3(2), where
a child is born after the death of either of his parents, the child shall
be deemed to have been born before the death of that parent.

Clause 3: Relevant portion of subsection 5(5):

(5) The Minister shall, on application, grant citizenship to a person
who

(a) is born outside Canada after the coming into force of this sub-
section;

Clause 4: (1) Existing text of subsection 5.1(4):

(4) No person who is adopted may be granted citizenship under any
of subsections (1) to (3)

(a) if, at the time of his or her adoption, only one of the adoptive
parents was a citizen and that parent was a citizen under para-
graph 3(1)(b), (c.1), (e), (8), (h), (0), (p), (q) or (r), or both of the
adoptive parents were citizens under any of those paragraphs;

(a.1) if the person was adopted before January 1, 1947 and, on
that day, only one of the adoptive parents was a citizen and that
parent was a citizen under paragraph 3(1)(o) or (q), or both of the
adoptive parents were citizens under either of those paragraphs;

(a.2) if the person was adopted before April 1, 1949 and, on that
day, only one of the adoptive parents was a citizen and that parent
was a citizen under paragraph 3(1)(p) or (r), or both of the adop-
tive parents were citizens under either of those paragraphs; or

(b) if, at any time, only one of the adoptive parents was a citizen
and that parent was a citizen under any of the provisions referred
to in subparagraphs 3(3)(b)(i) to (viii), or both of the adoptive
parents were citizens under any of those provisions.

(2) Existing text of subsection 5.1(6):

(6) Paragraphs 5.1(4)(a) and (a.1) do not apply to a person who is
adopted before April 1, 1949 if

(a) only one adoptive parent was a citizen at the time of the adop-
tion, in the case of paragraph (a), or was a citizen on January 1,
1947, in the case of paragraph (a.1); and

(b) the other adoptive parent became a citizen on April 1, 1949
further to the union of Newfoundland and Labrador with Canada,
other than under paragraph 3(1)(p) or (r).

Clause 5: Relevant portion of section 5.2:

5.2 A person born outside Canada who was adopted by a parent re-
ferred to in paragraph (a) or (b) and who is either a citizen under pri-
or legislation or the former Act — other than under any provision re-
ferred to in any of subparagraphs 3(3)(b)(i)  to (viii) — or was granted
citizenship under paragraph 5(2)(a) of this Act, as it read before April
17, 2009, or under subsection 5(1), (2), or (4) or 11(1) of this Act is
deemed, as of the coming into force of this section, to have been
granted citizenship under section 5.1:

Article 2 : Texte du paragraphe 4(2) :

(2) Pour I'application de l'alinéa 3(1)b) et du paragraphe 3(2), I'en-
fant né apres le déces de son pere ou de sa mere est réputé etre né
avant ce déces.

Article 3 : Texte du passage visé du paragraphe 5(5) :

(5) Le ministre attribue, sur demande, la citoyenneté a quiconque
remplit les conditions suivantes :

a) i l est né a I’étranger apres entrée en vigueur du présent para-
graphe;

Article 4 : (1) Texte du paragraphe 5.1(4) :

(4) La citoyenneté ne peut étre attribuée, sous le régime de l'un des
paragraphes (1) a (3), a la personne adoptée dans 1'un ou l'autre des
cas suivants :

a) au moment de I’adoption, seul le pére adoptif ou la mére adop-
tive avait qualité de citoyen, et ce, au titre des alinéas 3(1)b), c.1),
e), 2), h), 0), p), @) ou r ) ,  ou les deux parents adoptifs avaient cette
qualité au titre de I'un de ces alinéas;

a.1) s’agissant d'une personne adoptée avant le 1°* janvier 1947, a
cette date, seul le pére adoptif ou la mére adoptive avait qualité de
citoyen, et ce, au titre des alinéas 3(1)o) ou q), ou les deux parents
adoptifs avaient cette qualité au titre de I'un de ces alinéas;

a.2) s’agissant d'une personne adoptée avant le 1°" avril 1949, a
cette date, seul le pere adoptif ou la mere adoptive avait qualité de
citoyen, et ce, au titre des alinéas 3(1)p) ou r ) ,  ou les deux parents
adoptifs avaient cette qualité au titre de I'un de ces alinéas;

b) a un moment donné, seul le pére adoptif ou la mere adoptive
avait qualité de citoyen, et ce, au titre de I'une des dispositions vi-
sées aux sous-alinéas 3(3)b)(i) a (viii), ou les deux parents adop-
tifs avaient cette qualité au titre de I'une de celles-ci.

(2) Texte du paragraphe 5.1(6) :

(6) Les alinéas 5.1(4)a) et a.l1) ne s’appliquent pas a la personne
adoptée avant le 1°" avril 1949 si :

a) seul le pere adoptif ou la mere adoptive avait qualité de ci-
toyen, dans le cas de I’alinéa a), au moment de ’adoption ou, dans
le cas de I'alinéa a.1), le 1°" janvier 1947;

b) l'autre parent adoptif est devenu citoyen le 1°" avril 1949 par
suite de 'adhésion de Terre-Neuve-et-Labrador a la Fédération
canadienne, autrement qu’au titre des alinéas 3(1)p) our).

Article 5: Texte du passage visé de l'article 5.2 :

5.2 La personne née a ’étranger qui est adoptée par un parent visé
aux alinéas a) ou b) et qui soit a qualité de citoyen au titre d'une dis-
position — autre que celles visées aux sous-alinéas 3(3)b)(i)  a (viii) —
de la législation antérieure ou de I'ancienne loi, soit a obtenu la ci-
toyenneté par attribution sous le régime de 'alinéa 5(2)a) de la pré-
sente loi, dans ses versions antérieures au 17 avril 2009, ou des para-
graphes 5(1), (2) ou (4) ou 11(1) de la présente loi, est réputée, a
compter de 'entrée en vigueur du présent article, avoir obtenu la ci-
toyenneté par attribution sous le régime de l'article 5.1 :
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Loi modifiant la Loi sur la citoyenneté (2025)
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Clause 6: Relevant portion of subsection 27(1):

27 (1) The Governor in Council may make regulations

(j-1) providing for the renunciation of citizenship by persons

Article 6 : Texte du passage visé du paragraphe 27(1) :

27 (1) Le gouverneur en conseil peut, par reglement :

[...]

j-1) régir la répudiation de la citoyenneté de quiconque :
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Available on the House of Commons website at the following address: www.ourcommons.ca
Disponible sur le site Web de la Chambre des communes a "adresse suivante : www.noscommunes.ca
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Government Gouvernement
of Canada du Canada

Canada.ca » Immigration, Refugees and Citizenship Canada » Corporate information

» Publications and Manuals » Operational instructions and guidelines

» Canadian Citizenship » Citizenship administration

Cit izenship  decis ion-making

© This section contains policy, procedures and guidance used by IRCC
staff. It is posted on the department's website as a courtesy to
stakeholders.

Procedural fa i rness
e Administrative law

Natural justice and procedural fairness
e Judicial review and appeals

Decision-making
Decision-making procedures
Decision-making without the personal appearance of citizenship
applicants

 Justifying_the decision
e Interviewing adult applicants

Conducting interviews and hearings with minors
e Accompanying_persons and interpreters
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L'information divulgu

Procedures for refused applicants
e Referring applications to a citizenship judge

Transferring applications to another decision maker

Waivers and special grants
Waivers for renunciation of citizenship under section 9

Ministerial discretion to waive some requirements

Procedure for applicants unable to act on own behalf

Advance approvals for waivers

ée en vertu de la loi sur l 'acces a l'information

Guardianship, affidavits and declarations
e Parenta l  consen t

Date moaqgified: 2025-12-02
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Ci t izensh ip  desp i te  death of parent
This sect ion  provides gu idance  on the appl icat ion  of sect ion  3(1) of the Cit izenship Act as amended
by Bill C-3 where an appl icant ’s  c la im to ci t izenship is tied to a deceased  ancestor. Sect ion  3(1.5) of
the Act reads:

C i t i zen  despite death  of pa ren t

(1.5) A person who would not become a ci t izen under one of the paragraphs of subsect ion
(1) for the sole reason that their parent or both their parent and their parent ’s parent died
before the coming  into force of An Act to amend the Cit izenship Act (2025) is a ci t izen under
that paragraph if that parent — or both that parent and that parent ’s  parent — but for their
death,  would have been a ci t izen as a result of the coming  into force of that Act.

This sect ion  is appl icab le  when assessing a proof or simplified renunciat ion  appl icat ion  for a
person who is born abroad beyond the first generation whose parent or grandparent  through  whom
they are c la im ing  c i t izenship died before being el igible to become a ci t izen under Bill C-3. In
summary, it is impor tan t  to note that persons  who do not fall wi th in sect ion  3(1.5) are not prevented
from ci t izenship under sect ion  3(1).

On this pag

General  requirements
This gu idance  applies to appl icat ions  where

e the person:

* is c la im ing  or renouncing  c i t izenship by descent ;  and

* is born abroad beyond the first generat ion;  and

e was af fected by the 2009 f irst-generation limit; and

* is a ci t izen as a result of having a direct ancestor  who would have become a citizen
under previous amendmen ts  to the Cit izenship Act (bil ls C-24, C-37 or C-3) were it not
for their death

Background
A person is a ci t izen if they are descr ibed under subsect ion  3(1) of the Citizenship Act. In 2009, the
Act was amended  to add several  new paragraphs to subsect ion  3(1), in order to restore ci t izenship
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to or confer c i t izenship on cer ta in  indiv iduals  who lost or never acqui red  cit izenship under
h is tor ica l  rules now considered  ou tdated  (“Lost Canadians”) .  The Act was also amended  to
in t roduce  the “ f i rst-generat ion l im i t ”  to ci t izenship by descent.

Amendments to the ci t izenship by descent  framework in 2009 had two main objectives. First, they
restored or gave ci t izenship to Lost Canadians,  as if they had always been ci t izens and/or had never
lost ci t izenship.  This also had the effect of conferr ing  c i t izenship on their ch i ldren,  but only if their
ch i ldren  were born outs ide  of Canada in the first generat ion.  Second,  it imposed  the f irst-
generat ion limit to ci t izenship by descent .  This meant that while Lost Canadians  and their ch i ldren
(if born abroad in the first generation) acqui red  ci t izenship by automatic operat ion  of law, those
born abroad in the second or subsequent  generat ions did not become citizens.

Once in force, the ci t izenship program identif ied an issue with the way in which the new provisions
appeared  to operate.  While the intent of the 2009 amendmen ts  was to ensure that Lost Canadians
and their ch i ldren  born outs ide  Canada in the f irst-generation were recognized as cit izens,  an issue
arose as to whether  the claim to ci t izenship by descent  for some in this cohor t  depended  on
whether  their parent was alive when Bill C-37 came into effect. In other words, it was unclear
whether  automatic c i t izenship by operat ion  of law under the amended  Act depended  on whether
the person’s Canadian  parent was alive on Apri l  17, 2009, contrary  to the in tent ion  of the
provisions.  The issue arose as it is the Depar tment ’s  longstanding  position that deceased  persons
cannot  be Canadian  ci t izens nor acqui re  Canadian  ci t izenship.

Given this ambiguity in the Act, work began to bring forward  fur ther  amendments to clarify this
issue, by expressly set t ing  out in the legislat ion that a person would not be prec luded  from
cit izenship due to the t iming  of their parent ’s  death.  In the meant ime,  between  2009 and 2015, the
cit izenship program adopted  the pos i t ion  that any appl icat ion  for proof of ci t izenship from such
persons  would be facilitated (i.e. they would be considered  to be a cit izen),  but that proof of
ci t izenship for a deceased parent or acknowledgement  of a deceased  parent’s cit izenship would
not be issued.  In other words, a deceased  person would not be issued proof of c i t izenship but their
l iving child or grandchi ld  would be recognized as a ci t izen despi te  their parent ’s  or grandparent’s
death.

In 2015, under Bill C-24, the Act was fur ther  amended  to confer c i t izenship on several  add i t iona l
categories of Lost Canadians  as well as their ch i ldren  born abroad in the first generat ion.  Clar i fy ing
amendmen ts  regarding the interpretat ion of subsect ion  3(1), where the Canadian  parent was
deceased,  were also added to the Act. As such, subsect ion  3(1.1) clarif ied that ch i ldren  born
outs ide  of Canada in the first generat ion who would have become ci t izens for the first time when
Bill C-37 came into force on Apri l  17, 2009, did in fact become cit izens at that time, notwi ths tand ing
the fact that their Canadian  parent had died before April 17, 2009. The Bill also in t roduced  several
add i t iona l  c lar i fy ing  provisions (ss. 3(1.2) — 3(1.4)) that were s imi lar ly  in tended  to ensure that where
a Canadian  parent would have become a ci t izen under one of the new paragraphs, except for the
fact they were deceased  prior to 2015, their chi ld would also become a ci t izen despite their
parent ’s  death.

On December  15, 2025, the Citizenship Act was fur ther  amended ,  e l iminat ing  the f irst-generation
limit to ci t izenship by descent  for all persons  born abroad before December  15, 2025. This inc ludes
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those whose parent ,  grandparent  or ancestor  became a ci t izen as a result of the 2009, 2015, or
2025 amendments  to the Citizenship Act.

Clarifying provision
Bill C-3 inc ludes  a clar i fy ing  provision under subsect ion  3(1.5),  which was in tended  to provide
clarity for all cases in which a person could become a ci t izen as a result of Bill C-3, but for the death
of their Canadian  ancestor.  However, subsect ion  3(1.5) only references persons  who would not
become ci t izens for the sole reason that their parent or parent and grandparent  is deceased,  and
that parent or parent and grandparent,  but for their death,  would have become a ci t izen as a result
of Bill C-3 coming  into force. In other words, the deceased parent or grandparent  would have
become a citizen on December  15, 2025, were it not for the fact that they were deceased  before
this date. The provision does not expressly reference persons  who would become ci t izens as a
result of Bill C-3 had their Canadian  parent or grandparent  who is deceased become a citizen under
previous legislative changes in 2009 or 2015 .

Guidance  on applying  subsect ion  3(1.5)

the Act should be
interpreted so that all descendants  of Lost Canadians  sub jected  to the f i rst-generat ion limit
become cit izens.  Decis ion-makers  should assess whether  the appl icant ’s  parent ,  grandparent,  or
ancestor  would  have become a Canad ian  c i t i zen  under  the 2009, 2015 or 2025 amendments to
the Act,  were it not for the i r  dea th .  Where the evidence supports that the deceased  ancestor
would have been a ci t izen as a result of these amendments,  this should be taken into considerat ion
for the purpose  of determin ing  the appl icant ’s  c la im to ci t izenship by descent.

This gu idance  is in tended  to ensure that appl icants  are not refused a ci t izenship certificate solely
on the basis that their parent or other ancestor  through  whom they derive ci t izenship died prior to
being able to benef i t  from legislative amendmen ts  that would have def ined  them as a Canadian
cit izen.

Recogni t ion  of a person as a Canad ian  c i t i zen  under
paragraph 3(1)(q) where their  Canad ian  parent  is
also a c i t i zen  under paragraph 3(1)(q) ( In te rna l  only)
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This sect ion  provides gu idance  with respect  to who is descr ibed  as a citizen under paragraph 3(1)(q)
of the Citizenship Act.

Paragraph 3(1)(q) descr ibes a person as a ci t izen if they are:

e Born outs ide  Canada before January 1, 1947; and
e Their parent became a ci t izen on January 1, 1947 “under  the Canadian Citizenship Act, S.C.

1946, c. 15”

On this page

Background

More specifically, the Citizenship Act clarifies in subsect ion  3(1.3) that a person may still be def ined
as a ci t izen under paragraph 3(1)(q) where their parent was deceased  prior to January 1, 1947.
Subsect ion  3(1.3), added to the Act in 2015, states that a person who would not become a ci t izen
under paragraph 3(1)(q) for the sole reason that their parent died before January 1, 1947, and did
not become a ci t izen on that day under the Canadian Citizenship Act, S.C. 1946, c. 15, is
nonetheless  a citizen under 3(1)(q) if their parent meets cer ta in  prescr ibed condit ions.

Guidance  on applying  subsect ion  3(1)(q)

Paragraph 3(1)(qg) captures  persons whose parents  would have been recognized as citizens as a
result of amendments to the Citizenship Act under Bill C-24 and who were deemed to be ci t izens as
of January 1, 1947, under subsect ion  3(7) of the Act. As such, these persons should be considered
a parent who would have become a ci t izen on January 1, 1947 “under  the Canadian  Cit izenship Act,
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S.C. 1946, c. 15” for the purposes  of recognizing their chi ld as a Canadian  ci t izen under paragraph

3(1)(q).
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Instructor/Producer Guide - Bill C-3 Info-session for Officers

Durat ion  approx. 30 minutes

Visual Aids

Visual Aid 1 — Bill C-3 An Act to Amend the Citizenship Act

Visual Aid 2 - Overview

Visual Aid 3 — Key Objectives of Bill C-3

Visual Aid 4 — How the Legislation Now Works: Born Pre-CIF- Automatic Citizenship By Descent For Persons Born Abroad to a
Canadian Citizen Parent

Visual Aid 5— How the Legislation Now Works: Born Pre-CIF- Automatic Citizenship By Descent For Descendants of “Lost
Canadians”

Visual Aid 6 — Subparagraph 3(1)(f)(iii)

Visual Aid 7 — Requirement to demonstrate the parent's’  physical presence — 3(3)(a)(ii)

Visual Aid 8 - Requirement to demonstrate the parent’s’  physical presence — 3(3)(b)(ii)

Visual Aid 9 - How the Legislation Now Works: Born On or After CIF - Automatic Citizenship By Descent For Persons Born Abroad
to a Canadian Citizen Parent

Visual Aid 10 - Amendments to 5.1(4) — Adoption ‘FGL’

Visual Aid 11 — How the Legislation Now Works: - Persons Adopted Abroad By A Canadian Citizen Parent Pre-CIF

Visual Aid 12 — How the Legislation Now Works: Persons Adopted Abroad By A Canadian Citizen Parent On or After CIF

Visual Aid 13 — First cohort excluded

Visual  Aid 14 — Second cohort exc luded
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Introduct ion (1 minute)

Instructor:
Producer:

[Advise participants the session will be recorded and about the
- Display Visual Aid 1 — Bill C-3 - An Act to Amend pop-ups.]
the Citizenship Act

“We will be recording this session. Once we start the recording
- When instructed you will get a pop-up window which you can close by clicking

Co on the X top right of pop-up window. If you get a second pop-
-Attach the PowerPoint file in the chat. up asking you to accept. You will need to accept to continue.”

[Ask Producer to start the recording.]

“B la ine  please start the record ing. ”

and then welcome everyone to the
information session.]

“Welcome to today’s information session on Bill C-3. The bill is expected to
come into force on December 15%". | am Cristina Bastien, for those of you
who do not know me | am a Learning Advisor with the Learning Academy.

| work on the team responsible for the Citizenship curriculum including Proofs.

Blaine Aitkens, who | believe you all know, is an Officer from Sydney who is currently on assignment with us and has helped put this
presentation together. Blaine will be the Producer for this session.

| will kick off this information session by presenting the legislative changes as a result of Bill C-3. We have attached the PowerPoint
file for this part of the information session in the chat.

Once | have covered the legislative changes, the Proofs+ Team (formerly known as PALS) will give you some details on changes to
simplified renunciations as there are some changes to that line of business as a result of Bill C-3.

Then, there will be a discussion on documentation led by DIOD followed by an opportunity to ask questions.”
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Overview (2 minutes)

Instructor:

Producer:
[Provide context.]

- Display Visual Aid 2 — Overview
“So to start let’s go over what led to Bill C-3. As you already
likely know, on December 19, 2023, the Ontario Superior
Court of Justice declared that key provisions of the first-
generation limit are unconstitutional. This is known as the
Bjorkquist et al. decision. The Government of Canada did not
appeal the ruling.

The Ontario Superior Court of Justice has granted a series of
extensions of the suspension of the declaration of invalidity;
the most recent to January 20, 2026.

The government decided that legislation was needed to
protect the value of Canadian citizenship. As the court's
decision would have struck down the first-generation limit for
many, new legislation would establish a revised framework for
citizenship by descent. In other words, a revised first
generation limit.

In the absence of a revised first generation limit, Canadian citizenship for many would be passed in perpetuity to future generations
born outside of Canada, regardless of their connection to Canada. Most like-minded countries have some limits to citizenship by
descent, so it is not passed on in perpetuity.

Additionally, the Court declaration as a result of the Bjorkquist et al. decision did not apply equally to all.

It did not:

e Include direct grant adoptions under 5.1
eo Restore citizenship to Section 8 “Lost Canadians”; and,
e Provide citizenship to a subset of individuals born abroad before April 1, 1949, who remain subject to the first-generation limit.

Bill C-3 is the latest Bill that was drafted to revise the first generation limit and grant or restore citizenship to those citizens who would
have been left out, if the first generation became invalid as a result of the Bjorkquist et al. decision.
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In the meantime, while the Bill was going through the parliamentary process Interim Measures were put in place in May 2024 offering
Proof applicants who would normally be refused due to the first generation limit an opportunity to be considered for a grant of
citizenship under subsection 5(4).
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- Display Visual Aid 3 — Key Objectives of Bill C-3

- Attach Bill C-3 with comments  documen t
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Instructor:

[Review the objectives of the Bill.]

“Bill C-3 was drafted with 4 key objectives. [Read slide aloud.]

In the chat we have attached a copy of the Bill where we have added
comments. You can down load  this for future reference.

Let’s start our review at the Summary section of the Bill on page 2. This
summarizes the amendments.
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Summary paragraph (a) (2 minutes)

Instructor:
Producer:

[Elaborate on paragraph (a) of the Summary]
- Display Bill C- 3 with comments and navigate
to Page ii paragraph (a)

The replacement of the entire text of subsection 3(3) was done
with the intention of conferring citizenship by descent on all
persons born outside Canada to a citizen parent before CIF of
Bill C-3. The old text that limited citizenship by descent to
persons born in the first generation has been eliminated and
replaced. The new subsection 3(3) only applies to people born
on or after coming into force of Bill C-3. In other words those
born on or after December 15, 2025.

We will discuss the new text of subsection 3(3) when we look at how people
born on or after CIF are impacted. For now we are discussing people born before December 15, 2025.

Al though  the intent is to confer c i t izenship by descent  on all persons  born outs ide  Canada  to a ci t izen parent  before CIF of Bill C-3,

We will provide details on this a little later in the presentation. For now, let's discuss
how Bill C-3 will help the majority of people born before CIF that were previously limited by the FGL.”
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How the Legislation Now Works: Those Born Before Coming  Into Force (4 minutes)

Instructor:
Producer:

[Explain there are 2 groups of people that benefit from
- When Instructed, display Visual Aid 4 — How the replacement of the entire text of subsection 3(3).]
Legislation Now Works: Born Pre-CIF- Automatic
Citizenship By Descent For Persons Born Abroad to a “There are 2 groups of people that will benefit from the
Canadian Citizen Parent replacement of the entire text of subsection 3(3). We are going

to look at each of these groups a little closer.”
- Display Bill C- 3 with comments and navigate

to Page 7 of 18 paragraph 14 [Discuss the first group that benefits.]

- When insirucied, display Visual Ald 5 - How ihe “The first group are those born since 2009 who were those
Legislation Now Works: Born Pre-CIF - Automatic impacted by the first-generation limit. Let's look at an example
Citizenship By Descent For Descendants of “Lost Canadians of how Bill C-3 helps th is  group. B la i ne  p l ease  show slide.

[Read slide aloud.] John is a 3(1)(b).

[Remind them of retroactivity provisions.]

“Let's navigate to paragraph 14) of the Bill on Page 7 of 18. This is where
we find the amended retroactivity provision for 3(1)(b). [Give them a moment to read it.] | will give you a moment to read that. [After a
30 seconds continue] Paragraphs 3(7)(h) and (i) of the Act have been replaced with a new paragraph (h). The amendment removes
the specific references to 3(1)(f), 3(1)(i), 3(1)(k) and 3(1)(m) parents which were previously in (h) and (i). The new version of
paragraph (h) deems anyone who was described at 3(1)(b) before the CIF of C-3 to be a Canadian Citizen from their date of birth.
Just as with John in our example.”

[Discuss second group that benefits.]

“Let's look at the second group that benefits from the replacement of subsection 3(3). Namely, the descendants of Lost Canadians.
As you know most “Lost Canadians” were remedied in 2009 and 2015 through Bill C-37 and Bill C-24. Their descendants born
abroad in the second or subsequent generations were excluded from citizenship by descent because of the first-generation limit that
was first introduced in 2009 with Bill C-37. The replacement of the entire text of subsection 3(3) accomplishes the goal of conferring
citizenship by descent on most persons born outside Canada to a citizen parent before CIF of Bill C-3 including descendants of “Lost
Canadians”.

Let’s look at an example of how Bill C-3 helps this group. Blaine please display the slide. [Read slide aloud]

Clifford is described under 3(1)(b). Clifford’s citizenship is retroactive to his date of birth as per the new 3(7)(h) retroactivity provision.”
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Summary paragraph (e) (2 minutes)

Producer:

- Display Bill C- 3 with comments and navigate
to Page 2 of 18 paragraph (e)

k Immigration, Refugees Immigration, Réfugiés

and Citizenship Canada et Citoyenneté Canada

Information disclosed under the Access to Information Act

L'information divulguée en vertu de la loi sur l 'accés a l'information

Instructor:

‘[Elaborate on paragraph e) of the Summary]

“Let's go back to the Summary section of the Bill and jump

As you all know, under the former section 8 persons born
abroad to a Canadian parent in the second or subsequent
generation who acquired citizenship at birth but did not apply
to retain their citizenship or applied but were not successful
ceased on their 28" birthday. Section 8 was repealed on April
17, 2009, and replaced with the first-generation limit. But those
born between February 15, 1977, and April 16, 1981, who had
already turned 28 years old by 2009 and had lost their
citizenship, were not restored.
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Section 8 Loss and Restoration (3 minutes)

Instructor:
Producer:

[Explain that those who lost under section 8 are restored under
- When instructed display Visual Aid 6 — 3(1)(f).]
Subparagraph 3(1)(f)(iii)

“Bill C-3 amends the Citizenship Act to restore citizenship to
- Display Bill C- 3 with comments and navigate persons who lost their under the former section 8. This is
to Page 7 of 18 paragraph 12 accomplished with the amendments to 3(1)(f).”

Blaine please show the next slide. Prior to Bill C-3 coming into
force, subparagraph 3(1)(f)(iii) prevented people who had lost
under section 8 from being restored at 3(1)(f).

Well Bill C-3 has removed subparagraph 3(1)(f)(iii) so now the
only people not restored under paragraph 3(1)(f) are those
who renounced and those who had their citizenship revoked.

Up until now, 3(1)(f) only restored citizenship to individuals
who lost under the CCA. Now it also applies to those who lost
under section 8 of the CA.

Let's navigate to paragraph 12) of the Bill on Page 7 of 18
where we will find Subsection 3(6.4) [Give them a moment to
read it.] Subsection 3(6.4) was added with Bill C-3 to ensure
that if an individual is described both under 3(1)(b) and 3(1)(f)
they are a citizen under 3(1)(7) only.
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Summary paragraph (b) (2 minutes)

Producer:

- Display Bill C- 3 with comments and navigate
to Page 2 of 18 paragraph (b)

k Immigration, Refugees Immigration, Réfugiés

and Citizenship Canada et Citoyenneté Canada

Information disclosed under the Access to Information Act

L'information divulguée en vertu de la loi sur l 'accés a l'information

Instructor:

[Elaborate on paragraph (b) of the Summary]

“Let 's go back to the Summary  sect ion  of the Bill and take a
look at paragr | 

N

As mentioned earlier, one of the amendments brought in by
Bill C-3 is the revision of the entire text of subsection 3(3). This
revised provision prevents children, born outside of Canada
after the CIF of Bill C-3 to 1st generation or subsequent
generation Canadian parents from deriving citizenship unless
they can demonstrate the parent's physical presence In
Canada for at least 1,095 days before the person’s birth.”
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A revised framework governing citizenship by descent. (3 minutes)

Instructor:

Producer: [Explain the 2 new subparagraphs]

-When instructed Display Visual Aid 7 - “For children of parent's who were only ever citizens under the
Requirement to demonstrate the parent's CA the requirement to demonstrate the parent’s physical
physical  presence — 3(3)(a)(ii) presence provision is found in subparagraph 3(3)(a)(ii)..”

[Review slide]. Note that is does not say that these days are
When instructed, display Visual Aid 8 - consecutive so therefore the requirement is for 1,095 days of
Requirement to demonstrate the parent’s cumulative physical presence over their lifetime before the
physical  presence — 3(3)(b)(ii) child’s date of birth. Blaine please show the next slide

“For children of parent's who were citizens under the CCA the
requirement to demonstrate the parent’s physical presence
provision is found in subparagraph 3(3)(b)(ii).

Again we are referring to 1,095 days of cumulative physical
presence before the child’s date of birth. Blaine please show
the example on the next slide.”
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How the Legislation Now Works: Those Born On or After Coming into Force (2 minutes)

Instructor:

Producer:
[Review example.]

- Display Visual Aid 9 — How the Legislation Now oo  Co

Works: Born On or After CIF - Automatic Citizenship Let’s look at an example of the revised first generation limit for
By Descent For Persons Born Abroad To A Canadian Citizen those born on or after December 15, 2025."[Read slide aloud]
Parent
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Physical  Presence Requirement  (2 minutes)

Instructor:

Producer:
[Elaborate on the Physical presence Requirement]

When instructed, attach Revised first generat ion
limit to c i t izenship by descent  document in
chat

“The Proof application form has been updated to ask
questions to identify applicants who may be subject to the new
FGL. These applicants will also need to complete the new
Physical Presence form declaring their derivative parent's
physical presence.

A day of physical presence in Canada is defined as any
calendar day spent physically present in Canada regardless
the length of time they were present for the day or reasons for
the stay.

Time spent serving a sentence in Canada does not count
towards Physical Presence, this is consistent with the rules for
Grant applicants.

Time residing outside Canada and employed as a Crown servant cannot
be counted as physical presence in Canada.

However, the Crown Servant exceptions to the FGL still exist and were not modified by Bill C-3. Blaine will attach a document in the
chat that summarizes the new FGL rules. You can keep this for future reference. *

000149



Immigration, Refugees Immigration, Réfugiés

i * i and Citizenship Canada et Citoyenneté Canada

Information disclosed under the Access to Information Act

L'information divulguée en vertu de la loi sur l 'accés a l'information

Summary paragraphs (c) and (d) (3 minutes)

Instructor:
Producer:

[Elaborate on paragraph (c) and (d) of the Summary]
- Display Bill C- 3 with comments and navigate
to Page ii of 18 paragraph (c) and (d) “Let's go back to the Summary section of the Bil land  take : a

look at paragraphs (c) and (d). i s  {
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5.1 Adoptions (2 minutes)

Producer:

- When instructed, display Visual Aid 10 -
Amendments to 5.1(4) — Adoption ‘FGL’

Immigration, Refugees Immigration, Réfugiés

i * i and Citizenship Canada et Citoyenneté Canada

Information disclosed under the Access to Information Act

L'information divulguée en vertu de la loi sur l 'accés a l'information

Instructor:

“As you know, the intent of the legislation under Bill C-14 in
2007 was to minimize the difference between children adopted
abroad to a Canadian parent and children born abroad to a
Canadian parent.

With the amendments made to the FGL as a result of Bill C-3
there was a desire to apply the same framework to adopted
children.

So, subsection 5.1(4) had to be amended. Blaine please show
the next slide.” [Read slide]
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5.1 Adoptions (1 minute)

Instructor:

Producer:
[Review example.]

- Display Visual Aid 11 - How the Legislation Now
Works ‘Let's look at an example of someone adopted Pre-CIF.”

[Read slide]
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5.1 Adoptions (1 minute)

Instructor:
Producer:

[Review example.]
- Display Visual Aid 12 - How the Legislation Now
Works: Persons Adopted Abroad By A Canadian “Now, let's look at an example of someone adopted on or after
Citizen Parent On or After CIF coming into force of Bill C-3.” [Read slide]
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Summary paragraph (f) (1 minute)

Instructor:
Producer:

[Elaborate on paragraph (f) of the Summary]

ph 0: i 5 )- Display Bill C- 3 with comments and navigate
to Page 2 of 18 paragraph (f)

You will recall that when Bill C-37 and later Bill C-24 came into
force there was a simplified renunciation process available to
those who became citizens automatically with the coming into
force of those bills but who wanted to renounce. A similar
process is being made available to those who will become
citizens automatically as a result of Bill C-3. This process is
also available to minors for the first time with specific
requirements that will be covered in the next section of this
information session. The expansion of the simplified
renunciation is accomplished through the amendment to
27(1)(j.1) of the Act. The simplified renunciation provision can
be found in section 7.1 of the Regulations.

More details on the simplified renunciation provision under Bill C-3 will be presented shortly. First, let's discuss the 2 cohorts of
people who may have been unintentionally excluded from Bill C-3.
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s.23

Cohorts born before CIF of Bil l C-3 excluded (5 minute)

Instructor:
Producer:

[Elaborate on cohorts that are not automatically remedied]
- Display Visual Aid 13 — First cohort excluded

“As mentioned earlier, although one of the intents of Bill C-3
- When instructed, display Visual Aid 14 — Second amendments is to confer citizenship by descent on all persons
cohort excluded born outside Canada to a citizen parent before CIF of Bill C-3,

we have recently discovered that there are some cohorts that
may not automatically become citizens by operation of law due
to the way some of the provisions in the Act as well as Bill C-3
are written.

The first cohort that may be excluded are people born before
January 1, 1947 whose parent is a q) and those born before
April 1, 1949 whose parent is an r).

When paragraphs 3(1)(q) and (r) were written you could only be a (q) or an
(r) if you were born in the first generation outside of Canada. Although Bill
C-3 eliminates the FGL, in order for a person to be described at 3(1)(q),
their derivative parent had to have become a citizen on January 1, 1947

when the CCA came into force (or on April 1, 1949 in the case of an (r)).

Until further operational instructions are given, these cases are to be set aside. Work is underway to determine how identification of
these cases and further handling will be operationalised.

The second cohort that may be excluded from Bill C-3 are when there are multi-generational claims [Review slide]. Although Bill C-3
added a citizenship despite the death of parent provision, the way it is written may only apply when the deceased parent would have
become a citizen specifically as a result of the coming into force of Bill C-3. Therefore, if the death occurred before April 17, 2009 or
June 11, 2015 respectively the descendant may not have a claim by descent.

Until further notice, these cases are to be set aside until further operational instructions are given. Work is underway to determine
how identification of these cases and further handling will be operationalised. Instructions will be provided in the near future.
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There will be time for questions at the end of today’s session. We will be happy to answer questions at that time. We will now invite
the Proofs+ team to give more details on the simplified renunciation.
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From: CIT Operations Operations CIT (IRCCS
To: IRCC.F CIT List / Liste CIT FUIRCC: Hoang, Uven (IRCC/AIRCOY Marchand. Gragory-Adam
Cc: CH  Omerations / Onera t ions  CIT ORCCYy CIT DOGO / BOG CIT {IRCOCY HEM FCLA SOHITIONS J SOLUTIONS FOAA

GRH (RCC Bean, Nicolas GROCAIRCOY HIOR DCO / BRE DGORT (IRCOY HIOR Chent Service [ BGEOHT Sorvice
Chentele (IRCCY HIOB CRP SOO / BOP CEP DGOHI (IRCOY CIT Operations / Conerations CIT (IRCCY

Subject: Processing Pause on Certain Proof Applications | Pause de traitement sur certaines demandes de preuve
Date: December 11, 2025 2:19:06 PM
Attachments: image ng
Impor tance:  High

Eenrragration,
gl Citoyennate

Processing Pause on Certain
Proof Applications

Until further notice, certain multi-
generational claims to citizenship cannot be
finalized.

Do not finalize proof of citizenship
applications, nor 5(4) discretionary grants
being considered under the interim
measure, if all of the following applies:

eo The applicant is claiming citizenship
by descent
The applicant is born abroad beyond
the first generation
The 2009 first-generation limit
affects/affected the applicant
The applicant's claim to citizenship is
predicated on a family member who
was or would have been remedied
through C-24 or C-37 legislation
There is no record that the family
member who was remedied under C-
24 or C-37 was issued a citizenship
certificate since being remedied

Instead, follow these steps:
e Add this case note:

“Application on hold as per instructions
from Program Guidance”

Pause de traitement sur
certaines demandes de preuve

Jusqu’a nouvel ordre, certaines demandes
multigénerationnelles ne peuvent pas étre
finalisees.

Ne finalisez ni les demandes de certificat de
citoyennete, ni les demandes d’attr ibut ion
discretionnaire vers la mesure provisoire, si
toutes les conditions suivantes s’appliquent :

eo le demandeur indique le droit a la
citoyennete par filiation
Le demandeur est né a I'étranger au-
dela de la premiere génération
La limite a la premiere genération de
2009 affecte / a affecté le demandeur
La demande de citoyennete du
demandeur repose sur un membre de
sa famille qui a bénéficié, ou aurait
bénéficié, d'une mesure corrective en
vertu de la loi C-24 ou C-37
Il ny a aucun dossier indiguant gu’un
certificat a été deéelivré au membre de sa
famille qui a eu son statut corrigé en
vertu de la loi C-24 ou C-37 depuis la
correction

A la place, suivez ces étapes :
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eo Add ORG ID 0182884345242 eo Ajoutez cette note de cas : « demande

e Ensure that the Notice of Delay letter en attente selon les instructions
is sent to the client. d’Orientation du Programme »

eo Ajoutez ID ORG 0182884345242

Updated instructions will be provided as e Assurez-vous que la lettre d’avis de
soon as possible. retard est envoyée au demandeur.

P lease  con tac t  C IT  Ope ra t i ons  / Opé ra t i ons  Des  i ns t ruc t i ons  m ises  a j ou r  se ron t  f ou rn ies

CIT (IRCC) for all your functional guidance des que possible.
questions.

EE EE EV EW En Es

Reminder that a repository of all program CIT(IRCC) pour vos questions fonctionnelles.

bulletins can be found here.
Nous tenons a vous rappeler gue tous les

Thank you for your continued cooperation. bulletins du programme se retrouvent sous ce

e t  Es  A SN

Merci de votre collaboration soutenue.

Orientation du programme, Direction Générale de la citoyennete
Program Guidance, Citizenship Branch
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